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บัตร MASTERCARD WORLD ELITE ประเทศไทย 

สรุปความคุ้มครอง 

ความคุ้มครองตามการประกนัภัย จ านวนเงนิผลประโยชน์สูงสุด (ดอลลาร์สหรัฐ)  
ความคุม้ครองการโจรกรรมสินคา้ท่ีซ้ือดว้ยบตัร 3,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อเหตุการณ์ 

20,000 ดอลลาร์สหรัฐตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั 
ความคุม้ครองการซ้ือสินคา้ผา่นระบบพาณิชยอิ์เลก็ทรอนิกส์ส าหรับสมาชิกผูถื้อ  1,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อเหตุการณ์ 

1,000 ดอลลาร์สหรัฐตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั 
 

ความคุ้มครองประกนัภัยการเดินทาง*** จ านวนเงินผลประโยชน์สูงสุด (ดอลลาร์สหรัฐ) 

1. แผนประกันอุบัติเหตุและประกนัภัยการเดินทาง 
แผนประกนัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผูข้นส่งสาธารณะ– การเดินทางระหว่างประเทศ 
แผนประกนัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผูข้นส่งสาธารณะ– การเดินทางในประเทศ 
แผนประกนัอุบติัเหตุระหว่างการเดินทาง – การเดินทางระหว่างประเทศ 
แผนประกนัอุบติัเหตุระหว่างการเดินทาง – การเดินทางในประเทศ 

 
สูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 100,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 150,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 75,000 ดอลลาร์สหรัฐ 

2. ผลประโยชน์ค่ารักษาพยาบาลระหว่างการเดินทาง 
ค่ารักษาพยาบาล (การบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย) 
การเคล่ือนยา้ยเพ่ือรักษาพยาบาลฉุกเฉิน/การส่งศพกลบัประเทศ 
ค่าชดเชยการเขา้รักษาในโรงพยาบาลรายวนั (สูงสุด 30 วัน) 
เงินช่วยเหลือส าหรับการกกัตัวในต่างประเทศ (สูงสุด 14 วนั) 

 
สูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐ 

100 ดอลลาร์สหรัฐต่อวนั 
100 ดอลลาร์สหรัฐต่อวนั 

3. การคุ้มครองความไม่สะดวกในการเดินทาง 

การยกเลิกการเดินทาง 

การลดจ านวนวนัเดินทาง 
การเล่ือนการเดินทาง 
การเดินทางท่ีล่าชา้ 
การพลาดการต่อเท่ียวบิน 
ความรับผิดต่อบุคคลภายนอกในต่างประเทศ 

 

สูงสุด 7,500 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 7,500 ดอลลาร์สหรัฐ 

สูงสุด 7,500 ดอลลาร์สหรัฐ 
ส าหรับความล่าชา้เกินกวา่ 4 ชัว่โมง จ่ายชดเชยท่ี สูงสุด500 ดอลลาร์สหรัฐ 

สูงสุด500 ดอลลาร์สหรัฐ 
สูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐ 

4. ความคุ้มครองกระเป๋าสัมภาระ: 

กระเป๋าสัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพิวเตอร์แลป็ทอ็ป 
 
กระเป๋าสัมภาระท่ีอยูก่บัผูข้นส่งสาธารณะมาถึงล่าชา้ 
เอกสารการเดินทางและเงินส่วนบุคคล 

 
สูงสุด 3,000 ดอลลาร์สหรัฐภายใตว้งเงินสูงสุดจ ากดัท่ี 625 

ดอลลาร์สหรัฐต่อรายการ 
ส าหรับความล่าชา้เกินกวา่ 4 ชัว่โมง จ่ายชดเชยท่ี 500 ดอลลาร์สหรัฐ 

500 ดอลลาร์สหรัฐ 

5. บริการศูนย์ช่วยเหลือ รวมถึง 

***การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรม์ประกนัภัยมีผลบังคบัใช้กบัคู่สมรส บุตร และผู้ช่วยแม่บ้านว่าด้วยเร่ืองบรรดาผลประโยชน์ความคุ้มครองประกนัภัยการเดินทางตามรายการที่ระบุไว้ข้างต้น 
การจ ากดัความรับผิดส าหรับคู่สมรสเท่ากบัร้อยละ 50 ของผลประโยชน์ความคุม้ครองประกนัภยัการเดินทางทั้งหมด การจ ากดัความรับผิดส าหรับบุตรและผูช่้วยแม่บา้นเท่ากบัร้อยละ 
10ของผลประโยชน์ทั้งหมดท่ีระบุไวข้า้งตน้ ยกเวน้แผนประกนัอุบติัเหตุและประกนัภยัการเดินทางซ่ึงมีผลประโยชน์สูงสุดเท่ากบั10,000ดอลลาร์สหรัฐ  
 

โปรดดูในหวัขอ้ศูนยช่์วยเหลือส าหรับขอ้มูลดา้นคุณสมบติัและผลประโยชน์เพิ่มเติม 
โปรดดูในหวัขอ้COVID-19เง่ือนไขและขอ้จ ากดัความคุม้ครองส าหรับขอ้มูลดา้นคุณสมบติัและผลประโยชน์เพิ่มเติม 

 

ผลประโยชน์การประกนับางส่วนที่อธิบายไว้ในคู่มือนี้อยู่ในสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐแต่การช าระค่าสินไหมทดแทนจะช าระในเงินสกลุท้องถิน่กรณีที่กฎหมายก าหนดให้กระท าการดังก

ล่าว ทั้งน้ี อัตราแลกเปลี่ยนจะเป็นไปตามอัตราแลกเปลี่ยนอย่างเป็นทางการที่ประกาศโดยธนาคารแห่งประเทศไทย ณ วันที่มีการช าระค่าสินไหมทดแทน 

  

http://www.bot.or.th/
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MASTERCARD THAILAND  

WORLD ELITE CREDIT CARDS  

SUMMARY OF COVER 
Insurance Coverage Maximum Benefit Amount (USD) 

Purchase Protection Per occurrence:   USD 3,000 
  Annual Aggregate:  USD 20,000 
 

E-Commerce Purchase Protection Per occurrence:   USD 1,000 
  Annual Aggregate:  USD 1,000 

 

Travel Insurance Coverage*** Maximum Benefit Amount (USD) 

1. Travel Accident & Insured Journey: 
Travel Accident Common Carrier - International Trips 
Travel Accident Common Carrier - Domestic Trips 
Travel Accident Insured Journey - International Trips 
Travel Accident Insured Journey - Domestic Trips 

 
Up to USD 500,000 
Up to USD 100,000 
Up to USD 150,000 
Up to USD 75,000 

2. Travel Medical Benefits: 
Medical Expenses (Injury or Sickness) 
Emergency Medical Evacuation/Return of Mortal Remains 
Daily In-Hospital Cash Benefit (max 30 days) 
Overseas Quarantine Allowance (max 14 days) 

 
Up to USD 500,000 
Up to USD 500,000 
USD 100 per Day 
USD 100 per Day 

3. Trip Inconvenience Protection: 
Trip Cancellation 
Trip Curtailment 
Trip Postponement 
Trip Delay 
Missed Connection 
Personal Liability Abroad 

 
Up to USD 7,500 
Up to USD 7,500 
Up to USD 7,500 

For delays in excess of 4 hours, up to USD 500 
Up to USD 500 

Up to USD 500,000 

4. Baggage Protection: 
Personal Baggage Including Laptop Computer 
Common Carrier Baggage Delay 
Travel Documents and Personal Money 

 
Up to USD 3,000, subject to a single item max limit of USD 625 

For delays in excess of 4 hours, USD 500 
USD 500 

5. Assistance Department Services Included 

*** Sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper on all Travel Insurance Coverage benefits listed above. The sub-limit for 
Spouse is equivalent to 50% of all Travel Insurance Coverage benefits. The sub-limit for Children and Domestic Helper is equivalent to 10% 
of all benefits listed above with the exception of Travel Accident & Insured Journey where the maximum benefit is USD 10,000.  
 

Please also See Assistance Department section for information on additional features and benefits. 
Please also COVID-19 Covered Conditions And Exclusions section for information on additional features and benefits. 

  

Some insurance benefit limits described in this Guide are in United States Dollars (USD). Payment of claims will be made in 
local currency where required by law using the official Foreign Exchange Rates published by the Bank of Thailand on the 

date claim payment is made. 
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ส่วน A 

ข้อก าหนดและเง่ือนไขความคุ้มครองการโจรกรรมสินค้าที่ซ้ือด้วยบัตร  
ส าหรับผู้ถือบัตรในประเทศไทย 

(Purchase Protection Insurance Terms and Conditions for Thailand Cardholders) 
 
หมวดที่ 1 ค าจ ากดัความทั่วไป 
ค าต่าง ๆ ท่ีมีความหมายเฉพาะมีการนิยามความหมายตามท่ีระบุดา้นล่างน้ี และจะมีความหมายตามท่ีนิยามไว ้ไม่วา่จะปรากฏในส่วนใดของกรมธรรมน้ี์ 

กรมธรรม์ประกนัภัย: กรมธรรมป์ระกนัภยั หมายรวมถึงตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั เง่ือนไขทัว่ไป ใบสลกัหลงั ค ารับประกนั และเอกสารแนบทา้ย 

ผู้รับประกนัภัย: บริษัทเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อินชัวรันซ์ จ ากดั 

บัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง บัตรเครดิตมาสเตอร์การ์ด WORLD ELITE ที่ออกในอาณาเขตความคุ้มครอง 

ผู้เอาประกนัภัย: ผูเ้อาประกนัภยัท่ีระบุช่ือ หรือคู่สมรสหรือบุตรท่ีอยูใ่นอุปการะซ่ึงมีอายตุ ่ากวา่ 21 (ยีสิ่บเอด็) ปี และอาศยัอยูก่บัผูเ้อาประกนัภยัในบา้นของผูเ้อาประกนัภยั 

ธุรกจิ: หมายถึง การคา้ วิชาชีพ หรืออาชีพ ท่ีท าเป็นงานเตม็เวลา งานไม่เตม็เวลา (Part-time) หรืองานชัว่คราว หรือ กิจกรรมอ่ืนใดท่ีด าเนินการโดยไดรั้บเงินหรือค่าตอบแทนอ่ืน 

บัตรช าระเงิน: บตัรเอทีเอม็ บตัรเครดิต บตัรชาร์จการ์ด ท่ีออกโดยสถาบนัการเงินท่ีมีคุณสมบติั เหมาะสม เพื่อการใชง้านส่วนบุคคลเท่านั้น 

การเดินทางส่วนบุคคล: การเดินทางเป็นระยะทางเกินกวา่ 80 กิโลเมตร เพื่อท าการท่ีไม่เก่ียวกบัธุรกิจ อาทิเช่น การพกัผอ่นส่วนบุคคล การเยีย่มเพื่อหรือญาติ 

ญาต:ิ ปู่ยา่ตายาย ลุง ป้า นา้ อา หลานสาว หลานชาย ลูกพี่ลูกนอ้ง และสมาชิกในครอบครัวของผูเ้อาประกนัภยั ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเฉพาะ คู่สมรส บุตร และบิดามารดา 

นิวเคลยีร์: ความสูญเสียหรือความเสียหายท่ีมีสาเหตุมาจากอาวุธนิวเคลียร์ และ/หรือวสัดุนิวเคลียร์ การแผรั่งสี การปนเป้ือนกมัมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ใด ๆ 
หรือจากกากนิวเคลียร์ใด ๆ และปฏิกิริยาการแตกตวั (Fusion) และการรวมตวั (Fission) ของนิวเคลียร์ 

สงคราม: สงคราม การรุกราน การกระท าของศตัรูต่างชาติ การกระท าอนัเป็นปฏิปักษ ์หรือการปฏิบติัการเยีย่งสงคราม (ไม่วา่จะมีการประกาศหรือไม่ก็ตาม) สงครามกลางเมือง 
การก าเริบ การปฏิวติั การกบฏ การก่อความไม่สงบของประชาชน การแขง็เมือง การยดึอ านาจการปกครองโดยทหาร การออกกฎอยัการศึก การก่อการร้าย การจลาจล 
หรือการกระท าของหน่วยงานท่ีจดัตั้งข้ึนอยา่งถูกตอ้งตามกฎหมาย รวมถึงอาวธุชีวภาพ และอาวธุเคมี 

วนัที่เกดิความเสียหาย: วนัท่ีเกิดความสูญเสียหรือความเสียหายและอยูภ่ายในระยะเวลาการประกนัภยั 

อาณาเขตความคุ้มครอง: ประเทศไทย 

การโจรกรรม: การกระท าอนัผิดกฎหมายในการเขา้ครอบครองทรัพยสิ์นท่ีอยูภ่ายใตก้ารดูแลและ/หรือการครอบครองของผูเ้อาประกนัภยั โดยมิไดรั้บความยนิยอม 
โดยมีเจตนาในการยึดครองทรัพยสิ์นนั้น อนัเป็นผลมาจากการชิงทรัพย์ หรือการลกัทรัพย์ในเคหสถาน 

 
หมวดที่ 2 ความคุ้มครอง 
ผูรั้บประกนัภยัจะชดใชค้วามเสียหายท่ีเกิดกบัสินคา้ท่ีไดรั้บความคุม้ครองท่ีช าระดว้ยบตัรช าระเงิน อนัเน่ืองมาจากการโจรกรรมท่ีเกิดข้ึนภายใน 180 
วนันบัตั้งแต่วนัท่ีซ้ือสินคา้นั้นตามท่ีระบุในใบเสร็จรับเงินของร้านคา้ โดยชดใชไ้ม่เกินจ านวนจ ากดัความรับผิดต่อเหตุการณ์ 
และไม่เกินจ านวนจ ากดัความรับผิดรวมต่อปีต่อผูเ้อาประกนัภยั 

• ความคุม้ครองรวมถึงสินคา้ท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงมอบใหเ้ป็นของขวญั 
• สินคา้ท่ีไดรั้บความคุม้ครองรวมถึงสินคา้ท่ีซ้ือทางอินเตอร์เน็ต 
• สินคา้ท่ีไดรั้บความคุม้ครองไม่ตอ้งลงทะเบียน 

 

หมวดที่ 3 ข้อยกเว้น 

แผนการประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครองรายการดงัต่อไปน้ี: 

1. ยานยนตเ์คร่ืองบินลูกกระจ๊อกเรือรถยนตแ์ละรถจกัรยานยนตแ์ละอุปกรณ์ใด ๆ ช้ินส่วนหรืออุปกรณ์เสริม 

2. การติดตั้งถาวรรวมถึง แต่ไม่ จ ากดั เพียงการปูพรมพื้นกระเบ้ืองเคร่ืองปรับอากาศตูเ้ยน็หรือเคร่ืองท าความร้อน 

3.  เช็คเดินทาง, เงินสด, ตัว๋ทุกชนิด, ตราสารท่ีเปล่ียนมือได,้ แท่ง, เหรียญหรือของมีค่าท่ีหายากหรือมีค่า; 

4. ศิลปะของเก่าของสะสมของสะสมขนเคร่ืองประดบัอญัมณีอญัมณีและส่ิงของท่ีเปราะบาง 

5. รายการบริโภคหรือเน่าเสียง่าย; 

6. พืชหรือสัตว ์

7. วสัดุอนัตรายและส่ิงของใด ๆ ท่ีถูกหา้มในดินแดน; 
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8. เขา้ถึงเวบ็ไซตอิ์นเทอร์เน็ตแอปพลิเคชนัมือถือซอฟตแ์วร์หรือไฟลข์อ้มูลท่ีดาวน์โหลดจากอินเทอร์เน็ตรวมถึง แต่ไม่ จ ากดั 
เฉพาะไฟลเ์พลงภาพถ่ายวสัดุการอ่านหนงัสือและภาพยนตร์ หรือคืนสถานะหรือการกูคื้น 

9. ใชส้ร้างใหม่ตกแต่งใหม่หรือรายการผลิตซ ้าในเวลาท่ีซ้ือ; 

10.  การหายตวัไปอยา่งลึกลบั; 

11.  รายการท่ีเช่าออกให้เช่าหรือใหเ้ช่า; รายการท่ีซ้ือเพื่อการขายต่อการใชง้านระดบัมืออาชีพหรือเพื่อการคา้ 

12.  ค่าบริการการจดัส่งการจดัการการติดตั้งหรือการประกอบ 

13.  ความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนกบัรายการท่ีคุณซ้ือทางออนไลน์ก่อนท่ีจะมีการครอบครองรายการดงักล่าว; 

14.  รายการท่ีเสียหายจากการเปล่ียนแปลง (รวมถึงการตดัการเล่ือยและการปรับรูปร่าง); 

15.  รายการท่ีไม่ตอ้งใส่ในสถานท่ีซ่ึงประชาชนทัว่ไปสามารถเขา้ถึงได ้

16.  รายการใด ๆ ท่ียดึโดยหน่วยงานของรัฐ; 

17.  การสูญเสียท่ีเกิดจากการละเมิด, ความเสียหายโดยเจตนา, การท าลายและแมลง, การสึกหรอ, ความบกพร่องของผลิตภณัฑโ์ดยธรรมชาติ, 
ความลม้เหลวทางกลไกหรือไฟฟ้า, เหตุการณ์นิวเคลียร์, ชีวภาพหรือเคมี, การก่อการร้ายหรือสงคราม 

 
หมวดที่ 4 เง่ือนไข 

1. บริษทัจะเป็นผูต้ดัสินใจวา่จะด าเนินการซ่อมแซม หรือเปล่ียนสินคา้ หรือจะชดใชใ้หแ้ก่ท่าน (เป็นเงินสดหรือเครดิต) 
ตามจ านวนเงินท่ีท่านไดช้ าระผา่นบัตรช าระเงินของท่าน และไม่เกินราคาท่ีซ้ือมา 

2. หากสินคา้นั้นเป็นส่วนหน่ึงของคู่หรือชุด ท่านจะไดรั้บการชดใชค้่าสินไหมทดแทนเฉพาะส่วนท่ีถูกขโมยไปหรือเสียหายเท่านั้น 
เวน้แต่สินคา้นั้นไม่สามารถใชแ้ยกกนัไดแ้ละ/หรือไม่สามารถทดแทนช้ินเดียวได ้
การโจรกรรมหรือความเสียหายของสินคา้ท่ีเป็นส่วนหน่ึงของคู่หรือชุดนั้นจะถือเป็นหน่ึงเหตุการณ์และไดรั้บความคุม้ครองตามจ านวนวงเงินและจ านวนจ ากดัความรับผิดท่ี
ก าหนดไว ้

 
หมวดที่ 5 ข้อก าหนดร่วมกนั 
1. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน: หนงัสือแจง้ค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนตอ้งส่งไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ 
หากไม่มีการแจง้ให้ทราบภายใน (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุอาจส่งผลใหมี้การปฏิเสธค่าสินไหมทดแทน  
 
ยืน่การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

1. เขา้สู่ระบบท่ี https://th.mycardbenefits.com;หรือ 
2. อีเมล: APAC.Mastercard@aig.com;หรือ 
3. ติดต่อผูใ้หบ้ริการลูกคา้ท่ี  

บริษัทเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อนิชัวรันซ์ จ ากดั 
อาคารเอไอจี 

78 เชนตนั เวย ์#09-16 
สิงคโปร์ 079120 

โทร: +65 6419 1667 
เวลาท าการ 8.30 น. – 17.30 น. วนัจนัทร์ – วนัศุกร์ (ยกเวน้วนัหยดุราชการ) 

ภาษาท่ีไดรั้บการสนบัสนุน ภาษาองักฤษ 
 
2. ส่ิงที่ต้องด าเนินการส าหรับความคุ้มครองประกนัภัยในแต่ละคร้ัง: 
ผูถื้อบตัรตอ้ง: 

1. แบบฟอร์มการอา้งสิทธ์ิท่ีลงช่ือถา้มี 

2. ข ใบแจง้ยอดบญัชีของผูถื้อบตัรหรือส าเนาใบเสร็จรับเงินท่ีแสดงการช าระเงินของรายการนั้นท าโดยใชบ้ตัรท่ีมีสิทธ์ิทั้งหมด; 

3. ค ส าหรับการเรียกร้องการโจรกรรมใหส้ าเนารายงานต ารวจอยา่งเป็นทางการภายในเกา้สิบ (90) วนัของเหตุการณ์ 

4. ส าหรับการเรียกร้องความเสียหายส าเนาอยา่งเป็นทางการของการประเมินการซ่อมแซม; 

* ผูถื้อบตัรอาจจ าเป็นตอ้งส่งส่ิงของท่ีเสียหายโดยมีค่าใชจ่้ายเพื่อประเมินการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนเพิ่มเติม 

https://sg.mycardbenefits.com/
mailto:APAC.Mastercard@aig.com
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3. การช าระเงินค่าสินไหม: การช าระเงินทั้งหมดจะถูกจ่ายให้กบัผู้ถือบัตรที่ได้รับความคุ้มครองในประเทศไทยโดยบริษัทประกนั 

และการการช าระเงินดังกล่าวจะอยู่ภายใต้กฎหมายและข้อบังคับที่มีผลบังคบัใช้ในประเทศไทย 

4. สิทธ์ิตามกฎหมาย: คุณจะตอ้งร่วมมือกบัเรา และช่วยเราในการบงัคบัใชสิ้ทธ์ิทางกฎหมายใดๆ ท่ีคุณหรือเราอาจเก่ียวขอ้งกบัการเรียกร้องค่าสินไหมของคุณ 

5. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนอนัฉ้อฉล: บริษทัจะไม่รับผิดชอบในการเรียกร้องค่าสินไหมใดๆ ท่ีถูกระบุโดยบริษทัประกนัวา่เป็นการฉอ้ฉล 
และการช าระเงินทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าสินไหมทดแทนอนัฉอ้ฉลจะถูกยดึไวต้ามดุลยพินิจของเรา 

6. กฎหมายที่ใช้บังคบัและเขตอ านาจศาล: กรมธรรมน้ี์อยูภ่ายใตก้ารควบคุมและการตีความตามกฎหมายของประเทศสิงคโปร์ 
ขอ้พิพาทใดๆจะอยูภ่ายใตเ้ขตอ านาจศาลพิเศษของศาลสิงคโปร์แต่เพียงผูเ้ดียว 

7. การคว า่บาตร: เราจะไม่รับผิดชอบท่ีจะให้ความคุม้ครอง หรือช าระเงินใดๆ หลงัจากน้ี หากการกระท านั้นจะเป็นการฝ่าฝืนกฏหมายหรือขอ้บงัคบัการคว  ่าบาตรท่ีเปิดเผยต่อเรา 
บริษทัแม่ของเรา หรือนิติบุคคลท่ีมีการควบคุมขั้นสูงสุดเพื่อเป็นการลงโทษภายใตก้ฎหมายหรือขอ้บงัคบัการคว  ่าบาตร 

8. กฎหมายสัญญา (สิทธิของบุคคลที่สาม): บุคคลท่ีไม่ไดเ้ป็นคู่สัญญาของนโยบายกรมธรรมจ์ะไม่มีสิทธิตามกฎหมายสัญญา (สิทธิของบุคคลท่ีสาม) และการบงัคบัใชข้อ้ก าหนดใดๆ 
 

 
ส่วน B 

การประกนัภัยความคุ้มครองการซ้ือสินค้าผ่านระบบพาณิชย์อิเลก็ทรอนิกส์ 

ข้อก าหนดและเง่ือนไข 
ส าหรับผู้ถือบัตรมาสเตอร์การ์ด ที่ออกในประเทศไทย 

(E-Commerce Purchase Protection Insurance Terms and Conditions for Thailand Cardholders) 

 
ส่วนที่ 1 - ค าจ ากดัความ 

ค าท่ีมีความหมายโดยเฉพาะไดถู้กระบุไวด้า้นล่างน้ี และใหมี้ความหมายดงัท่ีระบุไวเ้ม่ือปรากฏในรูปของตัวหนา 

จ านวนจ ากดัความรับผดิต่อปี หมายถึง 
จ านวนเงินผลประโยชน์สูงสุดต่อผู้ถือบัตรหน่ึงรายซ่ึงบริษัทมีหนา้ท่ีรับผิดชอบภายในระยะเวลาของกรมธ
รรม์ประกนัภัยภายใตก้รมธรรม์ประกันภัยฉบบัน้ี 

ธุรกจิ หมายถึง (1) การคา้ วิชาชีพ หรืออาชีพ รวมถึงท่ีเป็นการท างานเตม็เวลา ไม่เตม็เวลา หรือเป็นคร้ังคราว หรือ (2) 
การกระท าอ่ืนใดทางกฎหมายซ่ึงกระท าเพื่อเงิน หรือค่าตอบแทนอ่ืน 

ผู้ถือบัตร หมายถึง บุคคลธรรมดาซ่ึงไดรั้บบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง รวมถึงผูถื้อบตัรเสริม 
หรือบตัรเพิ่มเติมภายใตบ้ญัชีเดียวกนัในอาณาเขตความคุ้มครองซ่ึงบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง 
ถูกออกโดยผู้ออกบัตรท่ีเขา้ร่วมรายการ 

ของสะสม หมายถึง วตัถุซ่ึงเหมาะสมแก่การสะสม อนัไดแ้ก่งานศิลปะหรือโบราณวตัถุ รวมถึงของต่าง ๆ 
ซ่ึงสะสมเป็นงานอดิเรกส าหรับจดัแสดงหรือส าหรับการลงทุนซ่ึงมูลค่าอาจเพิ่มข้ึน 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียงโบราณวตัถุ ของเล่น เหรียญ หนงัสือการ์ตูน และแสตมป์ 

บริษัท หมายถึง บริษทัเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อินชวัรันซ์ จ ากดั 

ผู้ขนส่ง หมายถึง บริษทัขนส่ง 

การซ้ือที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง สินค้าซ่ึงซ้ือผา่นอินเตอร์เน็ต 

บัญชีเครดิต หมายถึง การท าขอ้ตกลงเก่ียวกบัเครดิตใด ๆ กบัสถาบนัการเงินซ่ึงผา่นคุณสมบติั ส าหรับการใชส่้วนบุคคล เช่น 
บญัชีบตัรเครดิต หรือ บญัชีเงินกูร้ถ/บา้น 

ความเสียหาย หมายถึง สินคา้ท่ีไมส่ามารถใชง้านตามท่ีมุง่หมายไวไ้ดอี้กต่อไป เน่ืองจากช้ินส่วนหรือวสัดุท่ีแตกหกั 
หรือความบกพร่องทางโครงสร้างอนัเน่ืองจากอุบติัเหตุ 

บัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง บตัรเครดิตมาสเตอร์การ์ด WORLD ELITE ท่ีออกในอาณาเขตความคุ้มครอง 

ผู้ถือบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง ผู้ถือบัตรท่ีมีบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง โดยจะมีสิทธิไดรั้บการจ่ายเงิน หรือผลประโยชน์อ่ืน ๆ 
ตามท่ีระบุกรมธรรม์ประกนัภัยฉบบัน้ี 

สินค้า หมายถึง สินคา้ต่าง ๆ ท่ีไมไ่ดร้ะบุไวใ้นหมวด 3 (ขอ้ยกเวน้) ทั้งหมดท่ีซ้ือมาดว้ยบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง 
และ/หรือไดม้าจากการคะแนนสะสมของโปรแกรมสะสมคะแนน (Rewards Program) 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบับัตรที่ได้รับความคุ้มครอง 
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ผู้เอาประกนัภัย หมายถึง ผู้ถือบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง ซ่ึงระบุวา่เป็นผู้เอาประกนัภัยในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือ 
หนงัสือรับรองการประกนัภยั และ/หรือใบสลกัหลงักรมธรรมป์ระกนัภยั 
ซ่ึงไดรั้บประกนัและความคุม้ครองตามผลประโยชน์ท่ีระบุในกรมธรรม์ประกนัภัยฉบบัน้ี 

ผู้ออกบัตร หมายถึง ธนาคาร หรือสถาบนัการเงิน 
หรือหน่วยงานในลกัษณะเดียวกนัท่ีไดรั้บอนุญาตจากมาสเตอร์การ์ดให้ด าเนินการโปรแกรมบตัรเครดิตหรื
อบตัรเดบิตมาสเตอร์การ์ดในอาณาเขตความคุ้มครอง และไดเ้ขา้ร่วมเสนอการประกนัภยัแก่ผู้ถือบัตร 

การจ่ายเงิน หมายถึง  การจ่ายเงินซ่ึงกระท าภายใตข้อ้ก าหนดและเง่ือนไขของกรมธรรม์ประกนัภัยโดยบริษัท 

จ านวนจ ากดัความรับผิดต่อเหตุการณ์ หมายถึง 
จ านวนเงินผลประโยชน์สูงสุดภายใตค้วามคุม้ครองของกรมธรรม์ประกนัภัยฉบบัน้ีส าหรับการคุม้ครองคว
ามเสียหายในแต่ละคร้ัง 

กรมธรรม์ประกนัภัย หมายถึง สัญญาประกนัภยัฉบบัน้ี 

ผู้ถือกรมธรรม์ประกันภัย หมายถึง มาสเตอร์การ์ดเอเชีย/แปซิฟิค พีทีอี. แอลทีดี. 
ตามท่ีระบุเป็นผู้ถือกรมธรรม์ประกนัภัยในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั 
ซ่ึงจดัใหมี้การประกนัภยัเพื่อประโยชน์ของผู้เอาประกนัภัย และช าระเบ้ียประกนัภยัแก่บริษัท 

โปรแกรมสะสมคะแนน หมายถึง โปรแกรมท่ีเสนอโดยผู้ออกบัตรซ่ึงอนุญาตให้ผู้ถือบัตรสะสมมูลค่า (เช่น แตม้ เงินสด อ่ืน ๆ) 
และใชรั้บของรางวลั (เช่น สินคา้ การท่องเท่ียว อ่ืน ๆ) จากบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง 

ผู้ขาย หมายถึง บุคคลทางออนไลน์ซ่ึงขายสินคา้โดยถูกตอ้งตามกฎหมายผา่นอินเตอร์เน็ต 

อาณาเขตความคุ้มครอง หมายถึง ประเทศไทย 
 
ส่วนที่ 2 - ความคุ้มครอง 
แมว้า่กรมธรรม์ประกนัภัยจะมีผลบงัคบัใชภ้ายใตข้อ้ก าหนด เง่ือนไขโดยทัว่ไป เง่ือนไข ความคุม้ครอง ขอ้ยกเวน้ความคุม้ครอง และใบสลกัหลงัของกรมธรรม์ประกันภัยฉบบัน้ี 
เพื่อตอบแทนเบ้ียประกนัภยัท่ีช าระโดยผู้ถือกรมธรรม์ใหแ้ก่บริษัท อยา่งไรก็ดี 
บริษัทจะคุม้ครองผู้เอาประกนัภัยส าหรับการซ้ือสินคา้ทางออนไลน์ภายใตค้วามคุม้ครองการซ้ือสินคา้ผา่นระบบพาณิชยอิ์เลก็ทรอนิกส์ 
และช าระเงินให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัในกรณีดงัต่อไปน้ี 

ก. การไม่จดัส่งสินคา้ และ/หรือการจดัส่งสินคา้ท่ีไม่ถูกตอ้งและไม่ครบถว้นส าหรับสินค้าท่ีซ้ือทางอินเทอร์เน็ต/ออนไลน์  
โดยสินค้าจะไดรั้บความคุม้ครองในกรณีการไม่จดัส่งถา้ไม่ไดจ้ดัส่งสินค้าภายใน 30 วนันบัแต่ก าหนดวนัจดัส่งสินค้า  เวน้แต่ผู้ขายไดร้ะบุเป็นอยา่งอ่ืน 
และผู้ขายไม่ท าการคืนเงินใหผู้้เอาประกนัภัยทางบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตของผู้เอาประกนัภัยภายใน 60 วนันบัตั้งแต่วนัท่ีไม่ท าการจดัส่ง 

ข. ความผิดปกติในการท างานของสินค้าเน่ืองจากความเสียหายจากการจดัส่ง  
โดยสินค้าท่ีจดัส่งจะไดรั้บความคุม้ครองในกรณีการท างานไม่ถูกตอ้งอนัเน่ืองจากความเสียหายทางกายภาพ 
ถา้ผู้ผู้ขายไม่ท าการคืนเงินใหผู้้เอาประกนัภัยเขา้บตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตของผู้เอาประกนัภัยภายใน 60 วนันบัตั้งแต่วนัท่ีไม่ท าการจดัส่ง 

ในกรณีท่ีมีการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนโดยถูกตอ้ง บริษัทจะจ่ายเงินให้แก่ผู้เอาประกนัภัยส าหรับราคาสินคา้ในแต่ละรายการท่ีผู้เอาประกนัภัยซ้ือ 
โดยจ านวนเงินชดเชยสูงสุดจะเป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นตารางผลประโยชน์ ข้ึนอยูก่บัประเภทของบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง 
 

ส่วนที่ 3 – ข้อยกเว้นความคุ้มครอง 

กรมธรรม์ประกนัภัยฉบบัน้ีจะไมคุ่ม้ครองกรณีดงัต่อไปน้ี 

บริษทัจะไมช่ดใชค้า่ใชจ่้ายหรือความสูญเสียใด ๆ ภายใตก้รมธรรม์ฉบบัน้ีท่ีเป็นผลมาจาก 

a. การยดึอนัชอบดว้ยกฎหมายโดยเจา้หนา้ท่ีต ารวจ หน่วยงานของรัฐ ศาล หรือหน่วยงานท่ีมีอ านาจอ่ืน ๆ 
b. การกระท าโดยฉอ้ฉลหรือจงใจของผู้เอาประกนัภัย 
c. ยานยนต ์รถจกัรยานยนตห์รือรถสกู๊ตเตอร์ ยานน ้ า อากาศยาน และอุปกรณ์และ/หรือช้ินส่วนท่ีจ าเป็นส าหรับการใชง้านและ/หรือการบ ารุงรักษา 

 

บริษทัไมต่อ้งรับผิดชดใชค้า่สินไหมทดแทนใด ๆ ภายใตก้รมธรรม์ประกนัภัยฉบบัน้ี ในกรณีการไมจ่ดัส่งสินคา้ดงัต่อไปน้ี 

a. สัตวมี์ชีวิตหรือตน้ไม ้
b. เงินสด ทองแท่ง เงินแท่ง ตราสารเปล่ียนมือได ้หุ้น เช็คเดินทาง หรือตัว๋ทุกประเภท (ซ่ึงรวมถึง แต่ไมจ่ ากดัเพียง  ตัว๋ส าหรับกีฬาและกิจกรรมบนัเทิง 

และการเดินทาง) 
c. สินคา้อุปโภคบริโภคหรือสินคา้ท่ีเน่าเสียได ้(ซ่ึงรวมถึง แต่ไมจ่ ากดัเพียง อาหาร ดอกไม ้เคร่ืองด่ืม ยา อาหารเสริม) 



The insurance policy referred to in this document is underwritten by AIG Asia Pacific Insurance Pte Ltd ("AIG Singapore”.)       Page 6 of 47 

d. สินคา้ท่ีซ้ือเพื่อใชป้ระโยชน์ทางการคา้ ซ่ึงรวมถึงสินคา้ท่ีซ้ือเพื่อการขายต่อ หรือเคร่ืองมือทางการคา้หรือวิชาชีพ 
e. การเขา้ถึงเวบ็ไซตอิ์นเทอร์เน็ต ซอฟตแ์วร์ หรือไฟลข์อ้มูลท่ีดาวน์โหลดจากอินเทอร์เน็ต ซ่ึงรวมถึงไฟลด์นตรี ภาพถา่ย เน้ือหาส าหรับอา่น 

หนงัสือและภาพยนตร์ 
f. บริการท่ีใหผ้า่นอินเทอร์เน็ต เช่น การจองท่ีพกัในโรงแรม การเช่ารถ ค าปรึกษาทางการเงิน 
g. สินคา้ท่ีซ้ือจากบุคคลธรรมดา ไมว่า่ในการซ้ือขายส่วนบุคคล หรือผา่นเวบ็ไซตป์ระมูลราคาทางออนไลน์ 
h. สินคา้ปลอม 
i. ความสูญเสียหรือเสียหายอนัเน่ืองมาจากภยัธรรมชาติ สภาพภูมิอากาศหรือลมฟ้าอากาศ การเส่ือมสภาพจากการใชง้านตามปกติ การเส่ือมราคา 

การทยอยเส่ือมสภาพ น ้ า มลภาวะหรือการปนเป้ือนประเภทใด ๆ ความบกพร่องในการผลิตหรือการเส่ือมสภาพในตวัเอง สัตวพ์าหะ แมลง ปลวก เช้ือรา 
การเน่าเปียกหรือแห้ง เช้ือแบคทีเรีย สนิม การท าความสะอาด การบริการ การบ ารุงรักษา การปรับปรุงหรือการซ่อมแซม 

j. ความสูญเสียเน่ืองจากความขดัขอ้งของเคร่ืองจกัร ความขดัขอ้งของระบบไฟฟ้า ความขดัขอ้งของซอฟตแ์วร์หรือขอ้มูล 
k. การสูญหายของขอ้มูล 
l. สินคา้ท่ีซ้ือเพื่อการขายต่อ หรือส่ิงท่ีขณะซ้ือเป็นของใชแ้ลว้ ของเสียหาย หรือของมือสอง 
m. ส่ิงติดตรึงถาวรภายในบา้นและ/หรือส าหรับธุรกิจ ซ่ึงรวมถึง แต่ไมจ่ ากดัเพียง พรมปูพื้น วสัดุปูพื้น และ/หรือกระเบ้ือง เคร่ืองปรับอากาศ ตูเ้ยน็ 

หรือเคร่ืองท าความร้อน 
n. สินคา้ท่ีใช ้หรือมุง่หมายท่ีจะใชเ้พื่อวตัถุประสงคท์างพาณิชย ์การคา้ปลีก และ/หรือการใหเ้ช่าทรัพยสิ์น หรือธุรกิจอ่ืน 
o. ส่ิงท่ีผูเ้อาประกนัภยัเช่าหรือเช่าซ้ือ 
p. ส่ิงท่ีขณะซ้ือเป็นของใชแ้ลว้ ของปรับปรุงใหม ่ของซ่อมแซมแลว้ หรือของน ากลบัมาผลิตใหม่ 
q. ศิลปวตัถุ โบราณวตัถุ อาวธุปืน และของสะสม 
r. ขนสัตว ์นาฬิกา อญัมณี รัตนชาติ หินมีค่า หรือวตัถุท่ีท าจากหรือมีส่วนประกอบของทองค า (หรือโลหะมีคา่อ่ืน ๆ และ/หรือหินมีคา่) 
s. คา่ใชจ่้ายหรือคา่ธรรมเนียมท่ีไมเ่ก่ียวขอ้งกบัการซ้ือ ซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัช าระโดยใชบ้ตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตมาสเตอร์การ์ดของผูเ้อาประกนัภยั 
t. ความสูญเสียหรือเสียหายอนัเกิดข้ึนจากกมัตภาพรังสี อะตอมมิคพิชชัน่ อะตอมมิคฟิวชัน่ ไมว่า่จะอยูใ่นการควบคุมหรือไม่ หรือเหตุการณ์จากนิวเคลียร์ 
u. การส่งสินคา้ผิดท่ี  
v. การสูญหายโดยปราศจากร่องรอย หรือ 
w. สินคา้ท่ีหน่วยงานของรัฐในทอ้งถ่ินถือวา่ผิดกฎหมาย 

 

ส่วนที่ 4 - เง่ือนไขความคุ้มครอง 

ในการรับความคุม้ครองภายใตป้ระกนัความคุม้ครองการซ้ือสินคา้ผา่นระบบพาณิชยอิ์เลก็ทรอนิกส์ เอกสารหรือเหตุการณ์ดงัต่อไปน้ีจะตอ้งถูกน ามาแสดงหรือเกิดข้ึน 

1. ท่ีอยูส่ าหรับการจดัส่งสินค้าตอ้งเป็นท่ีอยูท่างไปรษณียข์องผู้เอาประกนัภัยในประเทศไทย 

2. ผูข้ายสินคา้หรือบริษทัขนส่งท่ีไดรั้บมอบหมายจะตอ้งก าหนดและแจง้หมายเลขติดตามพสัดุ (Shipment Tracking Number) ให้ถูกตอ้งและชดัเจน 

3. ผู้เอาประกนัภัยตอ้งด าเนินการท่ีจ าเป็นทั้งปวงกบัผู้ขายเพื่อให้ส่งสินค้าทดแทนหรือคืนราคาซ้ือสินคา้ใหแ้ก่ผู้เอาประกันภัย นอกจากน้ี 
ผู้เอาประกนัภัยตอ้งแจง้ใหผู้้ขายทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษร (อนุญาตให้ท าเป็นอีเมลห์รือจดหมายลงทะเบียน) ถึงการไม่ไดรั้บสินค้า 
และจะตอ้งร้องขอให้มีการทดแทนสินค้า หรือคืนราคาสินคา้เต็มจ านวน แต่ผู้ขายไม่ด าเนินการดงักล่าว 

4. ถา้มีการจ่ายค่าสินไหมทดแทนกรณีการไม่จดัส่งสินคา้ใหแ้ก่ผู้เอาประกนัภัย และในท่ีสุดผู้เอาประกนัภัยไดรั้บสินค้า 
ผู้เอาประกนัภัยควรคืนเงินค่าสินไหมทดแทนท่ีไดรั้บใหแ้ก่บริษัท 

5. ในกรณีท่ีมีการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนอนัเน่ืองมาจากความผิดปกติของการท างานอนัเกิดจากความเสียหายในการขนส่งสินค้า 
ผู้เอาประกนัภัยจะตอ้งแจง้ใหผู้้ขายและบริษัททราบเร่ืองดงักล่าวของสินค้าภายใน 48 ชัว่โมง 

6. ผู้เอาประกนัภัยจะร่วมมือกบับริษัท 
และช่วยเหลือบริษทัในการบงัคบัสิทธิตามกฎหมายท่ีผู้เอาประกนัภัยหรือบริษัทอาจมีอยูใ่นเร่ืองการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนโดยผู้เอาประกนัภัย 

7. ความคุม้ครองภายใตก้รมธรรมประกนัภัยฉบบัน้ีจะส้ินสุดลงทนัทีเม่ือผู้เอาประกนัภัยไม่ไดเ้ป็นผู้ถือบัตรของผู้ออกบัตร 
 

ส่วนที่ 5 - เง่ือนไขโดยทั่วไป 

1. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน: หนงัสือแจง้ค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนตอ้งส่งไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ 
หากไม่มีการแจง้ให้ทราบภายใน (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุอาจส่งผลใหมี้การปฏิเสธค่าสินไหมทดแทน  

 
ยืน่การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 
1. เขา้สู่ระบบท่ี https://th.mycardbenefits.com;หรือ 

https://sg.mycardbenefits.com/
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2. อีเมล: APAC.Mastercard@aig.com;หรือ 
3. ติดต่อผูใ้หบ้ริการลูกคา้ท่ี  

บริษัทเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อนิชัวรันซ์ จ ากดั 
อาคารเอไอจี 

78 เชนตนั เวย ์#09-16 
สิงคโปร์ 079120 

โทร: +65 6419 1667 
เวลาท าการ 8.30 น. – 17.30 น. วนัจนัทร์ – วนัศุกร์ (ยกเวน้วนัหยดุราชการ) 

ภาษาท่ีไดรั้บการสนบัสนุน ภาษาองักฤษ 
 
2. ส่ิงที่ต้องด าเนินการส าหรับความคุ้มครองประกนัภัยในแต่ละคร้ัง: 
ผูถื้อบตัรตอ้ง: 

a. แบบฟอร์มการอา้งสิทธ์ิท่ีลงนามแลว้หากไดรั้บจาก AIG 

b. ข ใบแจง้ยอดบญัชีของผูถื้อบตัรหรือส าเนาใบเสร็จการซ้ือท่ีแสดงการช าระเงินของการซ้ือท่ีอยูใ่นขอบข่ายซ่ึงท าดว้ยบตัรท่ีมีสิทธ์ิทั้งหมด; 

c. ค การไม่ส่งมอบ: ในกรณีท่ีมีการจ่ายค่าสินไหมทดแทนส าหรับสินคา้ท่ีไม่ไดจ้ดัส่งถึงคุณและในท่ีสุดสินคา้ดั้งเดิมมาถึงคุณควรช าระค่าชดเชยท่ีไดรั้บให้กบัเรา 

3. การช าระเงินค่าสินไหม: การช าระเงินทั้งหมดจะถูกจ่ายใหก้บัผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองในประเทศไทยโดยบริษทัประกนั 
และการการช าระเงินดงักล่าวจะอยูภ่ายใตก้ฎหมายและขอ้บงัคบัท่ีมีผลบงัคบัใชใ้นประเทศไทย 

4. สิทธ์ิตามกฎหมาย: คุณจะตอ้งร่วมมือกบัเรา และช่วยเราในการบงัคบัใชสิ้ทธ์ิทางกฎหมายใดๆ ท่ีคุณหรือเราอาจเก่ียวขอ้งกบัการเรียกร้องค่าสินไหมของคุณ 

5. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนอนัฉ้อฉล: บริษทัจะไม่รับผิดชอบในการเรียกร้องค่าสินไหมใดๆ ท่ีถูกระบุโดยบริษทัประกนัวา่เป็นการฉอ้ฉล 
และการช าระเงินทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าสินไหมทดแทนอนัฉอ้ฉลจะถูกยดึไวต้ามดุลยพินิจของเรา 

6. กฎหมายที่ใช้บังคบัและเขตอ านาจศาล: กรมธรรมน้ี์อยูภ่ายใตก้ารควบคุมและการตีความตามกฎหมายของประเทศสิงคโปร์ 
ขอ้พิพาทใดๆจะอยูภ่ายใตเ้ขตอ านาจศาลพิเศษของศาลสิงคโปร์แต่เพียงผูเ้ดียว 

7. การคว า่บาตร: เราจะไม่รับผิดชอบท่ีจะให้ความคุม้ครอง หรือช าระเงินใดๆ หลงัจากน้ี หากการกระท านั้นจะเป็นการฝ่าฝืนกฏหมายหรือขอ้บงัคบัการคว  ่าบาตรท่ีเปิดเผยต่อเรา 
บริษทัแม่ของเรา หรือนิติบุคคลท่ีมีการควบคุมขั้นสูงสุดเพื่อเป็นการลงโทษภายใตก้ฎหมายหรือขอ้บงัคบัการคว  ่าบาตร 

8. กฎหมายสัญญา (สิทธิของบุคคลที่สาม): บุคคลท่ีไม่ไดเ้ป็นคู่สัญญาของนโยบายกรมธรรมจ์ะไม่มีสิทธิตามกฎหมายสัญญา (สิทธิของบุคคลท่ีสาม) และการบงัคบัใชข้อ้ก าหนดใดๆ 
 
 

ส่วน C 

 ประกนัการเดินทาง 
ข้อก าหนดและเง่ือนไขส าหรับผู้ถือบัตรในประเทศไทย 

(Travel Insurance Terms and Conditions for Thailand Cardholders) 
 

ข้อก าหนดและค าจ ากดัความทั่วไป 

อุบัติเหตุ หมายถึง เหตุการณ์ภายนอกท่ีรุนแรงและท่ีสามารถมองเห็นไดด้ว้ยตาซ่ึงเกิดข้ึนอยา่งฉบัพลนั ไม่คาดฝัน 
ไม่สามารถควบคุมไดแ้ละไม่อาจคาดเดาไดต่้อผูเ้อาประกนัภยัในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

จ านวนจ ากดัความรับผดิรวมต่อปี หมายถึง จ านวนเงินผลประโยชน์สูงสุดต่อผูถื้อบตัรท่ีสามารถใชไ้ดใ้นระหวา่งระยะเวลาตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

ผู้ถือบัตร หมายถึง บุคคลทั้งหมดท่ีมีการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองให ้
รวมถึงผูถื้อบตัรเสริมและผูถื้อบตัรสมทบภายใตบ้ญัชีบตัรเดียวกนัในอาณาเขตความคุม้ครองและท่ีท่ีผูอ้อกบตัรท่ีเขา้ร่วมรายการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองดงักล่าว  

บุตร หมายถึง บุตรชายหรือบุตรสาวของผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง บุตรโดยสายเลือด ลูกเล้ียงและบุตรนอกสมรสท่ีมีอายมุากกวา่ 6 เดือนแต่ไม่ถึงสิบแปด (18) 
ปี(หรือไม่ถึงยีสิ่บสาม (23) ปี หากเป็นนกัเรียนหรือนกัศึกษาเต็มเวลา) ท่ียงัไม่สมรสและอยูภ่ายใตก้ารดูแลของผูเ้อาประกนัภยั  

ผู้ขนส่งสาธารณะ หมายถึง การจดับริการการเดินทางทางบก ทางทะเล หรือทางอากาศเพื่อการท่องเท่ียว การเดินทาง 
หรือการล่องเรือตามก าหนดเวลาไปยงัสถานท่ีใดๆซ่ึงช าระเงินล่วงหนา้ดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง  

เมืองที่เป็นถิ่นที่อยู่ถาวร หมายถึง เมืองซ่ึงปัจจุบนัท่านพ านกัอยู ่ 

ประเทศตน้ทาง หมายถึง ประเทศแรกที่ท่านออกเดินทางส าหรับการเดินทางของท่านตามที่ได้ระบุไว้ในก าหนดการเดินทางของท่าน 

mailto:APAC.Mastercard@aig.com
http://www.nolo.com/definition.cfm/term/7C324D42-B642-4B3B-96E1EA7F083F8C67
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ประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ถาวร หมายถึง ประเทศซ่ึงปัจจุบนัท่านพ านกัอยูแ่ละถือการตรวจลงตรา (visa) ประเภทมีถ่ินท่ีอยูท่ี่ถูกตอ้งหรือประเทศท่ีคุณถือก าเนิด  

การเดินทางที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง การจดัการเดินทางทางบก ทางทะเล หรือทางอากาศเพื่อการท่องเท่ียว การเดินทาง 
หรือการล่องเรือตามก าหนดเวลาไปยงัสถานท่ีใดๆซ่ึงช าระเงินล่วงหนา้ดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองนบัจากประเทศท่ีมีการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
การเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองจะนบัตั้งแต่วนัท่ีออกเดินทางจนถึงวนัท่ีเดินทางกลบัดงัท่ีปรากฎบนบตัรโดยสารซ่ึงซ้ือดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองภายใตค้วามคุม้ครองสูงสุด 
180 วนั ซ่ึงรวมถึงการเดินทางภายในประเทศท่ีไดว้างแผนและช าระเงินล่วงหนา้ ท่ีอยูห่่างจากเมืองท่ีท่านพ านกัถาวรไม่เกิน 100 กิโลเมตรเท่านั้น 

ผู้ช่วยแม่บ้าน หมายถึง ลูกจา้งเตม็เวลาท่ีมีใบอนุญาตท างานท่ีถูกตอ้งและอยูภ่ายใตก้ารดูแลของผูถื้อบตัรตามสัญญาจา้งบริการงานบา้นท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

บัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง บตัรเครคิตมาสเตอร์การ์ด เวิลด์ อีลิทซ่ึงออกเป็นคร้ังคราวในสิงคโปร์ 

ผู้ถือบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง ผูถื้อบตัรท่ีมีอายรุะหวา่ง 18 ปีถึง 69 
ปีซ่ึงถือบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงมีสิทธ์ิไดรั้บการช าระเงินหรือผลประโยชน์อ่ืนๆดงักล่าวตามท่ีก าหนดในกรมธรรมป์ระกนัภยั 

การรับผดิส่วนแรก หมายถึง จ านวนค่าใชจ่้ายหรือจ านวนวนัท่ีท่านไดช้ าระเงินต่อความสูญเสียแต่ละคร้ังก่อนจะมีการจ่ายผลประโยชน์ตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

ครอบครัว หมายถึง คู่สมรสและบุตรสูงสุดไม่เกิน 3 คน 

การเดินทางเท่ียวเดียว: ส าหรับสิทธิประโยชน์ต่อไปน้ี ความคุม้ครองส าหรับการเดินทางเท่ียวเดียวจะส้ินสุดลงเจ็ด (7) วนัหลงัจากท่ีท่านเดินทางไปถึงจุดหมายปลายทางสุดทา้ยของท่านนอกประเทศท่ีอยูอ่าศยัของท่าน: 

1. ค่าใชจ่้ายทางการแพทยฉุ์กเฉิน 

2. ค่าใชจ่้ายในการเคล่ือนยา้ย/การขนส่งทางการแพทยฉุ์กเฉิน 

3. การรักษาฟันฉุกเฉิน 

4. การส่งศพกลบัประเทศภูมิล าเนา และ 

5. ผลประโยชน์รายวนัส าหรับการเขา้พกัในโรงพยาบาล 

สิทธิประโยชน์อ่ืน ๆ ทั้งหมดจะส้ินสุดลงส่ีสิบแปด (48) ชัว่โมงหลงัจากท่ีท่านเดินทางไปถึงจุดหมายปลายทางสุดทา้ยของท่านนอกประเทศท่ีอยูอ่าศยัของท่าน 

โรงพยาบาล หมายถึง สถานท่ีซ่ึง:  

• มีใบอนุญาตท่ีถูกตอ้ง (ตามท่ีกฏหมายก าหนด)  

• ประกอบกิจการหลกัในการให้การดูแลและรักษาผูป่้วยหรือผูบ้าดเจบ็  

• มีแพทยป์ระจ าตลอดเวลาอยา่งนอ้ยหน่ึงคน  

• ใหบ้ริการพยาบาลตลอด 24 ชัว่โมงโดยมีพยาบาลผูไ้ดรั้บใบอนุญาตประกอบวิชาชีพพยาบาลตามกฎหมายประจ าตลอดเวลาอยา่งนอ้ยหน่ึงคน  

• มีเคร่ืองมือส าหรับการวินิจฉยัและการผา่ตดั ไม่วา่จะอยูใ่นสถานท่ีดงักล่าวหรือในท่ีท่ีพร้อมใชห้รือมีการจดัเตรียมไวล่้วงหนา้ส าหรับโรงพยาบาล และ  

• ไม่ใช่คลินิก สถานพกัฟ้ืน สถานดูแลผูป่้วยหรือสถานดูแลผูสู้งอายหุรือสถานบ าบดัยาเสพติดและ/หรือแอลกอฮอล ์

การบาดเจ็บ หมายถึง 
การบาดเจบ็ทางร่างกายอนัมีสาเหตุโดยตรงจากเหตุอุบติัเหตุภายนอกท่ีรุนแรงเท่านั้นท่ีสามารถมองเห็นไดด้ว้ยตาอนัเป็นผลโดยตรงและเป็นอิสระจากสาเหตุอ่ืนทั้งหมดท่ีเกิดข้ึนระหว่
างการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองในขณะท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบัใช ้

ผู้เอาประกนัภัย หมายถึง ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองหรือผูท่ี้ไดรั้บความคุม้ครองรายอ่ืนท่ีไดรั้บค านิยามวา่เป็นผูไ้ดรั้บความคุม้ครองภายใตข้อ้ก าหนด “ผูไ้ดรั้บความคุม้ครอง” 
ของแผนประกนัภยัแต่ละรายการในคู่มือฉบบัน้ี  

กรมธรรมฉ์บบัน้ีให้ความคุม้ครองเฉพาะผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงปกติพ านกัอยูใ่นประเทศสิงคโปร์ ซ่ึงเป็นประเทศท่ีออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

เหตุการณ์ที่เอาประกันภัย หมายถึง เหตุการณ์ซ่ึงระบุไวใ้นส่วนของผลประโยชน์วา่เป็นพฤติการณ์ท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงเกิดข้ึนในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ทั้งน้ี 
เหตุการณ์ท่ีเอาประกนัภยัรวมถึงเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนระหวา่งการก่อการร้าย  

บริษัทรับประกนัภัย/บริษัท หมายถึง บริษทัรับประกนัภยัท่ีรับผิดชอบในการรับประกนัภยัการเดินทางใหแ้ก่ผูถื้อบตัรในประเทศท่ีบริษทัจดทะเบียน 

ผู้ออกบัตร หมายถึง ธนาคารหรือสถาบนัการเงิน (หรือหน่วยงานในลกัษณะเดียวกนั) 
ซ่ึงเป็นท่ียอมรับและ/หรือไดรั้บมอบอ านาจจากมาสเตอร์การ์ดในการด าเนินการตามโปรแกรมบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตมาสเตอร์การ์ดในอาณาเขตความคุม้ครองและเขา้ร่วมเสนอกา
รประกนัภยัการเดินทางใหแ้ก่ผูถื้อบตัร 

เหตุการณ์ที่มีความส าคญัต่อการเดินทาง หมายถึง: 
1. ภยัพิบติัทางธรรมชาติ; 
2. โรคระบาดหรือการระบาดในระดบั 4 หรือระดบัสูงกวา่ท่ีประกาศโดยองคก์ารอนามยัโลก 

หรือค าเตือนต่อการเดินทางท่ีไม่มีความจ าเป็นท่ีออกโดยรัฐบาลสิงคโปร์หรือรัฐบาลของประเทศหรืออาณาเขตท่ีคุณก าลงัเดินทางไป; 
3. อุบติัเหตุทางอุตสาหกรรมท่ีส าคญั; 
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4. ความไม่สงบ การจลาจล หรือความป่ันป่วนของประชาชน ซ่ึงส่งผลใหมี้การยกเลิกบริการขนส่งสาธารณะตามก าหนดเวลา 
หรือมีความสัมพนัธ์กบัค าเตือนของรัฐบาลต่อการเดินทางท่ีไม่มีความจ าเป็น; 

5. การประทว้งท่ีส่งผลใหมี้การยกเลิกบริการขนส่งสาธารณะตามก าหนดเวลา; หรือ 
6. หรือเหตุการณ์อ่ืนๆ ท่ีน าไปสู่การปิดน่านฟ้าหรือสนามบินต่างๆ 

มาสเตอร์การ์ด หมายถึง บริษทัมาสเตอร์การ์ด เอเชีย/แปซิฟิก จ ากดั บริษทัท่ีจดัตั้งข้ึนภายใตก้ฏหมายของประเทศสิงคโปร์โดยมีส านกังานตั้งอยูท่ี่ 3 ถนนฟราเซอร์ อาคารดูโอ 
ประเทศสิงคโปร์ 189352 

ความจ าเป็นทางการแพทย์ หมายถึง บริการทางการแพทย ์หรือเวชภณัฑท่ี์: 

1. จ าเป็นส าหรับการวินิจฉยั การรักษา หรือการดูแลค่าสินไหมทดแทนท่ีไดรั้บความคุม้ครองตามผลประโยชน์ท่ีไดรั้บความคุม้ครองท่ีก าหนดหรือด าเนินการ  

2. ไดม้าตรฐานเวชปฏิบติัท่ีเป็นท่ียอมรับโดยทัว่ไป และ  

3. เป็นค าสั่งโดยแพทยแ์ละด าเนินการภายใตก้ารดูแล การก ากบัหรือค าสั่งของแพทย ์

ภัยพบิัติทางธรรมชาติ หมายถึง สภาพอากาศท่ีรุนแรง (รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียง พายไุตฝุ้่ น พายเุฮอริเคย พายไุซโคลน หรือพายเุทอร์นาโด) ไฟไหม ้น ้าท่วม สึนามิ ภูเขาไฟระเบิด 
แผน่ดินไหว แผน่ดินถล่ม หรือเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาจิ หรือเป็นผลตามมาจากเหตุการณ์ขา้งตน้ 

ต่างประเทศ หมายถึง นอกอาณาเขตดินแดนของประเทศที่ออกเดินทางหรือประเทศที่พักอาศัยตามความเหมาะสม 
โดยขึน้อยู่กบัประเทศแรกที่ท่านออกเดินทางตามก าหนดการเดินทางของท่าน แต่ไม่รวมประเทศที่อยู่อาศัยของท่านไม่ว่าในกรณีใดกต็าม 

จ านวนจ ากดัความรับผดิต่อความคุ้มครอง หมายถึง จ านวนเงินสูงสุดท่ีตอ้งจ่ายภายใตค้วามคุม้ครองเดียวของผูถื้อบตัรระหวา่งระยะเวลาตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

แพทย์ หมายถึง แพทยศ์าสตร์บณัฑิต (Doctor of Medicine) หรือแพทยแ์ผนออสทีโอพาธี (Doctor of Osteopathy) 
ผูท่ี้ไดรั้บใบอนุญาตเพื่อให้บริการทางการแพทยห์รือทางดา้นศลัยกรรมไดต้ามกฏหมายของประเทศท่ีให้บริการทางการแพทยด์งักล่าว อยา่งไรก็ตาม 
ค าจ ากดัความน้ีไม่ให้หมายรวมถึงผูเ้ช่ียวชาญดา้นการจดักระดูก(Chiropractor) นกักายภาพบ าบดั (Physiotherapist) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นเวชกรรมความคลา้ย 
(Homeopath)และนกัธรรมชาติบ าบดั (Naturopath) 

กรมธรรม์ประกนัภัย หมายถึง สัญญาประกนัภยัและใบสลกัหลงัแนบทา้ยหรือขอ้ก าหนดต่อทา้ยใดๆท่ีออกใหแ้ก่มาสเตอร์การ์ด 

สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภัย หมายถึง สภาพท่ีไดรั้บการดูแล 
รักษาหรือค าปรึกษาโดยหรือไดรั้บจากแพทยห์รือซ่ึงปรากฎออกมาคร้ังแรกหรือเขา้ท าสัญญาภายในระยะเวลาไม่เกิน 12 เดือนก่อนการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

การกกัตวั หมายถึง การจ ากดัการเคล่ือนท่ีหรือการเดินทางท่ีหน่วยงานทางการแพทยห์รือหน่วยงานของรัฐไดก้ าหนดข้ึนเพื่อระงบัการแพร่กระจายของโรคติดต่อ 

การเจ็บป่วย หมายถึง อาการป่วยหรือโรคชนิดใดๆท่ีเกิดข้ึนและ/หรือเร่ิมในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

คู่สมรส หมายถึง สามีหรือภรรยาท่ีสมรสโดยถูกตอ้งตามกฏหมายของผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงมีอายรุะหวา่งสิบแปด (18) ปีถึงหกสิบเกา้ (69) ปี  

อาณาเขตความคุ้มครอง หมายถึง ประเทศท่ีท าการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ในกรณีน้ี คือ ประเทศสิงคโปร์  

การก่อการร้ายหมายถึง 
การใชห้รือข่มขู่โดยใชก้ าลงัหรือความรุนแรงต่อบุคคลหรือทรัพยสิ์นหรือการกระท าผิดท่ีอนัตรายต่อชีวิตมนุษยห์รือทรัพยสิ์นหรือการกระท าท่ีขดัขวางหรือรบกวนระบบอิเล็กทรอนิ
กส์หรือการส่ือสารท่ีด าเนินการโดยบุคคลหรือกลุ่มใดๆโดยไม่ค  านึงวา่เป็นการกระท าแทนหรือมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัองคก์ร รัฐบาล อ านาจ หน่วยงานหรือกองก าลงัทางทหารใดๆ 
หากเป็นผลใหเ้กิดการข่มขู่ บีบบงัคบัหรือเกิดอนัตรายต่อรัฐบาล ประชาชนพลเรือนหรือส่วนหน่ึงส่วนใดของประชาชนหรือแทรกแซงส่วนใดๆของเศรษฐกิจ 
การก่อการร้ายยงัรวมถึงการกระท าใดๆท่ีรัฐบาลของพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุการณ์ไดพ้ิสูจน์หรือยอมรับแลว้วา่เป็นการก่อการร้าย 

สงคราม หมายถึง สงครามไม่วา่จะมีการประกาศสงครามหรือไม่มีก็ตามหรือการปฏิบติัการเยีย่งสงคราม รวมถึงการใชก้ าลงัทหารโดยชาติอธิปไตยใดเพื่อบรรลุผลทางเศรษฐกิจ 
ภูมิศาสตร์ ชาตินิยม การเมือง เช้ือชาติ ศาสนา หรือเพื่อจุดประสงคอ่ื์น  
 

 
แผนประกันอุบัติเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะและประกันภัยระหว่างการเดินทาง 

ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองสามารถรับสิทธิประโยชน์จากความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางแบบครอบคลุมผา่นบตัรมาสเตอร์การ์ด  

1. ค าจ ากดัความอุบัติเหตุจากการเดินทาง: 
โอกาสเส่ียงภัยและการสาบสูญ หมายถึง หากผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บความสูญเสียอนัเน่ืองมาจากการเป็นส่วนหน่ึงท่ีไม่อาจหลีกเล่ียงไดซ่ึ้งมีผลต่ออุบติัเหตุท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ผูเ้อาประกนัภยัจะไดรั้บความคุม้ครองเสมือนหน่ึงเหตุเกิดจากการบาดเจบ็ 
หากไม่พบร่างของผูเ้อาประกนัภยัภายในหน่ึงปีหลงัจากท่ียานพาหนะท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นผูโ้ดยสารถูกบงัคบัใหล้งจอด เกยฝ่ัง จม หรืออบัปางลง 
ใหถื้อวา่ผูเ้อาประกนัภยัไดเ้สียชีวิตแลว้  

แขนหรือขา หมายถึงแขน หรือขาทั้งหมด 
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ความสูญเสีย หมายถึง  

1. กรณีมือหรือเทา้ หมายถึง การตดัอวยัวะตั้งแต่เหนือขอ้มือ หรือขอ้เทา้ข้ึนไป  

2. กรณีตา หมายถึง การสูญเสียการมองเห็นโดยส้ินเชิงโดยไม่สามารถรักษาได ้ 

3. น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ี หมายถึง การตดัตั้งแต่หรือเหนือขอ้ต่อท่ีฝ่ามือ  

4. การพูดหรือการไดย้ิน หมายถึง การสูญเสียการพูดหรือการไดย้นิของหูทั้งสองขา้งทั้งหมดโดยไม่สามารถรักษาได ้ 

อวยัวะ หมายถึง มือขา้งหน่ึง ขาขา้งหน่ึง ความสามารถในการมองเห็นของดวงตาขา้งหน่ึง การพูดหรือความสามารถในการไดย้นิของหูทั้งสองขา้ง  

ทุนประกนัภัย หมายถึง จ านวนเงินสูงสุดท่ีตอ้งจ่ายส าหรับการสูญเสียชีวิตเน่ืองจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะสอง (2) ส่วนข้ึนไป 

2. ผู้ที่ได้รับความคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้นไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนั 
 
3. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติัเม่ือช าระค่าโดยสารทั้งหมดของผูใ้หบ้ริการขนส่งสาธารณะดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองของท่าน 
และ/หรือไดรั้บคะแนนสะสมจากโปรแกรมรางวลัท่ีเก่ียวขอ้งกบับตัรของท่าน (เช่น คะแนนสะสมไมลส์ าหรับการเดินทาง)  
 
แผนประกันอุบัติเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะ 
มอบความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะโดยคุม้ครองการเสียชีวิตจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะ 
(รวมถึงการสูญเสียความสามารถในการมองเห็น การพูดและการไดย้นิ) ในขณะเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะหากซ้ือบตัรโดยสารดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง  

1. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับเท่ียวบินระหวา่งประเทศ 

2. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 100,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับเท่ียวบินในประเทศท่ีอยูน่อกเมืองท่ีท่านพ านกัถาวร  

3. การเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือผูเ้อาประกนัภยัข้ึนโดยสารผูข้นส่งสาธารณะ เพื่อการเดินทางดงักล่าวและด าเนินต่อไปจนกระทัง่ผูเ้อาประกนัภยัลง (ออก) จากผูข้นส่งสาธารณะ  

ตารางผลประโยชน์ 

ส าหรับการสูญเสีย จ านวนร้อยละของทุนประกนัภัย 

สูญเสียชีวิต 
สูญเสียอวยัวะสองส่วน 
อวยัวะหน่ึงส่วน 
น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ีของมือเดียวกนั 

100% 

100% 

50% 

25% 

 
ประกนัภัยอุบัติเหตุจากการเดินทาง 
มอบความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางหลงัจากท่ีท่านออกจากผูข้นส่งสาธารณะ ณ จุดหมายปลายทางของการเดินทาง (ตามท่ีระบุในบตัรโดยสาร) 
โดยคุม้ครองการเสียชีวิตจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะ (รวมถึงการสูญเสียความสามารถในการมองเห็น การพูด และการไดย้นิ) ตลอด 24 ชัว่โมงทัว่โลก  
 
ความคุม้ครองน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อเสริมและไม่ซ ้ าซอ้นกบัความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะตามท่ีระบุไวข้า้งตน้ 

a. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 150,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับการเดินทางระหวา่งประเทศ 

b. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 75,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับการเดินทางในประเทศท่ีอยูน่อกเมืองท่ีท่านพ านกัถาวร 

c. ความคุม้ครองของประกนัภยัการเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือคุณลง (ออก) 
จากผูข้นส่งสาธารณะในขณะการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองและจะส้ินสุดลงเม่ือคุณโดยสารผูข้นส่งสาธารณะในการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
แลว้แต่วา่ส่ิงใดจะเกิดข้ึนก่อน 

d. การเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือผูเ้อาประกนัภยัข้ึนโดยสารผูข้นส่งสาธารณะ เพื่อการเดินทางดงักล่าวและด าเนินต่อไปจนกระทัง่ผูเ้อาประกนัภยัลง (ออก) จากผูข้นส่งสาธารณะ  



The insurance policy referred to in this document is underwritten by AIG Asia Pacific Insurance Pte Ltd ("AIG Singapore”.)       Page 11 of 47 

ตารางผลประโยชน์ 

ส าหรับการสูญเสีย จ านวนร้อยละของทุนประกนัภัย 

สูญเสียชีวิต 
สูญเสียอวยัวะสองส่วน 
อวยัวะหน่ึงส่วน 
น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ีของมือเดียวกนั 

100% 

100% 

50% 

25% 

 
5. เง่ือนไข/ข้อจ ากดัความคุ้มครอง 

1. ความสูญเสียท่ีไดรั้บความคุม้ครองตอ้งเกิดข้ึนภายใน 365 วนันบัจากวนัท่ีเกิดอุบติัเหตุ  

2. ในกรณีท่ีท่านสูญเสียหลายรายการเน่ืองจากอุบติัเหตุคร้ังเดียวกนั จะจ่ายค่าสินไหมทดแทนความสูญเสียท่ีมีมูลค่าสูงสุดเพียงรายการเดียว (1) 

3. ความคุม้ครองครอบคลุมถึงความสูญเสียและการสาบสูญ 

4. รวมถึงความสูญเสียท่ีเกิดหรือเป็นผลจากการก่อการร้าย (ตามท่ีนิยามใวใ้นกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี) 

5. เม่ือวงเงินสูงสุดถึง 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) จะไม่มีการจ่ายค่าสินไหมทดแทนเพิ่มเติมอีกส าหรับประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางและประกนัภยัการเดินทาง  

 
6. อุบัติเหตุจากการเดินทางที่ไม่ได้รับความคุ้มครอง – เพิม่เติมจากข้อยกเว้นทั่วไป 
กรมธรรมฉ์บบัน้ีไม่คุม้ครองความสูญเสียใดๆ 
ไมว่า่จะอนัตรายถึงแก่ชีวิตหรือไมซ่ึ่งมีสาเหตุจากหรือเป็นผลจากความสูญเสียท่ีมีสาเหตุจากโดยตรงหรือโดยออ้มและทั้งหมดหรือบางส่วนจากการรักษาพยาบาลหรือการรักษาดว้ยวิ
ธีผา่ตดั ยกเวน้ตามท่ีจ าเป็นอนัเป็นผลมจากการบาดเจ็บเท่านั้น 
 
 

ผลประโยชน์ค่ารักษาพยาบาลระหว่างการเดินทาง 

บริษทัจะจ่ายชดเชยค่ารักษาพยาบาลท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงเกิดข้ึนตามสมควรและตามปกติ โดยไม่ใช่เน่ืองจากไม่ใชจ้ากสภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
การรักษาผูเ้อาประกนัในขณะท่ีเดินทางนอกประเทศท่ีพ านกัถาวรของคุณ  
 
1. ผู้ที่ได้รับการคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองคู่สมรส บุตร และผูช่้วย ไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนัในการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง 
 
2. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติั เม่ือมีจ่ายค่าโดยสารทั้งหมดแก่ผูใ้ห้บริการดา้นการขนส่งดว้ยบตัรท่ีไดรั้บสิทธ์ิของคุณ 
และ/หรือไดรั้บคะแนนจากโปรแกรมรางวลัท่ีเช่ือมโยงกบับตัรของคุณ (เช่น คะแนนระยะการเดินทาง)  
 
3. สาระส าคญั 

1. คุม้ครองการเดินทางทัว่โลก 

2. คุม้ครองการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วย แมไ้ม่ใช่กรณีฉุกเฉิน 

3. คุม้ครองค่ารักษาพยาบาลสูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 

4.  ไม่จ ากดัจ านวนการเดินทาง 

5. ใหค้วามคุม้ครองทั้งการเดินทางทั้งแบบเท่ียวเดียวและไป-กลบั 

6. คุม้ครองความสูญเสียท่ีเกิดหรือเป็นผลจากการก่อการร้าย  
 
ค่ารักษาพยาบาล 
หากท่านไดรั้บบาดเจ็บหรือเจบ็ป่วยและจ าเป็นตอ้งไดรั้บการรักษาพยาบาลขณะอยูน่อกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร ประกนัภยัจะครอบคลุมค่ารักษาพยาบาลท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ผลประโยชน์สูงสุดท่ีมอบใหไ้ม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง)  
 
1. ค่ารักษาพยาบาลที่ได้รับการคุ้มครอง ได้แก่ 
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1. การบริการของแพทย ์รวมถึงค่าบริการวินิจฉยัโรค ค่าบริการรักษา และค่าผา่ตดัโดยแพทย ์

2. ค่าใชจ่้ายท่ีโรงพยาบาลส าหรับค่าหอ้งและอาหาร ค่านางพยาบาลและค่าบริการอ่ืนๆ รวมถึงค่าบริการวิชาชีพ ยกเวน้ค่าใชจ่้ายส่วนบุคคลท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัค่ารักษาพยาบาล 
อยา่งไรก็ตามค่าใชจ่้ายจะตอ้งไม่เกินค่าบริการโดยเฉล่ียของโรงพยาบาลส าหรับหอ้งคู่และอาหาร  

3. ค่ายาสลบ (รวมถึงค่าด าเนินการ) การวินิจฉยัหรือรักษาดว้ยรังสีเอกซ์และการทดสอบในหอ้งปฏิบติัการ การใชแ้ร่กมัมนัตรังสีและไอโซโทปกมัมนัตรังสี (radium and 
radioactive isotypes) การให้ออกซิเจน การใหเ้ลือด เคร่ืองช่วยหายใจ และการรักษาทางการแพทย ์

4. ค่ารถพยาบาล 

5. ค่าใชจ่้ายส าหรับชุดท าแผล ยา บริการและเวชภณัฑบ์ าบดัรักษาซ่ึงจะรับไดต่้อเม่ือแพทยห์รือศลัยแพทยส์ั่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรเท่านั้น และ 

6. การรักษาทางทนัตกรรมท่ีเป็นผลจากการบาดเจบ็ซ่ึงส่งผลต่อเสียง ฟันธรรมชาติภายใตค้วามคุม้ครองสูงสุด 100 ดอลลาร์สหรัฐต่อฟันหน่ึงซ่ี  
 

ค่าบริการท่ีระบุขา้งตน้ไม่รวมถึงจ านวนเงินค่าใชจ่้ายส่วนท่ีเกินกวา่ค่าใชจ่้ายตามจริงท่ีเรียกเก็บตามปกติหรือค่าใชจ่้ายท่ีไม่ไดรั้บความคุม้ครอง 
 
ค่าใช้จ่ายตามจริงที่เรียกเกบ็ตามปกติ หมายถึง 
ค่าบริการและเวชภณัฑท่ี์เรียกเก็บแต่ไม่เกินค่าบริการหรือเวชภณัฑโ์ดยเฉล่ียในทอ้งท่ีนั้นโดยพิจารณาจากลกัษณะและความรุนแรงของการเจบ็ป่วยและการบาดเจบ็ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ
รับบริการหรือใชเ้วชภณัฑด์งักล่าว 
 
หากค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนนั้นเกินกวา่ค่าใชจ่้ายโดยเฉล่ียดงักล่าว จ านวนเงินส่วนท่ีเกินดงักล่าวจะไม่ถือเป็นค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ค่าใชจ่้ายทั้งหมดจะถือวา่เกิดข้ึนในวนัท่ีใหบ้ริการหรือใชเ้วชภณัฑด์งักล่าวซ่ึงก่อให้เกิดค่าใชจ่้ายหรือค่าบริการนั้น 
 

2. รายการที่ไม่ถอืเป็น “ค่ารักษาพยาบาล” (เพิม่เติมจากข้อยกเว้นทั่วไป) 
นอกจากขอ้ยกเวน้ทัว่ไปแลว้ "คา่รักษาพยาบาล" ท่ีเกิดจากการสูญเสีย ไมว่า่จะเป็นอนัตรายถึงชีวิตหรือไม ่จะไมไ่ดรั้บความคุม้ครอง หากเกิดจากสาเหตุต่อไปน้ี: 

1. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั ตามท่ีนิยามไวใ้นกรมธรรมฉ์บบัน้ี 

2. บริการ เวชภณัฑห์รือการรักษารวมถึงระยะการรักษาในโรงพยาบาลซ่ึงแพทยไ์มไ่ดแ้นะน า อนุมติั และรับรองตามความจ าเป็นและสมเหตุสมผล  

3. การตรวจร่างกายตามปกติ การตรวจวินิจฉยัโรคโดยหอ้งปฏิบติัการ การตรวจเอกซเรย ์หรือการตรวจอ่ืนๆ ยกเวน้แต่ในกรณีความพิการก่อนหรือเขา้รับรักษาโดยแพทย ์

4. ศลัยกรรมความงามหรือตกแต่งทางเลือก ยกเวน้แต่เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

5. การรักษาทางทนัตกรรม ยกเวน้แต่เป็นผลมจากการบาดเจบ็เก่ียวกบัเสียง ฟันธรรมชาติท่ีเกิดจากอุบติัเหตุในขณะท่ีกรมธรรมฉ์บบัน้ีมีผลบงัคบัใช ้

6. คา่ใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนจากความออ่นเพลีย ความเครียด หรือเทา้แบน ตาปลา หนงัดา้น หรือเลบ็เทา้ 

7. การวินิจฉยัโรคและรักษาสิว 

8. การผา่ตดัแกไ้ขผนงักั้นช่องจมูกคด รวมถึงการผา่ตดัลดขนาดของเยือ่บุ (sub mucous resection) และ/หรือการผา่ตดัแกไ้ขอ่ืนๆท่ีในเร่ืองน้ี 

9. การปลูกถ่ายอวยัวะท่ีแพทยผ์ูเ้ช่ียวชาญพิจาณาวา่เป็นการทดลอง 

10. การดูแลสุขภาพบุตรเป็นอยา่งดี รวมถึงการตรวจสุขภาพและการเสริมสร้างภูมิคุม้กนั; 

11. คา่ใชจ่้ายท่ีไมร่วมอยูใ่นคา่รักษาพยาบาลโดยพื้นฐาน 

12. คา่ใชจ่้ายใดๆท่ีเกิดข้ึนในประเทศท่ีพ านกั 

13. แวน่ตา คอนแทคเลนส์ เคร่ืองช่วยฟัง และการตรวจตามใบสั่งแพทย ์หรือตามความเหมาะสมของเร่ืองดงักลา่ว 
เวน้แต่การบาดเจ็บหรือความเจบ็ป่วยท่ีก่อใหเ้กิดความบกพร่องทางการมองเห็นหรือการไดย้นิ หรือ 

14. การรับการรักษาในโรงพยาบาลของรัฐบาลหรือการบริการท่ีคิดคา่บริการต่างจากปกติ 

15. ความผิดปกติทางจิต ทางประสาทหรือทางอารมณ์หรือการรักษาโดยวิธีใหพ้กัอยูเ่ฉยๆ 

16. การตั้งครรภแ์ละบรรดาเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้ง 
รวมถึงการบริการและเวชภณัฑท่ี์เก่ียวขอ้งกบัการวินิจฉยัหรือการรักษาภาวะมีบุตรยากหรือปัญหาอ่ืนเก่ียวกบัการไมส่ามารถตั้งครรภ ์การคุมก าเนิด 
รวมถึงขั้นตอนและเคร่ืองมือในการผา่ตดั 

 
การเคลื่อนย้ายเพือ่รักษาพยาบาล 
1. บริษทัจะจ่ายผลประโยชน์รวมสูงสุดไมเ่กิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคูส่มรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับคา่ใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองเน่ืองจากการเคล่ือนยา้ยเพื่อรักษาพยาบาลฉุกเฉินหรือส่งศพกลบัหากเกิดเหตุนอกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร 
เคล่ือนยา้ยเพื่อรักษาพยาบาลฉุกเฉินตอ้งไดรั้บค าสั่งจากศูนยช่์วยเหลือหรือแพทยซ่ึ์งจะรับรองวา่ เม่ือพิจารณาจากความรุนแรงหรือสภาพการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยของท่านแลว้ 
สมควรตอ้งเคล่ือนยา้ยท่าน 
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คา่ใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ไดแ้ก่ คา่ขนส่งและคา่รักษาพยาบาล รวมถึงคา่บริการทางแพทยแ์ละเวชภณัฑท่ี์จ าเป็นซ่ึงเก่ียวเน่ืองกบัการเคล่ือนยา้ยท่านกรณีฉุกเฉิน 
การจดัเตรียมการขนส่งทั้งหมดเพื่อเคล่ือนยา้ยท่านตอ้งเป็นเส้นทางตรงท่ีสุดและประหยดัท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได ้ 
 
คา่ใชจ่้ายส าหรับการขนยา้ยจะตอ้ง:  

1. ไดรั้บการแนะน าโดยแพทยท่ี์เขา้ร่วม  

2. เป็นไปตามกฏระเบียบมาตรฐานของยาหนะท่ีใชใ้นการขนยา้ยท่าน และ  

3. ไดรั้บการจดัการและอนุมติัลว่งหนา้จากศูนยช่์วยเหลือ 
 
2. ค าจ ากดัความ 
การเคล่ือนย้ายกรณีฉุกเฉิน หมายถึง  

a. สภาพทางการแพทยข์องท่านท าใหจ้ าตอ้งเคล่ือนยา้ยท่านในทนัทีจากสถานท่ีท่ีท่านไดรั้บบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยไปยงัโรงพยาบาลท่ีใกลท่ี้สุด 
ซ่ึงสามารถให้การรักษาพยาบาลท่ีเหมาะสม หรือ 

b. หลงัจากไดรั้บการรักษาท่ีโรงพยาบาลทอ้งถ่ิน มีความจ าเป็นตามสภาพทางการแพทยข์องท่านท าให้ตอ้งขนยา้ยท่านไปยงัสถานท่ีพกัอาศยัปัจจุบนัของท่าน หรือ  

c. ทั้ง (a) และ (b) ดา้นบน 
การขนย้าย –หมายถึง การขนส่งทางบก ทางน ้ า หรือทางอากาศท่ีจ าเป็นเพื่อขนยา้ยท่านระหวา่งการเคล่ือนยา้ยกรณีฉุกเฉิน การขนยา้ยยงัรวมถึงแต่ไมจ่ ากดัเพียง 
การขนยา้ยโดยใชเ้คร่ืองบินพยาบาล รถพยาบาล และยานยนตส่์วนบุคคล 
 
การส่งศพกลับ 
1. บริษทัจะจ่ายชดเชยคา่ใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองท่ีเกิดข้ึนอยา่งสมเหตุผลขณะเดินทางนอกประเทศถ่ินพ านกัถาวรของท่านเพื่อส่งศพของท่านกลบัหากท่านเสียชีวิต 
ผลประโยชน์ส่วนน้ีรวมกนัเป็นจ านวนเงินสูงสุดไมเ่กิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคูส่มรส บุตร และผูช่้วยแมบ่า้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) ส าหรับทั้งการเคล่ือนยา้ยเพื่อการรักษาพยาบาลและการส่งศพกลบัประเทศ 
 
คา่ใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองรวมถึง แต่ไมจ่ ากดัเฉพะคา่ใชจ่้ายส าหรับ  

1. คา่อาบน ้ ายาศพ  

2. คา่ฌาปนกิจศพ  

3. หีบศพ และ  

4. การขนส่ง 
 
ค่าใช้จ่ายเหล่าน้ีจะต้องได้รับการอนุญาตและจัดการโดยศูนย์ช่วยเหลือ และท่านหรือครอบครัวของท่านจะต้องติดต่อหมายเลขที่ระบุในหัวข้อการบริการลูกค้า 
 
ค่าชดเชยการเข้ารักษาในโรงพยาบาลรายวัน 
หากท่านเขา้รักษาในโรงพยาบาลในฐานะผูป่้วยในเน่ืองจากการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยขณะอยูน่อกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร ท่านจะไดรั้บคา่ชดเชยเป็นเงินจ านวน 100 
ดออลาร์สหรัฐต่อวนัต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคูส่มรส บุตร และผูช่้วยแมบ่า้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ตามจ านวนวนัท่ีผูเ้อาประกนัภยัเขา้รักษาในโรงพยาบาล ทั้งน้ี การพกัรักษาตวัในโรงพยาบาลจะตอ้งไดรั้บค าแนะน าจากแพทย ์
 
ผู้ป่วยใน หมายถึง ผูเ้อาประกนัภยัท่ีตอ้งพกัรักษาตวัในโรงพยาบาล ภายใตค้  าแนะน าของแพทยโ์ดยมีการเรียกเก็บคา่หอ้งและคา่อาหาร 
 
ข้อยกเว้น 

1) สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 

2) การรักษาตวัในโรงพยาบาลในประเทศท่ีท่านพ านกั 

3) การตั้งครรภแ์ละการคลอดบุตร การแทง้บุตร หรือโรคท่ีเก่ียวกบัอวยัวะสืบพนัธุ์ของเพศหญิง  

4) การตรวจร่างกายตามปกติ 

5) ศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้อนัเป็นผลจากการบาดเจ็บ  

6) ความผิดปกติทางจิตหรือประสาทใดๆ หรือการรักษาโดยวิธีใหพ้กัอยูเ่ฉยๆ 
 
เงินช่วยเหลือส าหรับการกกัตวัในต่างประเทศเน่ืองมาจากการวินิจฉยัวา่เป็นโรคโควิด-19  
1. เราจะจ่ายสูงถึง USD 100 ตอ่วนัตอ่คน ดงัท่ีไดร้ะบุไวใ้นสรุปขอ้มูลความคุม้ครอง เป็นระยะเวลาต่อเน่ืองกนันานถึง 14 วนัหากท่านมีผลการตรวจโควิด-19 เป็นบวกในระหวา่งท่ีอยูต่า่งประเทศ 
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และส่งผลใหท่้านตอ้งถูกกกัตวัตามขอ้บงัคบัอยา่งไม่คาดคิดนอกเขตแดน 

 
เราจะจ่ายตามจ านวนเงินท่ีไดร้ะบุไวด้า้นบนเพื่อใหค้รอบคลุมค่าท่ีพกั ค่าอาหาร ตลอดจนค่าใชจ่้ายดา้นอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัการกกัตวัท่ีสมเหตุสมผลและตามความจ าเป็น 

 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนใด ๆ เพื่อรับเงินช่วยเหลือส าหรับการกกัตวัในตา่งประเทศเน่ืองมาจากการวินิจฉยัวา่เป็นโรคโควิด-19 นั้นจะถือเป็นการหกักลบลบกนักบัเงินจ านวนใด ๆ 
ท่ีเราไดจ่้ายหรือตอ้งจ่ายภายใตข้อ้ก าหนดวา่ดว้ยการยกเลิกการเดินทางหรือการลดจ านวนวนัเดินทางในส่วนท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเหตุการณ์เดียวกนั 

 
2. ส่ิงท่ีไมค่รอบคลุมภายใตข้อ้ก าหนดของเงินช่วยเหลือส าหรับการกกัตวัในตา่งประเทศเน่ืองมาจากการวินิจฉยัวา่เป็นโรคโควิด-19 นอกเหนือจากขอ้จ ากดัทัว่ไป: 

a. สิทธิประโยชน์น้ีจะไมน่ าไปใชใ้นกรณีท่ีก าหนดใหใ้ชม้าตรการในการกกัตวักบัผูโ้ดยสารทุกรายท่ีเดินทางเขา้เมืองหรือมีขอ้บงัคบัในการกกัตวัส าหรับผูโ้ดยสารทุกรายท่ีเดินทางมาจากประเทศ/
ภูมิภาคตน้ทางบางแห่ง  

b. เราจะไมคุ่ม้ครองตอ่ความสูญเสียใด ๆ หากทา่นเดินทางโดยขดัตอ่ค าแนะน าของแพทยห์รือผูป้ระกอบวิชาชีพทางการแพทย ์ หรือการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนใด ๆ 
ท่ีเกิดจากการท่ีทา่นกระท าการในลกัษณะท่ีขดัตอ่ค าแนะน าของแพทยห์รือผูป้ระกอบวิชาชีพทางการแพทย ์(รวมถึงแตไ่มจ่ ากดัตอ่การเดินทางในระหวา่งท่ีมีอาการของโรคโควิด-19) 

 
 

ความคุ้มครองความไม่สะดวกในการเดินทาง 

ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองอาจไดรั้บประโยชน์จากความสบายใจเม่ือทราบวา่ค่าใชจ่้ายในการเดินทางและค่าท่ีพกัซ่ึงไดช้ าระล่วงหนา้จะไดรั้บความคุม้ครองหากการเดินทางถูกยก
เลิกโดยไม่คาดคิดหรือเกิดความล่าชา้ 
 
1. ผู้ได้รับความคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้นไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนั 
  
2. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติั เม่ือมีจ่ายค่าโดยสารทั้งหมดแก่ผูใ้ห้บริการดา้นการขนส่งดว้ยบตัรท่ีไดรั้บสิทธ์ิของคุณ 
และ/หรือไดรั้บคะแนนจากโปรแกรมรางวลัท่ีเช่ือมโยงกบับตัรของคุณ (เช่น คะแนนระยะการเดินทาง)  
 
ความคุม้ครองน้ีจะมีผลบงัคบัเม่ือจดัซ้ือการเดินทางก่อนท่ีผูเ้อาประกนัภยัจะตระหนกัถึงสถานการณ์ใดๆท่ีอาจน าไปสู่การยกเลิกการการเดินทางของเขา/เธอเท่านั้น  
 
การยกเลกิการเดินทาง 
1. บริษทัจะจ่ายค่าสินไหมทดแทนความเสียหายส าหรับการเดินทางและ/หรือค่ามดัจ าท่ีพกัในวงเงินสูงสุดไม่เกิน 7,500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
หากก่อนวนัเดินทางท่ีตกลงกนัไวข้องท่านถูกยกเลิกและท่านไม่สามารถเดินทางไดเ้น่ืองจาก:  

a. ท่าน เพื่อนร่วมเดินทางของท่าน สมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่าน หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านเกิดอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ 
หรือเสียชีวิต; หรือ 

b. สภาพอากาศรุนแรงท่ีท าให้ก าหนดการเดินทางขาออกของผูข้นส่งสาธารณะถูกยกเลิก หรือ  

c. เหตุผลดา้นความปลอดภยัหรือการบงัคบัให้อพยพ ณ จุดหมายปลายทาง หรือ 

d. บา้นหรือธุรกิจท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของเกิดความสูญเสียเป็นอยา่งมากอนัเน่ืองจากอคัคีภยั ระเบิด 
อุทกภยัท าใหไ้ม่สามารถพกัอาศยัไดร้วมถึงการโจรกรรมท่ีใชก้ าลงัจากภายนอกสู่ภายในทรัพยสิ์นซ่ึงมีร่องรอยหรือร่องรอยท่ีสามารถมองเห็นไดข้องเหตุการณ์ดงักล่าวแล
ะความเสียหายต่อทรัพยสิ์นอนัเป็นผลจากการใชก้ าลงัในการโจรกรรม หรือ 

e. ภาวะแทรกซอ้นจากการตั้งครรภท่ี์มีผลต่อผูเ้อาประกนัภยัหรือคู่สมรส ซ่ึงเป็นอนัตรายต่อสุขภาพหรือชีวิตของผูท่ี้เก่ียวขอ้ง หรือ 

f. หมายเรียกในฐานะคู่พิพาทหรือพยานต่อศาลแพ่ง ศาลครอบครัว ศาลแรงงาน ศาลอาญาท่ีไม่สามารถเปล่ียนแปลงได ้หรือ 

g. ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัยืน่หรือไดรั้บขอ้เรียกร้องขอแยกทางหรือหยา่ร้างซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัตอ้งปรากฎตวัในการพิจารณาคดีของศาล หรือ 

h. ผูเ้อาประกนัภยัสูญเสียการจา้งงานโดยไม่คาดหมาย หรือ 

i. เอกสารประจ าตวัของผูเ้อาประกนัภยัสูญหายเน่ืองจากการประทุษร้ายหรือโจรกรรมและไม่สามารถขอเอกสารใหม่เพื่อใชเ้ดินทาง หรือ 

j. ตอ้งเขา้ร่วมกองทพัในประเทศ 
 
2. การยกเลกิการเดินทาง: 
บริษทัจะจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าโรงแรมและ/หรือค่าธรรมเนียมการยกเลิกบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะในส่วนท่ีไม่ไดใ้ชแ้ละไม่สามารถเงินคืนไดซ่ึ้งท่านไดส้ ารองและ
ช าระค่าใชจ่้ายดงักล่าวก่อนเกิดอาการเจบ็ป่วย การบาดเจบ็ หรือเสียชีวิต  
 
3. การแจ้งการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนกรณีพเิศษ  
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ท่านตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรในกรณีท่ีมีการยกเลิกการเดินทาง 
บริษทัจะไม่รับผิดต่อค่าปรับเพิ่มเติมใดๆซ่ึงจะไม่เกิดข้ึนหากท่านแจง้ใหบ้ริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรแลว้ 
 
4. ค าจ ากดัความ 
สมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ด หมายถึง คู่สมรสตามกฏหมาย บุตร ลูกเขย ลูกสะใภ้ พีน้่อง พีเ่ขย น้องเขย บิดามารดา พ่อตา แม่ยาย ปู่ย่าตายาย หลาน ผู้ปกครองตามกฎหมาย 
ผู้อยู่ในความอนุบาล บุตรบุญธรรม บิดามารดาบุญธรรม ป้า ลุง น้า อา หลานชายและหลานสาวของบุคคลน้ันซ่ึงอาศัยอยู่ในประเทศที่พ านัก  
 
ไม่สามารถเดินทางได้ หมายถึง 

1. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 
แพทยใ์หค้  าแนะน าว่าสภาพอาการของท่านหรือของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านท่ีเจบ็ป่วยหนกัหรือเจบ็สาหสัจ าเป็นตอ้งรักษาพยาบาลซ่ึงท าให้ตอ้งยกเลิกการเดินทางของท่าน
หรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน ท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่านตอ้งอยูภ่ายใตก้ารดูแลและรักษาของแพทยโ์ดยตรง 

2. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 
สภาพอาการท่ีรุนแรงหรือเกิดข้ึนเฉียบพลนัของพวกเขาหรือสถานการณ์โดยรอบของอาการนั้นท าให้วิญญูชนตอ้งยกเลิกการเดินทาง 

 
การบาดเจ็บสาหัสหรือการเจ็บป่วยรุนแรง หมายถึง 
การบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยท่ีตอ้งไดรั้บการรักษาโดยผูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมซ่ึงมีคุณสมบติัตามกฏหมายและส่งผลใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมรับรองวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัมีสภาพร่างกายไม่พร้อมเดินทางหรือไม่พร้อมเดินทางต่อตามแผนการเดินทางเดิมของตนต่อไป 
 
เพ่ือนร่วมเดินทาง หมายถึง บุคคลไม่เกินสอง (2) คนท่ีไดรั้บจองใหเ้ดินทางร่วมกบัท่าน 
 
5. ข้อยกเว้น: 

a. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากภาวะซึมเศร้าหรือความวิตกกงัวล ความผิดปกติทางจิตหรือทางประสาท การด่ืมสุราหรือยาเสพติด การติดยาหรือใชย้าเกินขนาด 

b. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากการท าศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

c. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากการตั้งครรภแ์ละเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

d. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
 
การลดจ านวนวันเดินทาง  
1. บริษทัจะจ่ายเงินชดเชยค่ามดัจ าสูงสุดไม่เกิน 7,500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) หากการเดินทางของท่านถูกยกเลิกก่อนวนัเดินทางกลบัท่ีตกลงกนัไวข้องท่าน และท่านไม่สามารถเดินทางต่อได ้เน่ืองจาก: 

a. อาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของ ท่าน เพื่อนร่วมเดินทางของท่าน หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่าน 
หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน  

b. ภาวะแทรกซอ้นจากการตั้งครรภท่ี์มีผลต่อผูเ้อาประกนัภยัหรือคู่สมรส ซ่ึงเป็นอนัตรายต่อสุขภาพหรือชีวิตของผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 

c. ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัยืน่หรือไดรั้บขอ้เรียกร้องขอแยกทางหรือหยา่ร้างซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัตอ้งปรากฎตวัในการพิจารณาคดีของศาล 

d. ผูเ้อาประกนัภยัสูญเสียการจา้งงานโดยไม่คาดหมาย หรือ 

e. ตอ้งเขา้ร่วมกองทพัในประเทศ 
 
2. การหยุดชะงัก 
บริษทัจะจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าใชจ่้ายในการจดัการเดินทางท่ีช าระล่วงหนา้ใหแ้ก่โรงแรมแลว้และ/หรือค่าบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะ 
หกัมูลค่าเครดิตท่ีใชจ้ากบตัรโดยสารขากลบัท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้เพื่อเดินทางกลบับา้นหรือกลบัเขา้แผนการเดินทางทางบก/ทางทะเลซ่ึงไม่ไดใ้ชสิ้ทธิและไม่สามารถคืนเงินได ้
ผลประโยชน์น้ีจ ากดัไวส้ าหรับค่าโดยสารเคร่ืองบินชั้นประหยดัเท่ียวเดียวโดยยานพาหนะผูข้นส่งซ่ึงมีก าหนดเวลาเดินทางแลว้ 
และอยูใ่นจ านวนจ ากดัความรับผิดต่อความคุม้ครองในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั 
 
3. การเดินทางพร้อมผู้เยาว์ 
ในกรณีท่ีท่านเดินทางคนเดียวพร้อมผูเ้ยาวอ์ายไุม่เกิน 15 ปีและท่านไม่สามารถเดินทางต่อไดเ้น่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจ็บ หรือเสียชีวิต ส่งผลใหผู้เ้ยาวถู์กท้ิงโดยปราศจากผูดู้แล 
บริษทัจะจ่ายค่าบตัรโดยสารเคร่ืองบินชั้นประหยดัเท่ียวไปกลบัส าหรับยานพาหนะซ่ึงมีก าหนดเวลาเดินทางแลว้จากประเทศท่ีท่านพ านกัอาศยัแก่บุคคลท่ีครอบครัวของท่านก าหนดเพื่
อเดินทางเป็นเพื่อนผูเ้ยาวน์และพากลบัสู่ประเทศท่ีท่านพ านกั  
 
ค่าใช้จ่ายเหล่านีจ้ะต้องได้รับอนุญาตล่วงหน้าจากศูนย์ช่วยเหลือและท่านต้องติดต่อหมายเลขที่ระบุในหัวข้อการบริการลูกค้า 
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4. การแจ้งการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนกรณีพเิศษ 
ท่านตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรในกรณีเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการเดินทางท่ีหยดุชะงกั 
บริษทัจะไม่รับผิดต่อค่าปรับเพิ่มเติมใดๆซ่ึงจะไม่เกิดข้ึนหากท่านแจง้ใหบ้ริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรแลว้ 
 
5. ค าจ ากดัความ 
สมาชิกในครอบครัวผู้ใกล้ชิด หมายถึง คู่สมรสตามกฏหมาย บุตร ลูกเขย ลูกสะใภ ้พี่นอ้ง พี่เขย นอ้งเขย บิดามารดา พ่อตา แม่ยาย ปู่ยา่ตายาย หลาน ผูป้กครอง ผูคุ้ม้ครอง บุตรบุญธรรม 
บิดามารดาบุญธรรม ป้า ลุง นา้ อา หลานชายและหลานสาวของบุคคลนั้น 

การบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย หมายถึง 
การบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยท่ีตอ้งไดรั้บการรักษาโดยผูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมซ่ึงมีคุณสมบติัตามกฏหมายและส่งผลใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมรับรองวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัมีสภาพร่างกายไม่พร้อมเดินทางหรือไม่พร้อมเดินทางต่อตามแผนการเดินทางเดิมของตนต่อไป  

เพ่ือนร่วมเดินทาง หมายถึง บุคคลไม่เกินสอง (2) คนท่ีไดรั้บจองใหเ้ดินทางร่วมกบัท่าน 

ไม่สามารถเดินทางต่อไปได้ หมายถึง: 
a. เหตุอนัเน่ืองจากการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชึวิตของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 

แพทยใ์หค้  าแนะน าว่าสภาพอาการของท่านหรือของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านท่ีเจบ็ป่วยหนกัหรือเจบ็สาหสัจ าเป็นตอ้งรักษาพยาบาลซ่ึงท าให้การเดินทางของท่านหรือเพื่อนร่
วมเดินทางของท่านตอ้งหยดุชะงกัลง ท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่านตอ้งอยูภ่ายใตก้ารดูแลและรักษาของแพทยโ์ดยตรง 

b. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชึวิตของสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 
สภาพอาการท่ีรุนแรงหรือเกิดข้ึนเฉียบพลนัของพวกเขาหรือสถานการณ์โดยรอบของอาการนั้นท าให้วิญญูชนตอ้งหยดุชะงกัการเดินทาง 

 
6. ข้อยกเว้น 

1. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากภาวะซึมเศร้าหรือความวิตกกงัวล ความผิดปกติทางจิตหรือทางประสาท การด่ืมสุราหรือยาเสพติด การติดยาหรือใชย้าเกินขนาด 

2. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากการท าศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

3. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนจากการตั้งครรภแ์ละเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

4. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
 
การเล่ือนการเดินทาง 
หากการเดินทางถูกเล่ือนออกไปเน่ืองการเหตุการณ์ท่ีไม่คาดคิดต่อไปน้ีภายใน 60 วนั (ยกเวน้รายการ (ค)) ก่อนวนัออกเดินทาง: 

a. เหตุการณ์ท่ีมีความส าคญัต่อการเดินทาง ซ่ึงเป็นเหตุใหคุ้ณไม่สามารถเดินทางไปยงัจุดปลายทางหลกัตามท่ีก าหนดและระบุไวใ้นก าหนดการเดินทางของคุณ 
b. การเสียชีวิต หรือการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยท่ีร้ายแรง หรือกกัตวัซ่ึงตอ้งกระท าของคุณหรือญาติของคุณ 
c. ความเสียหายร้ายแรงต่อสถานท่ีพ านกัถาวรของคุณในดินแดนท่ีมาจากภยัพิบติัทางธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนหลงัจากวนัท่ีออกกรมธรรมแ์ละภายในหน่ึง (1) 

อาทิตยก่์อนวนัออกเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ซ่ึงท าใหคุ้ณจ าเป็นตอ้งอยูท่ี่สถานท่ีพ านกัถาวรของคุณในวนัท่ีออกเดินทาง; หรือ  
d. หมายเรียกพยาน 

 
เราจะจ่ายเงินให้ตามขอ้จ ากดัท่ีระบุในสรุปความคุม้ครอง ส าหรับค่าใชจ่้ายท่ีใชใ้นการเล่ือนการเดินทาง 

a. ซ่ึงคุณเป็นผูช้  าระเงินแบบเตม็จ านวน; 
b. โดยคุณเป็นผูรั้บผิดชอบตามกฏหมาย; และ 
c. และไม่สามารถเรียกคืนไดจ้ากแหล่งอ่ืน 

 

ข้อยกเว้น 
เราจะไมจ่่ายส าหรับการสูญเสียหรือคา่ใชจ่้ายใดๆ: 

1. ท่ีเกิดจากกฏระเบียบหรือการควบคุมของรัฐบาลทั้งในทางตรงและทางออ้ม;  
2. ท่ีเกิดจากการยกเลิกของผูบ้ริการขนส่งสาธารณะหรือผูใ้ห้บริการการเดินทางและ/หรือท่ีพกั; 
3. ท่ีครอบคลุมโดยแผนประกนัภยัอ่ืนๆ ท่ีมีอยูห่รือโครงการของรัฐบาล 
4. ซ่ึงจะไดก้ารจ่ายหรือคืนเงินโดยโรงแรม สายการบิน ตวัแทนการท่องเท่ียง หรือผูใ้หบ้ริการการเดินทางและ/หรือท่ีพกั; 
5. ซ้ือประกนัน้ีนอ้ยกวา่ 3 วนัก่อนวนัออกเดินทาง (รวมวนัท่ีออกเดินทาง) (ยกเวน้การเสียชีวิตของคุณหรือการเสียชีวิตของญาติหรือผูร่้วมเดินทางท่ีเกิดจากอุบติัเหตุ); 
6. ซ่ึงเป็นผลมาจากเหตุการณ์ท่ีมีความส าคญัต่อการเดินทาง ซ่ึงเป็นท่ีทราบกนัอยา่งสาธารณะในเวลาท่ีคุณจองการเดินทางหรือซ้ือประกนัน้ี แลว้แต่วา่เหตุการณ์ใดเกิดข้ึนก่อน; 

และ/หรือ  
7. การใชผ้ลตอบแทนจากการสะสมไมลห์รือคะแนนการเดินทางเพื่อจ่ายคา่เดินทางบางส่วนหรือทั้งหมด 
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เพื่อความชดัเจน ความคุม้ครองจะยงัคงมีผลบงัคบัใชก้บัผูเ้อาประกนัรายอ่ืนท่ีเดินทางต่อตามก าหนดการ 
 
ความคุ้มครองการเดินทางล่าช้า  
1. เราจะจ่ายเงินส าหรับการเดินทางล่าชา้หากการเดินทางของท่านล่าชา้เป็นเวลาอยา่งนอ้ยท่ีสุดส่ี (4) ชัว่โมงและความล่าชา้นั้นเกิดข้ึนเน่ืองจาก: 

a. สภาพอากาศรุนแรง ซ่ึงหมายถึง สภาพอากาศรุนแรงใด ๆ ท่ีท าใหก้ารออกเดินทางตามก าหนดการของผูป้ระกอบการขนส่งล่าชา้ไป หรือ  

b. อุปกรณ์ของผูป้ระกอบการขนส่งไม่ท างานตามปกติ ซ่ึงหมายถึง การช ารุดเสียหายของอุปกรณ์ของผูป้ระกอบการขนส่งท่ีเกิดข้ึนอยา่งกะทนัหนัโดยไม่ไดค้าดการณ์มาก่อน 
ซ่ึงเป็นเหตุใหเ้กิดความล่าชา้หรือการหยดุชะงกัของการเดินทางตามปกติ หรือ  

c. การนดัหยดุงานหรือการกระท าการเก่ียวกบังานท่ีไม่อาจคาดหมายไดโ้ดยลูกจา้งของผูป้ระกอบการขนส่ง ซ่ึงหมายถึง ความไม่เห็นพอ้งทางดา้นแรงงานใด ๆ 
ซ่ึงรบกวนการออกเดินทางและการเดินทางมาถึงตามปกติของผูป้ระกอบการขนส่ง หรือ  

d. เหตุผลทางการปฏิบติังานท่ีสนามบินขาออกเน่ืองมาจากขอ้จ ากดัดา้นการจราจรทางอากาศและอยูเ่หนือการควบคุมของสายการบิน  
 
ความคุม้ครองน้ีมอบสิทธิประโยชน์สูงสุดถึง 500 ดอลลาร์สหรัฐจากการสูญเสียรวมต่อบุคคล (การจ ากดัความรับผิดรองใชบ้งัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยงานภายในบา้น 
โปรดดูสรุปขอ้มูลความคุม้ครองส าหรับขอ้มูลเพิ่มเติม) เน่ืองมาจากผลของความล่าชา้เป็นระยะเวลาอยา่งนอ้ยท่ีสุดส่ี (4) 
ชัว่โมงติดต่อกนันบัจากเวลาของการออกเดินทางของผูป้ระกอบการขนส่งซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัไดจ้ดัการจองการเดินทางตามท่ีไดร้ะบุไวใ้นก าหนดการเดินทางท่ีผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บ 
 
เราจะคืนเงินค่าใชจ่้ายใด ๆ ส าหรับม้ืออาหารและท่ีพกัใหท่้าน ซ่ึงจ าเป็นตอ้งเกิดข้ึนเน่ืองมาจากผลของความล่าชา้น้ี 
และซ่ึงผูป้ระกอบการขนส่งหรือฝ่ายอ่ืนใดไม่ไดจ้ดัหาใหท่้านโดยไม่มีค่าใชจ่้าย 
 
2. ส่ิงท่ีไมค่รอบคลุมภายใตข้อ้ก าหนดของการเดินทางลา่ชา้ – นอกเหนือไปจากขอ้จ ากดัทัว่ไป: 
ความคุม้ครองของการเดินทางลา่ชา้ไมร่วมสิทธิประโยชน์ส าหรับ:  

a. ความสูญเสียใด ๆ ทั้งทางตรงหรือทางออ้มเน่ืองมาจากความล่าชา้ใด ๆ 
ซ่ึงไดป้ระกาศใหส้าธารณชนทราบหรือไดแ้จง้ใหท่้านทราบก่อนวนัท่ีซ่ึงไดท้ าการจองการเดินทางตามก าหนดการเดิม 

b. ตัว๋ของผูป้ระกอบการขนส่งใด ๆ ท่ีไดซ้ื้อไมต่ ่ากวา่ยีสิ่บส่ี (24) ชัว่โมงก่อนเวลาการออกเดินทางตามก าหนดการเดิมซ่ึงไดร้ะบุไวใ้นก าหนดการเดินทาง 
c. ตัว๋ของผูป้ระกอบการขนส่งใด ๆ ซ่ึงไมไ่ดมี้การยนืยนัขอ้มูลเท่ียวบิน ณ เวลาท่ีไดซ้ื้อหรือไดซ้ื้อตัว๋ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัโปรโมชัน่เท่ียวบินท่ีไมมี่ขอ้จ ากดัจากผูป้ระกอบการขนส่งใด 

ๆ หรือผูใ้ห้บริการท่ีเป็นบุคคลท่ีสามใด ๆ  
 
ความคุ้มครองกรณีพลาดการต่อเที่ยวบิน  
1. เราจะจ่ายให้ท่านสูงถึง 500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดรองใชบ้งัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยงานภายในบา้น 
โปรดดูสรุปขอ้มูลความคุม้ครองส าหรับขอ้มูลเพิ่มเติม) 
หากท่านพลาดการต่อเท่ียวบินของท่านเน่ืองมาจากความล่าชา้ในการเดินทางมาถึงหรือการยกเลิกเท่ียวบินคร้ังก่อนหนา้ของท่าน 
เราจะคืนเงินส าหรับค่าใชจ่้ายเพิ่มเติมท่ีสมเหตุสมผลส าหรับการเดินทาง ท่ีพกั และม้ืออาหารเพื่อให้ท่านสามารถเดินทางตามก าหนดการท่ีไดจ้องไวล่้วงหนา้ของท่านต่อไป  

เพื่อหลีกเล่ียงมิใหเ้กิดขอ้สงสัย เท่ียวบินก่อนหนา้และเท่ียวบินท่ีพลาดการต่อเท่ียวบินนั้นจะตอ้งระบุไวใ้นก าหนดการเดินทางเดียวกนั 

2. ส่ิงท่ีไมค่รอบคลุมภายใตข้อ้ก าหนดของการพลาดการต่อเท่ียวบิน – นอกเหนือไปจากขอ้จ ากดัทัว่ไป: 
a. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนเน่ืองมาจากภยัธรรมชาติ 

b. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนใด ๆ ท่ีท่านยงัไมไ่ดรั้บการยนืยนัเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากบริษทัหรือหน่วยงานท่ีใหบ้ริการดา้นการบิน 
ซ่ึงระบุเหตุผลส าหรับความลา่ชา้และระยะเวลาของความล่าชา้ 

 
ความรับผดิต่อบุคคลภายนอกในต่างประเทศ 
เราจะจ่ายเงินชดเชยใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครองส าหรับความรับผิดทางกฏหมายต่อบุคคลท่ีสามท่ีเกิดข้ึนในระหวา่งการเดินทาง อนัเน่ืองมาจาก: 

a. การเสียชีวิตหรือบาดเจบ็ของบุคคลท่ีสาม; หรือ 
b. การสูญเสียหรือความเสียหายต่อทรัพยสิ์นของบุคคลสามโดยไม่ไดต้ั้งใจ 

 
ข้อยกเว้น 
เราจะไมจ่่าย หากวา่: 

1. ทรัพยสิ์นดงักลา่วเป็นของสมาชิกในครอบครัวหรือนายจา้งหรือตามกฏหมายแลว้ถือวา่เป็นของพนกังานของคุณ; 
2. ความรับผิดชอบต่อบุคคลใดก็ตามท่ีเป็นสมาชิกในครอบครัวนายจา้งหรือตามกฏหมายแลว้ถือวา่เป็นของพนกังานของคุณ; 
3. ทรัพยสิ์นท่ีเป็นของคุณหรืออยูภ่ายใตก้ารดูแล การรักษา หรือการควบคุมของคุณ; 
4. ความรับผิดชอบใดๆ ท่ีเกิดข้ึนภายใตส้ัญญา; 
5. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวกบัหรือเน่ืองมาจากการกระท าโดยเจตนา มุง่ร้าย หรือการกระท าท่ีผิดกฏหมายของคุณ; 
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6. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวกบัหรือเน่ืองมาจากความเป็นเจา้ของ ครอบครอง หรือการใชย้านพาหนะ เคร่ืองบิน เรือ อาวธุปืน หรือสัตว;์ 
7. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งกบัหรือเน่ืองมาจากความเป็นเจา้ของหรือครอบครองท่ีดินหรืออาคาร 

(นอกเหนือจากการประกอบอาชีพเป็นท่ีท่ีอยูอ่าศยัชัว่คราว); 
8. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งหรือเน่ืองมาจากการประกอบการหรือแสวงหาการคา้ธุรกิจหรืออาชีพใดๆ; 
9. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งหรือเน่ืองมาจากการกระท าผิดทางอาญา; 
10. คา่ใชจ่้ายทางกฏหมายท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินคดีทางอาญา 
11. การเขา้ร่วมในการแข่งเคร่ืองยนต ์รถยนต ์จกัรยานยนต ์เรือ หรือการแขง่ขนัทางอากาศ 
12. การตดัสินใจท่ีไมไ่ดอ้ยูใ่นค าร้องขอแรกท่ีส่งมอบโดยหรือไดม้าจากศาลของเขตอ านาจศาลท่ีมีอ านาจภายในอาณาเขต; และ/หรือ 
13. เป็นการลงโทษ ความเสียหายท่ีรุนแรงหรือเป็นแบบอยา่ง 

 
ตามแบบอย่างเง่ือนไขความรับผดิชอบของเรา คุณจะต้องไม่เสนอหรือสัญญาที่จะช าระเงินหรือยอบรับผดิชอบหรือรับผดิต่อบุคคลอ่ืนๆหรือมีส่วนร่วมในการด าเนินคดี 
โดยไม่ได้รับการอนุมัติเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากเรา 
 
 

การคุ้มครองกระเป๋าสัมภาระ 

กระเป๋าสัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพิวเตอร์แล็ปท็อป 
เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครองส าหรับการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีเกิดข้ึนกบัสัมภาระส่วนบุคคลท่ีน ามาหรือซ้ือในระหวา่งการเดินทางท่ีครอบ
คลุม เม่ือการสูญเสียหรือความเสียหายนั้นเกิดจากสถานการณ์ท่ีอยูน่อกเหนือการควบคุมของคุณ รวมถึงภยัพิบติัทางธรรมชาตื 
ซ่ึงรวมถึงค่าชดเชยส าหรับเส้ือผา้และของใชส่้วนตวัท่ีเก็บอยูใ่นสัมภาระส่วนบุคคลท่ีสูญหายหรือท่ีคุณสวมใส่หรือน าติดตวัไป ส่ิงของทั้งหมดจะตอ้งเป็นของคุณ 
หรืออยูภ่ายใตก้ารดูแลของคุณ หรือท่ียมืหรือมอบใหแ้ก่คุณ 
 
ในกรณีท่ีส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระของคุณไดรั้บการยนืยนัแลว้วา่ไม่สามารถซ่อมแซมได ้ค าร้องภายใตก้รมธรรมน้ี์จะถือวา่ส่ิงของดงักล่าวไดสู้ญหายไป เราจะรับผิดชอบสูงสุด 625 
ดอลลาร์สหรัฐในส่วนของส่ิงของท่ีเป็นหน่ึงช้ิน หรือหน่ึงคู่ หรือหน่ึงชุด การจ ากดัความรับผิดส าหรับคอมพิวเตอร์แลปทอ็ปคือ 1,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
และครอบคลุมคอมพิวเตอร์แลปทอ็ปเพียงเคร่ืองเดียวในการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง  
 
บริษทัจะจ่ายผลประโยชน์ส่วนน้ีรวมกนัเป็นเงินสูงสุดไม่เกินร้อยละ 10 ของวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวข้า้งตน้ส าหรับรายการต่อไปน้ี  

a. เคร่ืองประดบั นาฬิกา ส่ิงต่างๆท าดว้ยเงิน ทอง หรือทองค าขาวบางส่วนหรือทั้งหมด  

b. ขนสัตว ์ส่ิงต่างๆท่ีถูกตดัแต่งดว้ยหรือท ามาจากขนสัตวเ์ป็นส่วนใหญ่  

c. กลอ้ง รวมถึงอุปกรณ์กลอ้งท่ีเก่ียวขอ้ง 

d. อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ 
 
ส่ิงของท่ีเป็นคู่หรือเป็นชุดจะถือวา่เป็นหน่ึงรายการ (เช่น รองเทา้ กลอ้งและเลนส์ท่ีใชร่้วมกนัและอุปกรณ์เสริมอ่ืนๆ แมว้า่จะซ้ือแยกต่างหากและเป็นแบรนดท่ี์ต่างกดั 
ชุดอุปกรณ์ด าน ้ าและอุปกรณ์เสริม แมว้า่จะซ้ือแยกต่างหากและเป็นแบรนดท่ี์ต่างกนั) 
 
เราอาจใชดุ้ลยพินิจหรือเลือกท่ีจะช าระเงินหรือทดแทนหรือซ่อมแซมสัมภาระส่วนบุคคลท่ีเสียหาย การช าระค่าสินไหมทดแทนทั้งหมดจะข้ึนอยูก่บัการใชง้าน ค่าสึกหรอ 
และค่าเส่ือมราคา ค่าเส่ือมราคาอาจไม่น ามาใชก้บัส่ิงของอิเลก็ทรอนิกส์ท่ีมีอายกุารซ้ือนอ้ยกวา่ 1 ปีนบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ หากคุณสามารถจดัหาเอกสารสนบัสนุน (เช่น ใบเสร็จรับ 
หรือใบรับประกนัสินคา้) ส าหรับค าร้องสินไหม 
 
การสูญเสียจะตอ้งรายงานต่อเจา้หนา้ท่ีต ารวจหรือหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งเช่น ฝ่ายบริหารจดัการของโรงแรมและสายการบิน หรือผูใ้หบ้ริการอ่ืนๆ 
ท่ีมีอ านาจในสถานท่ีท่ีเกิดการสูญเสียภายใน 24 ชัว่โมงหลงัเกิดเหตุการณ์ดงักล่าว ค าร้องสินไหมจะตอ้งมาพร้อมกบัเอกสารท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากหน่วยงานดงักล่าว 
คุณตอ้งปฎิบติัตามขั้นตอนและขอ้ควรระวงัท่ีเหมาะสมเพื่อให้แน่ใจวา่: 

e. สัมภาระของคุณหรือของใชส่้วนตวัจะไม่ถูกท้ิงไวใ้นท่ีสาธารณะ; และ 
f. ความปลอดภยัของทรัพยสิ์นส่วนบุคคลและสัมภาระทั้งหมด 

 
ค าร้องท่ีมาจากการสูญเสียสัมภาระหรือสมัภาระเสียหายในขณะท่ีเดินทางกบัสายการบินหรือผูใ้ห้บริการตอ้งถูกด าเนินการโดยสายการบินหรือผูใ้หบ้ริการก่อนหรือประกนัภยัอ่ืนๆ 
ท่ีถูกตอ้งและสามารถเรียกเก็บไดก่้อน การช าระเงินใดๆ ภายใตก้รมธรรมน้ี์จะตอ้งด าเนินการตามหลกัฐานการชดเชยท่ีไดรั้บจากสายการบิน ผูใ้หบ้ริการ หรือบริษทัประกนัภยัอ่ืนๆ 
หรือในกรณีท่ีถูกปฏิเสธการชดเชยค่าเสียหายตอ้งมีการแสดงหลกัฐานการปฏิเสธดงักล่าว 
 

ส่ิงที่ไม่ครอบคลุมภายใต้กระเป๋าสัมภาระส่วนบุคคล รวมถงึคอมพวิเตอร์แล็ปท็อป (ข้อยกเว้น): 
เราจะไมจ่่ายเงินส าหรับความสูญเสียหรือความเสียหาย: 
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1. ส าหรับทรัพยสิ์นประเภทต่อไปน้ี ซ่ึงไม่รวมอยูใ่นความคุม้ครอง: สัตว ์ ยานยนต ์ (รวมถึงอุปกรณ์เสริม) รถจกัรยานยนต ์ เรือ มอเตอร์ ยานพาหนะอ่ืนๆ สกี บอร์ด 
หรือแคร่เล่ือนหิมะ ผลไม ้ ของท่ีเน่าเป่ือยเ และเคร่ืองอุปโภคบริโภค ผลกระทบต่อของใชใ้นครัวเรือน ของโบราณ ส่ิงประดิษฐ ์ ภาพวาด วตัถุทางศิลปะ คอมพิวเตอร์ 
(รวมถึงคอมพิวเตอร์มือถือ ซอฟตแ์วร์ และอุปกรณ์เสริม ยกเวน้คอมพิวเตอร์แลปทอ็ปตามท่ีระบุไวข้า้งตน้) เอกสารตน้ฉบบั อญัมณี คอนแทคเลนส์ หรือเลนส์แวน่ 
หลกัทรัพย ์เคร่ืองดนตรี สะพานฟัน ฟันปลอม 

2. อนัเน่ืองมาจากการใชง้านและสึกหรอ การเส่ือมสภาพ แมลงกินผา้ พยาธิสัตว ์โดยธรรมชาติ หรือความเสียหายท่ีเกิดจากกระบวนการใดๆ 
หรือในขณะท่ีมีการด าเนินการจริงเม่ือเกิดการสูญเสียหรือเสียหายดงักลา่ว 

3. ต่อทรัพยสิ์น ซ่ึงไมส่่งผลกระทบต่อความเหมาะสมในการใชง้านหรือวตัถุประสงคห์รือการท างานของทรัพยสิ์นดงักลา่ว 

4. ต่ออุปกรณ์ท่ีเช่าหรือเหมา และการสูญเสียหรือเสียหายต่อทรัพยสิ์นท่ีเกิดข้ึนในทางตรงหรือทางออ้มจากการจลาจล การกบฎ การปฏิวติั สงครามกลางเมือง การแยง่ชิงอ านาจ 
หรือส่ิงท่ีด าเนินการโดยหน่วยงานของรัฐบาลในการขดัขวาง ต่อสู่ หรือปกป้องจากเหตุการณ์ดงักลา่ว การยดึหรือการท าลายท้ิงภายใตก้ฎระเบียบ การกกักนั หรือศุลกากร 
การยดึทรัพยโ์ดยค าสั่งของรัฐบาลหรือหน่วยงายของรัญบาล หรือความเส่ียงของส่ิงผิดกฏหมาย หรือการขนส่งหรือการคา้ท่ีผิดกฏหมาย 

5. ต่อทรัพยสิ์นท่ีไดรั้บการประกนัภายใตน้โยบายการประกนัภยัอ่ืนๆ หรือไดก้ารคืนเงืนโดยผูใ้หบ้ริการ โรงแรม หรือบุคคลอ่ืน 
6. ต่อทรัพยสิ์นของคุณท่ีถูกส่งลว่งหนา้ ทางไปรษณีย ์หรือส่งแยกต่างหาก 

7. ต่อทรัพยสิ์นของคุณท่ีถูกท้ิงไวใ้นพื้นท่ีสาธารณะ 

8. เป็นผลมาจากความลม้เหลวของคุณในการดูแลและใชค้วามระมดัระวงัในการปกป้องและรักษาความปลอดภยัของทรัพยสิ์นดงักลา่ว 

9. เป็นผลมาจากการกระท าของคุณทั้งโดยเจตนา การละเลย การไมเ่อาใจใส่ หรือความประมาท 

10. เกิดข้ึนจากการยดึหรือเก็บรักษาโดยศุลกากรหรือเจา้หนา้ท่ีอ่ืนๆ 

11. เป็นสินคา้ทางธุรกิจหรือตวัอยา่งหรืออุปกรณ์ต่างๆ 

12. ขอ้มูลท่ีบนัทึกไวบ้นเทป การ์ด แผน่ดิสก ์หรืออ่ืนๆ 

13. เงินสดหรือรายการท่ีเทียบเท่าเงินสด ธนบตัรธนาคาร ชิปคาสิโน บตัรก านลั บตัรเงินสด พนัธบตัร คูปอง แสตมป์ ตราสารท่ีเปล่ียนมือได ้ โฉนดท่ีดิน เอกสารตน้ฉบบั 
หลกัทรัพยทุ์กประเภท การสูญหายของบตัรเครดิต การเปล่ียนบตัรเครดิค บตัรประจ าตวั และใบขบัข่ี เอกสารการเดินทาง 
ยกเวน้ท่ีระบุไวใ้นส่วนเอกสารการเดินทางและเงินส่วนตวั 

14. หรือความผิดปกติหรือแตกหกัของส่ิงของท่ีเปราะบางหรือแตกหกัง่าย และ/หรือ 

15. อนัเป็นผลมาจากการหายไปอยา่งลึกลบัของทรัพยสิ์นดงักลา่ว 
 
หมายเหตุ: กรมธรรมน้ี์จะจ่ายเฉพาะค่าชดเชยภายใตก้ารสูญเสียสัมภาระหรือความล่าชา้ของสัมภาระส าหรับเหตุการณ์เดียวกนั 
 
กระเป๋าสัมภาระที่อยู่กบัผู้ขนส่งสาธารณะมาถึงล่าช้า 
1. บริษทัจะจ่ายค่าชดเชยใหแ้ก่ท่านจ านวน 500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) หากผูข้นส่งสาธารณะท าให้กระเป๋าสัมภาระท่ีลงทะเบียนไวข้องท่านถึงล่าชา้หรือถูกส่งผิดท่ีเกินกวา่ 4 
ชัว่โมงนบัแต่เวลาท่ีท่านถึงปลายทางตามท่ีระบุไวใ้นตัว๋ของท่านจนถึงเวลาท่ีกระเป๋าสัมภาระเดินทางมาถึง 
ความคุม้ครองส าหรับกระเป๋าสัมภาระล่าชา้ไม่สามารถใชใ้นเมืองท่ีผูเ้อาประกนัภยัพ านกัอาศยัถาวรได ้ 
 
ท่านตอ้งเป็นผูโ้ดยสารยานพาหนะของผูข้นส่งสาธารณะซ่ึงออกบตัรโดยสารใหแ้ลว้ นอกจากน้ี 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนทุกรายการตอ้งผา่นการตรวจสอบความถูกตอ้งโดยขนส่งสาธารณะซ่ึงตอ้งรับรองความล่าชา้หรือการส่งผิด 
 
 
2. ค าจ ากดัความ 
สัมภาระที่ลงทะเบียนไว้ หมายถึง สัมภาระช้ินหน่ึงท่ีลงทะเบียนและอยูใ่นอารักขาของผูส่้งสาธารณะและผูข้นส่งสาธารณะออกเอกสารตรวจสอบการเรียกใหท่้านแลว้ 
 
การขนส่งสาธารณะ หมายถึง รถโดยสาร รถไฟ และการขนส่งกลุ่มอ่ืนๆท่ีเป็นการขนส่งสาธารณะ 
มีการเรียกเก็บค่าโดยสารท่ีก าหนดและเดินทางตามเส้นทางท่ีก าหนดระหว่างสนามบินและโรงแรม 
 
ข้อจ ากดั 
หากมีการสอบสวนเพิ่มเติม โดยภายหลงัมีการระบุวา่กระเป๋าสัมภาระท่ีลงทะเบียนกบัผูข้นส่งสาธารณะไดสู้ญหาย 
จะมีการหกัจ านวนเงินค่าสินไหมทดแทนใดๆและช าระใหแ้ก่ท่านตามหวัขอ้กรมธรรมว์า่ดว้ยเร่ืองกระเป๋าสัมภาระท่ีมาถึงล่าชา้จากการช าระเงินใดท่ีตอ้งจ่ายใหแ้ก่ท่านตามหวัขอ้กรม
ธรรมว์า่ดว้ยเร่ืองกระเป๋าสัมภาระสูญหาย 
 
เอกสารการเดินทางและเงินส่วนบุคคล  
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เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครอง ส าหรับค่าใชจ่้ายในการขอรับหนงัสือเดินทดแทน ตัว๋เดินทางและวีซ่า หากมีการสูญหาย 
รวมถึงค่าใชจ่้ายในการเดินทางและค่าท่ีพกัเพิ่มเติมท่ีเกิดข้ึนในการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองนอกประเทศท่ีคุณอาศยัอยูเ่พื่อทดแทนเอกสารการเดินทางท่ีสูญหาย 
การสูญเสียดงักล่าวตอ้งเกิดจากการปลน้ โจรกรรม ชิงทรัพย ์หรือภยัพิบติัทางธรรมชาติในขณะการเดินทาง 
 
ในกรณีท่ีใชห้นงัสือเดินทางส ารองเน่ืองจากการสูญหายในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง เม่ือคุณเดินทางกลบัมายงัอาณาเขต 
เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ตรองส าหรับค่าใชจ่้ายในการขอรับหนงัสือเดินทางดงักล่าว ไม่รวมค่าขนส่งหรือค่าใชจ่้ายอ่ืนๆ ท่ีเกิดข้ึนในอาณาเขต 
 
หากเป็นผลมาจากการปลน้ โจรกรรม ชิงทรัพย ์หรือภยัพิบติัทางธรรมชาติ และคุณสูญเสียเงิน เช็คเดินทาง หรือธนบตัรท่ีอยูก่บัคุณ 
หรือถูกรักษาในหอ้งนิรภยัหรือหอ้งท่ีถูกล็อคหรือภายใตก้ารดูแลของคุณ เม่ือเกิดเหตุการณ์ดงักล่าวในระหวา่งการเดินทาง เราจะจ่ายชดเชยค่าเสียหายสูงถึง 300 ดอลลาร์สหรัญ 
โดยการสูญหายดงักล่าวตอ้งถูกรายงานต่อต ารวจ หรือหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสูญหายไม่เกิน 24 ชัว่โมงหลงัจากเกิดเหตุการณ์ดงักล่าว 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจะตอ้งมาพร้อมกบัเอกสารเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากต ารวจหรือหน่วยงานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
 

ข้อยกเว้น 
เราจะไมจ่่ายเงินส่วนต่าง เน่ืองจากอตัราแลกเปล่ียนหรือคา่เส่ือมราคาในมูลคา่ 
และส าหรับการสูญหายของเช็คของผูเ้ดินทางท่ีไมไ่ดถู้กรายงานไปยงัสาขาในทอ้งถ่ินหรือตวัแทนของหน่วยงานผูอ้อกบตัรในทนัที 
 
 

ข้อยกเว้นแผนทั่วไป 

กรมธรรมน้ี์ไมใ่หค้วามคุม้ครองรายการต่อไปน้ี: 

1. การเจตนาท าใหต้นเองบาดเจบ็ การฆา่ตวัตายหรือความพยายามกระท าการดงักลา่วไมว่า่ขณะมีสติหรือวิกลจริตหรือไม ่หรือ  

2. สงคราม สงครามกลางเมือง การรุกราน การจลาจล การปฏิวติั การใชอ้  านาจทางทหารหรือการยดึอ านาจรัฐบาลหรืออ านาจทหาร หรือ 

3. ระยะเวลาใดๆท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับใชใ้นกองทพัของประเทศหรือหน่วยงานระหวา่งประเทศใดๆไมว่า่เม่ือมีความสงบสุขหรือมีสงคราม หรือ  

4. ความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนหรือไดรั้บจากการท่ีผูเ้อาประกนัภยัมึนเมาหรืออยูใ่นฤทธ์ิสารเสพติดหรือยา เวน้แต่เป็นการจดัใหต้ามท่ีแพทยแ์นะน า หรือ  

5. ความสูญเสียใดๆซ่ึงมีสาเหตุส่วนหน่ึงจากผูเ้อาประกนัภยัพยายามกระท าหรือจงใจร่วมกระท าการอนัมิชอบดว้ยกฏหมายหรือการละเมิดใดๆหรือพยายามฝ่าฝืนกฏหมายหรือผูเ้
อาประกนัภยัขดัขืนการจบักุม หรือ  

6. ความสูญเสียใดๆท่ีเกิดข้ึนขณะโดยสารในอากาศยานหรือเคร่ืองมือส าหรับการน าทางทางอากาศ ยกเวน้ตามท่ีระบุไวใ้นท่ีน้ีเป็นการเฉพาะ หรือ  

7. ความพิการหรือสภาพพิการแต่ก าเนิดอนัเกิดข้ึนหรือเป็นผลจากการรักษาโรคไส้เล่ือนหรือรักษาฟัน ยกเวน้การรักษาฟันธรรมชาติปกติเน่ืองจากการบาดเจบ็ หรือ  

8. การเดินทางโดยเคร่ืองบินท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนามของผูเ้อาประกนัภยัหรือสมาชิกในครอบครัวของผูเ้อาประกนัภยั  

9. ขบัหรือข่ีในฐานะผูโ้ดยสารในหรือบน (a) ยานพาหนะใดๆ ท่ีมีส่วนร่วมในการแขง่ขนั การทดสอบความเร็ว หรือการทดสอบความทนทานใดๆ หรือ (b) 
ยานพาหนะใดๆท่ีใชส้ าหรับการแสดงกายกรรมหรือการแสดงผาดโผน  

10. การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทนใดๆท่ีเกิดจากการติดเช้ือตามโอกาสหรือกอ้นเน้ืองอกร้ายหรือสภาพเจบ็ป่วยลกัษณะอ่ืนใด หากขณะเรียกร้อง 
ผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บผลตรวจวินิจฉยัวา่เป็นโรคเอดส์ (โรคภูมิคุม้กนับกพร่อง) เออาร์ซี (อาการสัมพนัธ์กบัโรคเอดส์) หรือมีผลตรวจสารภูมิตา้นทานในเลือดหาเช้ือเอชไอวี 
(ไวรรัสภูมิคุม้กนัมนุษย)์ หรือ 

11. การใช ้ปลอ่ย หรือหลุดรอดของวตัถุนิวเคลียร์ท่ีส่งผลโดยตรงหรือโดยออ้มใหเ้กิดปฏิกิริยานิวเคลียร์หรือการแผรั่งสีหรือการปนเป้ือนกมัมนัตภาพรังสี หรือ 

12.  การแพร่กระจายหรือการใชง้านวสัดุชีวภาพหรือสารเคมีท่ีท าใหเ้กิดโรคหรือสารพิษ หรือ 

13.  การปลอ่ยวสัดุชีวภาพหรือสารเคมีท่ีท าใหเ้กิดโรคหรือสารพิษ 

14. ความสูญเสียใดๆท่ีเกิดข้ึนขณะผูเ้อาประกนัภยัเขา้ร่วมการเลน่กีฬาอาชีพ การเลน่กีฬาฤดูหนาวหรือการเหินเวหา กระโดดร่ม เลน่บนัจ้ีจมัป์ ด าน ้ าลึก ปีนเขา ปีนผาในถ ้ า หรือ 

15. สภาพท่ีเป็นมาก่อนการเอาประกนัภยัหรือความพิการแต่ก าเนิดหรืออาการแทรกซอ้นใดๆ ท่ีเกิดจากภาวะดงักลา่ว หรือ 

16. การเจบ็ป่วย โรค การไมส่บาย และภาวะแทรกซอ้นใดๆท่ีเกิดข้ึน เวน้แต่ไดรั้บความคุม้ครองเป็นการเฉพาะในกรมธรรม ์หรือ 

17. การเดินทางโดยขดัต่อค าแนะน าของแพทย ์
18. ผูก่้อการร้ายหรือสมาชิกองคก์รผูก่้อการร้าย ผูล้กัลอบขนยาผิดกฎหมายหรือผูจ้ดัส่งอาวธุนิวเคลียร์ อาวธุเคมี หรืออาวธุชีวภาพ 
19. การเดินทางตามแผนหรือเกิดข้ึนจริงใน ไปยงัหรือผา่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมียหรือการเดินทางท่ีเกิดข้ึนจริงใน 

ไปยงัหรือผา่นประเทศอฟักานิสถาน 
 

 
COVID-19 - เง่ือนไขและข้อจ ากดัความคุ้มครอง 

สิทธิประโยชน์ เงื่อนไขและข้อจ ำกดัควำมคุ้มครอง 
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ค่ำใช้จ่ำยทำงกำรแพทย ์/ 

 

กำรเคล่ือนย้ำยทำงกำรแพทยฉุ์กเฉิน / 

 
กำรส่งศพกลบัประเทศภมิูล ำเนำ  

หากท่านไดร้บัการวนิิจฉยัว่าเป็นโรคโควดิ-19 ในขณะทีอ่ยู่ต่างประเทศ 
เราจะจ่ายค่าสนิไหมทดแทนสงูถงึขดีจ ากดัทีไ่ดร้ะบุไวใ้นสรุปขอ้มลูความคุม้ครองส าหรบัค่าใชจ่้ายทางการแพทยท์ีจ่ าเป็นและสมเหตุส

มผลซึง่ไดเ้กดิขึน้ในระหว่างการเดนิทางทีอ่ยู่ภายใตค้วามคุม้ครองของท่านเนื่องมาจากผลของการทีท่่านตดิเชือ้โควดิ-19 

ในระหว่างการเดนิทางของท่าน 

 

หากท่านตดิเชือ้โควดิ-19 ในระหว่างการเดนิทางของท่าน 

เราจะชดเชยค่าใชจ่้ายของการเคลื่อนยา้ยผูป่้วยฉุกเฉินหากพจิารณาเหน็แลว้ว่ามคีวามจ าเป็นทางการแพทย์ 
โดยจะรวมอยู่ในขดีจ ากดัสทิธปิระโยชน์ดา้นค่าใชจ่้ายทางการแพทยท์ีไ่ดร้ะบุไวใ้นสรุปขอ้มลูความคุม้ครอง 

 
สทิธปิระโยชน์นี้รวมค่าใชจ่้ายในการสง่ศพหรอืเถา้กระดูกกลบัประเทศภูมลิ าเนาเป็นจ านวนเงนิสงูถงึขดีจ ากดัทีไ่ดร้ะบุไวใ้นสรุปขอ้มลู
ความคุม้ครอง 

 
เราจะไม่คุม้ครองต่อความสูญเสยีใด ๆ หากท่านเดนิทางโดยขดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
หรอืการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนใด ๆ 

ทีเ่กดิจากการทีท่่านกระท าการในลกัษณะทีข่ดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
(รวมถงึแต่ไม่จ ากดัต่อการเดนิทางในระหว่างทีม่อีาการของโรคโควดิ-19) 

 
ท่านหรอืบุคคลทีด่ าเนินการในนามของท่านจะตอ้งตดิต่อแผนกช่วยเหลอืของเราทนัทใีนทุกกรณี 
 

ผลประโยชน์รำยวนัส ำหรบักำรเข้ำพกัในโรงพยำบำล กรมธรรมป์ระกนัภยันี้จะจ่ายค่าสนิไหมทดแทนในสว่นของผลประโยชน์รายวนัส าหรบัการเขา้พกัในโรงพยาบาลหรอืเงนิช่วยเหลอืส า
หรบัการกกัตวัในต่างประเทศเนื่องมาจากการวนิิจฉยัว่าเป็นโรคโควดิ-19 อย่างใดอย่างหนึ่งเท่านัน้ส าหรบัเหตุการณ์เดยีวกนั 

แต่จะไม่จ่ายค่าสนิไหมทดแทนส าหรบัทัง้สองกรณีรวมกนั 

 

เงินช่วยเหลือส ำหรบักำรกกัตวัในต่ำงประเทศเน่ืองมำจำกกำรวินิจฉัยว่ำเป็นโรคโควิด-

19  

โปรดทราบ: 

ผลประโยชน์นี้จะจ่ายใหส้ าหรบัระยะเวลาทีท่่านถูกก าหนดใหก้กัตวัตามขอ้บงัคบัในต่างประเทศโดยไม่คาดคดิและจะยุตลิงหากท่านถู
กก าหนดใหก้กัตวัเมื่อท่านเดนิทางกลบัมายงัประเทศที่อยู่อาศยัของท่าน 

เงนิจ านวนนี้จะจ่ายใหท้่านเพือ่ช่วยเหลอืค่าใชจ่้ายดา้นทีพ่กัทีจ่ าเป็นและสมเหตุสมผลซึง่เกีย่วเนื่องโดยตรงกบัการกกัตวัของท่าน 

 
สิง่ทีท่่านไดร้บัความคุม้ครอง: 
เราจะจ่ายสงูถงึจ านวนเงนิทีไ่ดแ้สดงไวใ้นสรุปขอ้มลูความคุม้ครองหากในขณะทีเ่ดนิทางไปต่างประเทศ 
ท่านถูกก าหนดใหก้กัตวัตามขอ้บงัคบัในต่างประเทศโดยไม่คาดคดินอกประเทศทีอ่ยู่อาศยัของท่านตามค าสัง่ทีเ่ป็นลายลกัษณ์อกัษรข
องหน่วยงานภาครฐัเนื่องมาจากสองเหตุผลดงัต่อไปนี้: 

• ท่านมผีลการตรวจโรคโควดิ-19 เป็นบวกหรอื  
• หน่วยงานภาครฐัไดร้ะบุใหท้่านหรอืผูร้่วมเดนิทางคนใดโดยเฉพาะเป็นผูท้ีส่มัผสักบัเชือ้ไวรสัโคโรนา 

ซึง่เป็นสาเหตุของโรคโควดิ-19 

 
เราจะจ่ายเงนิสงูถงึจ านวนทีไ่ดร้ะบุไวใ้นสรุปขอ้มลูความคุม้ครองเพือ่ใหค้รอบคลุมค่าทีพ่กัทีจ่ าเป็นและสมเหตุสมผลซึง่เกีย่วเนื่องโดย
ตรงกบัการกกัตวัเช่นนัน้เป็นระยะเวลานานถงึ 14 วนัตดิต่อกนั 

 
สิง่ทีไ่ม่คุม้ครองภายใตข้อ้ก าหนดหมวดนี้: 
นอกเหนือไปจากขอ้จ ากดัทีไ่ดร้ะบุไวใ้นหมวดขอ้จ ากดัทัว่ไปแลว้ กรมธรรมน์ี้ไม่คุม้ครองความสญูเสยีหรอืค่าใชจ่้ายใด ๆ 

ทีเ่กดิขึน้จาก องิมาจาก หรอืเนื่องมาจากขอ้บงัคบัในการกกัตวัใด ๆ ซึง่โดยทัว่ไปแลว้มผีลใชบ้งัคบักบั: 

• ผูโ้ดยสารทุกรายทีเ่ดนิทางเขา้ประเทศ/เปลีย่นเครื่อง 
หรอืผูโ้ดยสารทุกรายทีเ่ดนิทางเขา้ประเทศ/เปลีย่นเครื่องทีเ่ดนิทางมาจากพืน้ทีท่างภูมศิาสตรต์น้ทางบางแห่ง 

• บุคคลทุกรายทีอ่ยู่ในพืน้ทีท่างภูมศิาสตรบ์างแห่งในปัจจุบนั 

• ผูโ้ดยสารทุกรายหรอืผูโ้ดยสารกลุ่มย่อย 
ซึง่มขีอบเขตกวา้งกว่าเพยีงแค่ท่านและผูร้่วมเดนิทางของท่านทีเ่ดนิทางกบัผูป้ระกอบการขนสง่ใด ๆ 

 
โปรดทราบว่าเงือ่นไขทีไ่ดก้ าหนดไวใ้นหมวดเงือ่นไขทัว่ไปนัน้มผีลใชบ้งัคบักบัสทิธปิระโยชน์ในทุกหมวด 
 
หลกัฐานในการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนทีจ่ าเป็นตอ้งใชใ้นหมวดนี้อาจรวมถงึ: 

• หลกัฐานแสดงผลการตรวจโควดิ-19 เป็นบวก หากเกี่ยวขอ้ง 
• หลกัฐานแสดงถงึการบงัคบัใหก้กัตวั ซึง่ออกโดยหน่วยงานภาครฐั 
• หลกัฐานแสดงการเขา้พกัรกัษาตวัในโรงพยาบาลของท่าน วนัทีแ่ละเวลาทีอ่อกจากโรงพยาบาล 

หากไดเ้ขา้พกัรกัษาตวัในโรงพยาบาล 
• หลกัฐานแสดงการเดนิทาง (ใบแจง้หนี้ทีม่กีารยนืยนัการเดนิทาง ตัว๋เดนิทาง) 

 
โปรดทราบ: เราอาจจ าเป็นตอ้งขอหลกัฐานอื่น ๆ เพือ่น าไปประกอบการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนของท่าน 

ทัง้นี้ขึน้อยู่กบัสถานการณ์ต่าง ๆ ในกรณีเช่นนัน้เราจะขอหลกัฐานนี้จากท่าน 

 

กำรยกเลิกกำรเดินทำง  

 

เราจะจ่ายสงูถงึจ านวนเงนิทีไ่ดแ้สดงไวใ้นสรุปขอ้มลูความคุม้ครองในกรมธรรมใ์นกรณีของการยกเลกิการเดนิทางทีอ่ยู่ภายใตค้วามคุ้
มครองของท่าน ซึง่ท่านไดช้ าระเงนิภายใตส้ญัญา และไม่สามารถขอคนืเงนิได ้ มคีวามจ าเป็น 

และไม่สามารถหลกีเลีย่งไดเ้นื่องมาจากผลของการทีท่่านหรอืสมาชกิใกลช้ดิในครอบครวัของท่านไดร้บัการวนิิจฉยัว่าเป็นโรคโควดิ-

19 ก่อนวนัทีอ่อกเดนิทางตามก าหนดการเดนิทาง 
 
เราจะไม่คุม้ครองการยกเลกิการเดนิทางใด ๆ 

ทีเ่กดิขึน้เน่ืองจากค าแนะน าในการเดนิทางทีเ่กีย่วขอ้งกบัการระบาดหรอืการระบาดใหญ่ของโรคทีไ่ดป้ระกาศโดยหน่วยงานภาครฐั 
หน่วยงานสาธารณสุข หรอืองคก์ารอนามยัโลก 
ตลอดจนค าแนะน าในการเดนิทางทีป่ระกาศโดยหรอืส าหรบัประเทศปลายทางหรอืประเทศตน้ทางเพยีงอย่างเดยีว 

 
เราจะไม่คุม้ครองการยกเลกิการเดนิทางใด ๆ ทีเ่ป็นผลมาจากการปิดพรมแดน การกกัตวั หรอืค าสัง่ ค าแนะน า ระเบยีบขอ้บงัคบั 

หรอืบญัชาอื่น ๆ จากหน่วยงานภาครฐัเพยีงอย่างเดยีว 

 
เราจะไม่คุม้ครองการยกเลกิการเดนิทางหากท่านยกเลกิการเดนิทางของท่านเน่ืองมาจากความไม่สมคัรใจในการเดนิทาง 
การเปลีย่นใจ หรอืความกลวัในการเดนิทาง 
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เราจะไม่คุม้ครองการยกเลกิการเดนิทางหากสายการบนิ โรงแรม ตวัแทนจ าหน่ายการท่องเทีย่ว หรอืผูใ้หบ้รกิารทีพ่กั 
และ/หรอืการท่องเทีย่วอื่นใดไดเ้สนอมอบบตัรก านลั หรอืเครดติ 
หรอืท าการจองใหม่ส าหรบัการเดนิทางท่ีอยู่ภายใต้การคุ้มครองส าหรบัการคนืเงนิหรอืการชดเชยในกรณีของการยกเลกิการเดนิทาง 

 
เราจะไม่คุม้ครองต่อความสูญเสยีใด ๆ หากท่านเดนิทางโดยขดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
หรอืการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนใด ๆ 

ทีเ่กดิจากการทีท่่านกระท าการในลกัษณะทีข่ดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
(รวมถงึแต่ไม่จ ากดัต่อการเดนิทางในระหว่างทีม่อีาการของโรคโควดิ-19) 

 

กำรลดจ ำนวนวนัเดินทำง เราจะจ่ายสงูถงึจ านวนเงนิทีไ่ดร้ะบุไวใ้นตารางสทิธปิระโยชน์ในกรมธรรมห์ากการเดนิทางทีอ่ยู่ภายใตค้วามคุม้ครองของท่านจ าเป็นต้
องหยุดชะงกัลงและไม่สามารถหลกีเลีย่งไดเ้พราะท่านหรอืสมาชกิใกลช้ดิในครอบครวัของท่านไดร้บัการวนิิจฉยัว่าเป็นโรคโควดิ-19 

ในระหว่างการเดนิทางและจ าเป็นตอ้งกลบัไปยงัเขตแดนก่อนเวลาทีไ่ดว้างแผนไว้ ในกรณีเช่นนัน้ เราจะคุม้ครอง: 

1. ค่าใชจ่้ายในการเดนิทางและทีพ่กัตามความจ าเป็นและสมเหตุสมผลซึง่ท่านไดจ่้ายไปแลว้ 
และซึง่ไม่สามารถขอเงนิคนืได ้

2. ค่าใชจ่้ายในการเดนิทางเพิม่เตมิทีค่วามจ าเป็นและสมเหตุสมผลเพือ่เดนิทางกลบัมาประเทศไทย 
 
เราจะไม่คุม้ครองการลดจ านวนวนัเดนิทางทีเ่ป็นผลมาจากการปิดพรมแดน การกกัตวั หรอืค าสัง่ ค าแนะน า ระเบยีบขอ้บงัคบั 

หรอืบญัชาอื่น ๆ จากหน่วยงานภาครฐัเพยีงอย่างเดยีว 
 
เราจะไม่คุม้ครองต่อความสูญเสยีใด ๆ หากท่านเดนิทางโดยขดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
หรอืการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนใด ๆ 

ทีเ่กดิจากการทีท่่านกระท าการในลกัษณะทีข่ดัต่อค าแนะน าของแพทยห์รอืผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทย์ 
(รวมถงึแต่ไม่จ ากดัต่อการเดนิทางในระหว่างทีม่อีาการของโรคโควดิ-19) 

 

กำรเดินทำงล่ำช้ำ เราจะไม่จ่ายค่าสนิไหมทดแทนส าหรบัการเดนิทางล่าชา้ใด ๆ หากท่านมผีลการตรวจโควดิ-19 

หรอืผลการตรวจคดักรองทางการแพทยท์ีเ่กี่ยวขอ้งใด ๆ เป็นบวก ณ สนามบนิ 

 

 
ศูนย์ช่วยเหลือ 

ส าหรับการบริการลูกค้าในกรณีขอความช่วยเหลือเพ่ือการรักษาพยาบาลฉุกเฉิน  
ติดต่อศูนย์ช่วยเหลือของบริษัทได้ตลอด 24 ช่ัวโมง 
กรณีเดินทางในสหรัฐอเมริกา (N-America):  866 273 9079 ไม่เสียค่าบริการ  
กรณีเดินทางนอกสหรัฐอเมริกา (N-America):  001 817-826-7014 เก็บเงินปลายทาง 

 
โปรดวางใจศูนยช่์วยเหลือเม่ือคุณออกจากบา้น แผนกบริการความช่วยเหลือจะเป็นคู่มือของท่านในบริการต่างๆท่ีส าคญัซ่ึงคุณอาจตอ้งใชใ้นการเดินทาง 
ผลประโยชน์ต่างๆไดรั้บการออกแบบมาเพื่อใหค้วามช่วยเหลือแก่ท่านเม่ือเดินทางออกนอกประเทศ 
ซ่ึงก่อใหเ้กิดความอุ่นใจโดยเฉพาะอยา่งยิง่เม่ือท่านเดินทางไปยงัสถานท่ีดงักล่าวเป็นคร้ังแรก หรือไม่สามารถพูดภาษานั้นได ้
  
โปรดทราบวา่แผนกบริการความช่วยเหลือไม่ใช่ความคุม้ครองภายใตส้ัญญาประกนัภยัและท่านตอ้งรับผิดชอบค่าบริการทางวิชาชีพหรือค่าบริการฉุกเฉินท่ีขอจากศูนยช่์วยเหลือ (เช่น 
ค่ารักษาพยาบาลหรือค่าใชจ่้ายดา้นกฎหมาย) โดยอาจมีการจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าใชจ่้ายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการรักษาพยาบาล (โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมในหวัขอ้ 
ค่ารักษาพยาบาลระหวา่งการเดินทาง) 
 
1. ผู้ที่ได้รับการคุ้มครอง: 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น ไม่วา่เดินทางพร้อมกนัหรือแยกกนั 
 
2. บริการที่มี 
โดยทัว่ไป ความคุม้ครองจะมีผลบงัคบัใชท้ัว่โลกแต่มีขอ้ยกเวน้ 
 
อาจมีขอ้จ ากดัท่ีบงัคบัใชใ้นบางภูมิภาคท่ีอาจเก่ียวขอ้งในความขดัแยง้ระหวา่งประเทศหรือภายในประเทศ 
หรือในประเทศหรืออาณาเขตความคุม้ครองซ่ึงถือวา่โครงสร้างพื้นฐานท่ีมีอยูไ่ม่เพียงพอท่ีจะรับประกนัการให้บริการ 
คุณสามารถติดต่อศูนยช่์วยเหลือก่อนเร่ิมการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองเพื่อยนืยนัวา่บริการดงักล่าวมีบริการท่ีจุดหมายปลายทางของท่านหรือไม่ 
 
3. ศูนย์ช่วยเหลือ 

a. ระหวา่งท่ีท่านเดินทาง หากเกิดกรณีฉุกเฉิน ศูนยช่์วยเหลือจะใหข้อ้มูลเก่ียวกบัขอ้ก าหนดเร่ืองการเดินทาง รวมถึงเอกสาร (การตรวจลงตรา หนงัสือเดินทาง) 
การท าวคัซีนหรืออตัราแลกเปล่ียนเงินตรา ซ่ึงอตัราแลกเปล่ียนท่ีจดัหาอาจแตกต่างจากอตัราท่ีแน่นอนซ่ึงผูอ้อกบตัรใชส้ าหรับธุรกรรมผา่นบตัรของท่าน 
ขอ้มูลเก่ียวกบัอตัราแลกเปล่ียนส าหรับรายการท่ีเรียกเก็บในใบแจง้หน้ีของท่านควรไดม้าจากสถาบนัการเงินท่ีออกบตัรของท่าน 
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b. ในกรณีท่ีบตัรโดยสาร หนงัสือเดินทาง เอกสารตรวจลงตรา (visa) หรือเอกสารระบุตวัตนอ่ืนๆของท่านท่ีจ าเป็นตอ้งใชใ้นการเดินทางกลบับา้นเกิดสูญหายหรือถูกโจรกรรม 
ศูนยค์วามช่วยเหลือจะให้บริการช่วยเหลือในการติดต่อกบัเจา้หนา้ท่ีต ารวจทอ้งถ่ิน สถานกงสุล บริษทัสายการบิน 
หรือหน่วยงานอ่ืนๆท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อท าการออกเอกสารดงักล่าวทดแทนให้ 

c. ในกรณีท่ีบตัรโดยสารเดินทางกลบับา้นสูญหายหรือถูกโจรกรรม บริษทัสามารถจดัเตรียมบตัรโดยสารใหม่ทดแทนได ้ 
d. โปรดทราบวา่ บริการน้ีไม่รวมถึงการจดัหาแผนท่ีการเดินทางหรือขอ้มูลเก่ียวกบัสภาพถนน 

 
4. ศูนย์ช่วยเหลือทางการแพทย์ 

a. จดัใหมี้การส่งต่อคนไขใ้นเครือข่ายแพทย ์ทนัตแพทย ์โรงพยาบาล และร้านขายยาทัว่โลก 
b. มอบความช่วยเหลือในการรับบริการเติมยาตามใบสั่งยากบัเภสัชกรทอ้งถ่ิน (ภายใตก้ฏหมายทอ้งถ่ิน) 
c. ในกรณีฉุกเฉิน ศูนยช่์วยเหลือจะติดต่อประสานงานเพื่อใหท่้านไดรั้บค าปรึกษาจากแพทยเ์วชปฏิบติัทัว่ไป นอกจากน้ี 

ทีมแพทยข์องศูนยช่์วยเหลือจะคอยติดต่อกบับุคลากรทางการแพทยท์อ้งถ่ินและติดตามสภาพอาการของท่าน 
d. หากท่านตอ้งเขา้รักษาตวัในโรงพยาบาล บริษทัจะติดต่อไปท่ีบา้นของท่าน เคล่ือนยา้ยท่านไปยงัสถานพยาบาลอ่ืน 

หากมีความจ าเป็นทางการแพทยห์รือน าสมาชิกในครอบครัวหรือเพื่อนสนิทมาเยีย่มอาการป่วยของท่าน หากท่านเดินทางเพียงล าพงั 
(ผูถื้อบตัรจะตอ้งรับผิดชอบค่าใช่จ่ายในส่วนน้ีเอง)  

e. หากทีมงานทางการแพทยเ์ห็นวา่เคร่ืองมือในการรักษาพยาบาลของสถานพยาบาลทอ้งถ่ินนั้นๆไม่เพียงพอส าหรับกรณีท่ีเกิดอุบติัเหตุหรือการเจบ็ป่วย 
บริษทัจะท าการเคล่ือนยา้ยท่านเป็นการฉุกเฉินไปยงัโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลท่ีใกลท่ี้สุดท่ีสามารถท าการรักษาพยาบาลไดอ้ยา่งเพียงพอ 

f. หากเกิดโศกนาฏกรรมข้ึน บริษทัจะช่วยเหลือในการจดัการให้ท่านเดินทางโดยสวสัดิภาพ 
 
5. การให้บริการข้อมูลทางกฎหมาย 
หากท่านถูกจบักุม หรือมีเหตุท่ีอาจจะถูกจบักุมอนัเป็นผลมาจากการด าเนินคดีทางแพ่งท่ีท่านตอ้งรับผิดชอบ 
บริษทัจะจดัหาช่ือทนายความท่ีสามารถปฏิบติัหนา้ท่ีใหแ้ก่ท่านในเร่ืองใดๆท่ีเก่ียวกบักฎหมายได ้หากมีการร้องขอ 
 
 

ขั้นตอนทั่วไป – วิธีเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

การแจ้งค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน (การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนที่ไม่ใช่กรณีฉุกเฉินทางการแพทย์ตามเกณฑ์การจ่ายชดเชย) 
หนงัสือแจง้ค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนตอ้งส่งไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ 
หากไม่สามารถแจง้ใหฝ่้ายค่าสินไหมดทดแทนดงัท่ีระบุไวด้า้นล่างใหรั้บทราบภายในสามสิบ (30) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีเกิดเหตุดงักล่าว 
อาจส่งผลใหก้ารเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนถูกปฏิเสธ ในการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ใหไ้ปท่ี https://sg.mycardbenefits.com หรือส่งค าร้องไปยงั: 

บริษัทเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อนิชัวรันซ์ จ ากดั 
อาคารเอไอจี  

78 เชนตนั เวย ์#09-16 
สิงคโปร์ 079120 

โทร: +65 6419 1667 
เวลาท าการ 8.30 น. – 17.30 น. วนัจนัทร์ – วนัศุกร์ (ยกเวน้วนัหยดุราชการ) 

ภาษาท่ีไดรั้บการสนบัสนุน ภาษาองักฤษ  
อีเมล: APAC.Mastercard@aig.com 

ควรปฏิบติัตามขั้นตอนต่อไปน้ี: 

1. ท่าน (ผูถื้อบตัร) หรือผูรั้บผลประโยชน์ หรือผูก้ระท าการแทนโดยชอบดว้ยกฎหมายตอ้งแจง้ใหบ้ริษทัทราบภายในระยะเวลาการแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนท่ีก าหนด 
หรือการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่านอาจถูกปฏิเสธ – เม่ือไดรั้บการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทนแลว้ 
บริษทัประกนัภยัจะใชข้อ้มูลทั้งหมดท่ีจ าเป็นจากผูเ้รียกร้องค่าสินไหมทดแทนและใหค้ าแนะน า 

2. ส่งขอ้มูลท่ีจ าเป็นทั้งหมด (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) เป็นตน้ ตามท่ีระบุไวใ้นหวัขอ้น้ีภายในระยะเวลาการส่ง 
 

โปรดทราบวา่ อาจมีการขอขอ้มูลเพิ่มเติมอีกเพื่อประกอบการพิจารณาการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่าน ท่านตอ้งรับผิดชอบในการจดัหาขอ้มูลน้ี 
หรือมิฉะนั้นการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่านอาจไม่ไดรั้บการพิจารณา  
 
หากตอ้งการความช่วยเหลือในการยืน่เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน โปรดติดต่อหมายเลขท่ีระบุขา้งตน้ 
 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนส าหรับอุบัติเหตุจากการเดินทางและประกนัภัยการเดินทาง: 
ผู้ขนส่งสาธารณะ – การเดินทางระหว่างประเทศ / กาเดินทางในประเทศโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะ / ประกนัภัยการเดินทาง – การเดินทางระหว่างประเทศ / 
ประกนัภัยการเดินทางในประเทศ 

https://sg.mycardbenefits.com/
mailto:APAC.Mastercard@aig.com
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ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 

1. กรอกเอกสารใหค้รบถว้นรวมถึงใบมรณะบตัรและ/หรือใบรับรองแพทยเ์จา้ของไขห้รือรายงานการชนัสูตรพลิกศพ 

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนผลประโยชน์ค่ารักษาพยาบาลจากการเดินทาง 
ค่ารักษาพยาบาล (การบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย) / การเคล่ือนย้ายเพ่ือการรักษาพยาบาลฉุกเฉินและการส่งศพกลบั / ค่าชดเชยการเข้ารักษาในโรงพยาบาลรายวนั/ 
เงินช่วยเหลือส าหรับการกกัตัวในต่างประเทศ 

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 

1. รายงานการรักษาพยาบาลท่ีแสดงรายละเอียดประวติัและลกัษณะอาการบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยพร้อมใบเสร็จรับเงินค่ารักษาพยาบาลตน้ฉบบั  

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

3. หลกัฐานแสดงการเขา้พกัรักษาตวัในโรงพยาบาลของท่าน วนัท่ีและเวลาท่ีออกจากโรงพยาบาล หากไดเ้ขา้พกัรักษาตวัในโรงพยาบาล 

4. ส าเนาหนงัสือเดินทางรวมถึงตราประทบัเขา้และออก 

5. หลกัฐานแสดงผลการตรวจโควดิ-19 เป็นบวก หากเกีย่วข้อง 

6. หลกัฐานแสดงถึงการบังคบัให้กกัตัว ซ่ึงออกโดยหน่วยงานภาครัฐ 

โปรดทราบ: เราอาจจ าเป็นตอ้งขอหลกัฐานอ่ืน ๆ เพื่อน าไปประกอบการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่าน ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัสถานการณ์ต่าง ๆ 
ในกรณีเช่นนั้นเราจะขอหลกัฐานน้ีจากท่าน 
 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนการคุ้มครองความไม่สะดวกในการเดินทาง  

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 
การยกเลกิการเดินทาง / การลดวันเดินทาง / การเล่ือนการเดินทาง 

1. เอกสารแสดงรายละเอียดเหตุผลท่ียกเลิกหรือลดวนัเดินทาง รวมถึงหลกัฐานท่ีแสดงลกัษณะการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยหนกั เช่น ส าเนารายงานทางการแพทย ์
ใบรับรองแพทยเ์จา้ของไข ้และเอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง  

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

3. ใบเสร็จรับเงินของจ านวนเงินท่ีขอคืน / การยนืยนัวา่จ านวนท่ีเกิดข้ึนไม่สามารถขอเงินคืนไดเ้น่ืองจากการยกเลิก/การลดจ านวนวนัเดินทาง 
 

การเดินทางล่าช้า / การพลาดการต่อเที่ยวบิน 

1. ส าเนาบตัรโดยสารและบตัรท่ีนัง่ (boarding pass) 

2. จดหมายท่ีเป็นทางการจากบริษทัหรือหน่วยงานท่ีให้บริการดา้นการบินซ่ึงระบุเหตุผลของการเดินทางมาถึงท่ีล่าชา้และระยะเวลาของความล่าชา้ 

3. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

4. ใบแจง้หน้ีและใบเสร็จรับเงินส าหรับค่าใชจ่้ายของท่าน 

 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนการคุ้มครองกระเป๋าสัมภาระ 
สัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพวิเตอร์แลปท็อป / สัมภาระล่าช้า / เอกสารการเดินทางและเงินส่วนบุคคล 

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 
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1. ส าเนาค าร้องและรายงานท่ียืน่ต่อต ารวจ ผูข้นส่งสาธารณะ หรือฝ่ายบริหารจดัการของโรงแรม และผูท่ี้เก่ียวขอ้งทั้งหมด 
  

2. หากรายงานกบัผูข้นส่งสาธารณะ ส าเนาของรายงานการชยเชยค่าสินไหมทดแทนของทรัพยสิ์น – แบบฟอร์มจะตอ้งมีหมายเลขเท่ียวบิน หมายเลขเรือ 
หรือใบตราส่งสินคา้ทางเรือ หรือหมายเลขตรวจสอบสัมภาระ  

3. รายละเอียดจ านวนเงินท่ีผูข้นส่งสาธารณะหรือบริษทัประกนัรายอ่ืนตอ้งรับผิดชอบต่อการสูญหายไดจ่้ายไป (หรือตอ้งจ่าย) รายละเอียดของส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระ 
การก าหนดค่าใชจ่้ายของส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระตลอดจนเอกสารและเอกสารโตต้อบอ่ืนๆทั้งหมดตามความเหมาะสม 

4. บญัชีค าแถลงของรายการท่ีสูญหาย – ตามท่ีแถลงต่อผูข้นส่งสาธารณะ 

5. การยนืยนัจากผูข้นส่งสาธารณะท่ีแถลงวา่กระเป๋าสัมภาระสูญหายและไม่สามารถระบุต าแหน่งได ้
 
การช าระเงิน  
การช าระเงินทั้งหมดท่ีบริษทัประกนัภยัจะช าระนั้น ตอ้งช าระใหแ้ก่ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองในอาณาเขตคุม้ครอง 
การช าระค่าชดใชค้วามเสียหายใดๆจะอยูภ่ายใตก้ฎหมายและขอ้บงัคบัของรัฐบาล ซ่ึงมีผลบงัคบัใชใ้นประเทศท่ีช าระเงิน  
 
ตามท่ีกฎหมายอนุญาต ผลประโยชน์กรณีการเสียชีวิตจะจ่ายใหแ้ก่ผูรั้บผลประโยชน์ท่ีผูเ้อาประกนัภยัก าหนด หากไม่มีการระบุช่ือไว ้
ใหจ่้ายค่าสินไหมทดแทนใหแ้ก่ผูรั้บผลประโยชน์ของผูเ้อาประกนัภยัท่ียงัมีชีวิตอยูล่  าดบัแรกของผูเ้อาประกนัภยั ดงัน้ี 

1. คู่สมรส  

2. บุตร แบ่งจ านวนเท่ากนั  

3. บิดามารดา แบ่งจ านวนเท่ากนั  

4. พี่ชาย นอ้งชาย และพี่สาว นอ้งสาว แบ่งจ านวนเท่ากนั หรือ 

5. ผูจ้ดัการมรดก 
 
ผลประโยชน์อ่ืนๆทั้งหมดจะจ่ายใหแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยัหรือบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งตามความจ าเป็น การช าระค่าชดใชค้วามเสียหายใดๆจะอยูภ่ายใตก้ฎหมายและขอ้บงัคบัของรัฐบาล 
ซ่ึงมีผลบงัคบัใชใ้นประเทศท่ีช าระเงิน  
 

วงเงินผลประโยชน์การประกนัภัยที่อธิบายไว้ในคู่มือนี้อยู่ในสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐ (USD) การจ่ายค่าสินไหมทดแทนจะด าเนินการในสกุลเงินท้องถิ่นตามที่กฏหมายก าหนด 
โดยใช้อตัราการแลกเปลีย่นอย่างเป็นทางการที่เผยแพร่ในวันที่จ่ายค่าสินไหมทดแทน 

 
ส่วนขยายอตัโนมัติของระยะเวลาการคุ้มครอง 
ระยะเวลาความคุม้ครองส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองจะขยายออกไปโดยอตัโนมติัเป็นเวลาสูงสุดสามสิบ (30) 
วนันบัจากวนัท่ีเดินทางกลบัตามท่ีระบุในตัว๋ของผูข้นส่งสาธารณะ หากในวนัท่ีเดินทางกลบัเดิมของคุณ 
คุณอยูภ่ายใตก้ารพกัรักษาตวัในโรงพยาบาลและ/หรือการกกัตวัตามค าแนะน าของแพทย ์
 
ข้อยกเว้นจากการคว ่าบาตรทางเศรษฐกจิ 
หากโดยอาศยัอ านาจตามกฏหมายหรือขอ้บงัคบัใดๆซ่ึงบงัคบัใชก้บับริษทัประกนัภยั 
บริษทัแม่ของตนหรือนิติบุคคลท่ีมีอ านวจควบคุมสูงสุดของตนเม่ือกรมธรรมมี์ผลเร่ิมคุม้ครองหรือเม่ือใดก็ตามหลงัจากนั้น 
การคุม้ครองท่ีมอบใหแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยัถือเป็นหรือเป็นการกระท าท่ีมิชอบดว้ยกฏหมายเพราะเป็นการละเมิดการคว  ่าบาตรหรือการลงโทษท่ีบงัคบัใช ้
บริษทัประกนัภยัจะไม่คุม้ครองและไม่ตอ้งรับผิด 
แต่ประการใดหรือไม่ตอ้งมอบการคุม้ครองใดๆแก่ผูเ้อาประกนัภยัหรือจ่ายค่าชดเชยค่าความคุม้ครองหรือมอบการรักษาความปลอดภยัในรูปแบบใดๆในนามของผูเ้อาประกนัภยัในขอ
บเขตท่ีวา่การกระท านั้นจะละเมิดการคว  ่าบาตรหรือการลงโทษดงักล่าว 

 
ประกาศส าหรับผู้บริโภค  
บริษทัเอไอจีอยูภ่ายใตก้ารปฏิบติัตามกฎหมายคว  ่าบาตรของสหรัฐอเมริกา ดว้ยเหตุผลน้ี กรมธรรมน้ี์จึงไมค่รอบคลุมถึงความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหายหรือการรับผิด 
ผลประโยชน์หรือบริการท่ีเกิดข้ึนทั้งโดยตรงหรือโดยออ้มจากการเดินทางท่ีวางแผนไวห้รือเกิดข้ึนจริงไปยงัหรือผา่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมีย 
นอกจากน้ี กรมธรรมน้ี์ไม่ครอบคลุมความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหายหรือการรับผิดต่อผูพ้  านกัอยูใ่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมีย 
และสุดทา้ย กรมธรรมน้ี์จะไม่ครอบคลุมถึงความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหาย 
หรือการรับผิดตามกฏหมายท่ีมีผลโดยตรงหรือโดยออ้มโดยบุคคลหรือนิติบุคคลใดๆท่ีระบุในรายการท่ีถูกเฝ้าจบัตามองโดยรัฐบาลในฐานะผูส้นบัสนุนการก่อการร้าย 
การคา้ยาเสพติด การคา้มนุษย ์การละเมิดสิทธิส่วนบุคคล การผลิตอาวธุท าลายลา้งสูง การก่ออาชญากรรม กิจกรรมทางไซเบอร์ท่ีเป็นอนัตรายหรือการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
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กฎหมายที่ใช้บังคบัและเขตอ านาจศาล: กรมธรรมน้ี์อยูภ่ายใตก้ฎหมายของอาณาเขตท่ีออกบตัรมาสเตอร์การ์ด ขอ้พิพาทใด ๆ 
ท่ีเกิดข้ึนระหว่างผูเ้อาประกนัภยัและบริษทัประกนัอยูภ่ายใตเ้ขตอ านาจศาลเฉพาะของศาลท่ีมีอ านาจของอาณาเชตนั้น 
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PART A 
PURCHASE PROTECTION INSURANCE TERMS & CONDITIONS  

FOR THAILAND CARDHOLDERS 
 
SECTION I GENERAL DEFINITIONS 
Terms with a specific meaning are defined below and have this meaning wherever they appear with an initial capital letter. 

Eligible Card  means the Mastercard World Elite Credit cards issued within the Territory. 

Insurance Policy: insurance policy includes policy schedule general condition endorsement warranty and attachment. 

Insurer: AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. 

Insured Person(s): the named insured or spouse or dependent children under age 21 (twenty-one), living with insured in 
insured’s home. 

Business: a trade, profession or occupation engaged in on a full-time, part-time or occasional basis; or any other activity 
engaged in for money or other compensation. 

Payment Card: an ATM card, credit card, charge card issued by a qualified financial institution for personal use only. 

Personal Trip: any travel with a distance that is greater than 80 kilometers for non- business activities, such as personal 
vacations, visiting friends or relative(s). 

Relative:  grandparents, uncle, aunt niece, nephew, cousin and member in family of insured including, but not limited to 
married spouse, child and parents. 

Nuclear: loss or damage caused by nuclear weapon and/ or nuclear material, ionizing radiation, contamination by radioactivity 
from any nuclear fuel or from any nuclear waste and any nuclear fusion and fission. 

War:  war, invasion, act of foreign enemy, hostilities or war like operations (whether war has been declared or not), civil 
war, rebellion, revolution, insurrection, civil commotion, uprising, military or usurped power, martial law, terrorism, riot 
or the act of any lawfully constituted authority including bio-weapon and chemical weapon. 

Date of Loss:  date of loss or damage incurred and within the insurance period. 

Territory: means Thailand. 

Theft: the unlawful taking of property from insured persons’ care and or custody without consent, with the intent of 
gain, as a result of a Robbery or a Burglary. 
 
SECTION II COVERAGE 
The Insurer will pay for loss of Covered Purchases paid by payment card due to Theft, occurring within one hundred eighty 
(180) days from the date of purchase as indicated on the store receipt, up to the Per Occurrence Limit, and subject to the 
Annual Aggregate Limit per insured person(s). 

• Covered Purchases given as gifts are covered. 

• Covered Purchases include internet purchases. 

• Covered Purchases do not have to be registered. 
 
SECTION III  EXCLUSIONS 

This plan of insurance does not provide coverage for any of the following: 

1. any motor vehicle, airplanes, drones, boats, automobiles and motorcycles and any equipment, parts or accessories;  

2. permanent fixtures, including but not limited to carpeting, flooring, tile, air conditioners, refrigerators, or heaters;  

3. travelers check(s), cash, tickets of any kind, negotiable instruments, bullion, rare or precious coins or stamps;  

4. art, antiques, collectable items, furs, jewelry, gems, precious stones and fragile items;  

5. consumables or perishables;  

6. plants or animals; 

7. hazardous materials and any item banned in the Territory; 

8. access to internet websites, mobile applications, software or data files downloaded from the internet including but not 

limited to music files, photos, reading materials, books and movies; or reinstatement or recovery thereof;  

9. used, rebuilt, refurbished, or remanufactured items at the time of purchase;  

10. Mysterious Disappearance;  
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11. items rented out, rented or leased; items purchased for resale, professional, or commercial use;  

12. services, shipping, handling, installation or assembly costs;  

13. Losses occurring to item(s) you purchased online prior to your taking possession of such item(s); 

14. items damaged through alteration (including cutting, sawing, and shaping);  

15. items left unattended in a place to which the general public has access; 

16. any item confiscated by government authorities;  

17. losses caused by abuse, willful damage, vermin and insect infestation, wear and tear, inherent product defect, mechanical 

or electrical failure, nuclear, biological or chemical event, terrorism or war.  

 
SECTION IV CONDITIONS 

1) It is the Insurer’s discretion to decide whether to have the item repaired or replaced, or to reimburse the original purchase 
price less any rebates, discounts or rewards points. 

2) Covered Purchases that are a pair or a set will be limited to the cost of repair or replacement of the specific item if repairable 
or replaceable; otherwise, the value of the pair or set will be covered, not to exceed the Per Occurrence Limit. 

 
SECTION V GENERAL PROVISIONS 
1. Notice of Claim: Written notice of claim must be given no later than thirty (30) days from the date of the loss incident. Failure 
to give notice within (30) days from the date of the loss incident may result in a denial of the claim. To file a claim or send a claim 
notification to: 

1. log on to https://th.mycardbenefits.com  
2. Email: APAC.Mastercard@aig.com  
3. Contact Customer Service Provider: 

AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. 
AIG Building  

78 Shenton Way #09-16 
Singapore 079120 
Tel: +65 6419 1667 

Business Hours: 8:30AM – 5:30PM, Mon – Fri (except public holidays) 
Languages supported: English  

2. Duties after Loss: 
The Cardholder must provide:  

1. a signed claim form, if provided; 
2. Cardholder’s statement of account or a copy of purchase receipt showing payment of the item was made entirely with 
the Eligible Card; 
3. For theft claims, official copies of the police report within ninety (90) days of incident;  
4. For damage claims, official copies of the repair estimates;  
*Cardholders may be required to send in the damaged item(s), at their expense, for further evaluation of the claim. 

3. Payment of Claims: All payments to be made by the Insurer shall be paid to Eligible Cardholders in Thailand and such payments 
shall be subject to the laws and regulations then in effect in Thailand. 

4. Legal Rights: You will cooperate with Us and help Us to enforce any legal rights You or We may have in relation to Your claim. 

5. Fraudulent Claims: If the claim is in any respect fraudulent all benefits in respect of such claim shall be forfeited. 

6. Governing Law and Jurisdiction: This purchase protection insurance, its eligibility and any terms and conditions are to be 
interpreted according to the laws of Singapore. Any dispute will be subject to the jurisdiction of the competent courts of 
Singapore. 

6. Sanctions: The Insurer will not be liable to provide any coverage or make any payment hereunder if to do so would be in 
violation of any sanctions law or regulation which would expose the Insurer, its parent company or its ultimate controlling entity 

to any penalty under any sanctions law or regulation. 

7. Third Party Rights: Only the Policyholder, Eligible Cardholders and the Insurer may enforce rights given to them under this 
Policy and save for giving effect to this purpose, The Contracts (Rights of Third Parties) Ordinance is hereby excluded.  

 

 

 
 

https://th.mycardbenefits.com/
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PART B 
E- COMMERCE PURCHASE PROTECTION INSURANCE 

TERMS & CONDITIONS 

SECTION I - GENERAL DEFINITIONS 

Terms with a specific meaning are defined below and have this meaning wherever they appear with an initial Capital letter.  

Annual Aggregate Limit  means  the maximum amount per Cardholder for which the Company is liable during the Policy 
Period under the Policy. 

Business  means  (i) a trade, profession or occupation including those conducted on a full-time, part-time 
or occasional basis, or, (ii) any other legal activity in which one is engaged for money or 
other compensation. 

Cardholder(s)  means  all individuals who have been issued an Eligible Card, including secondary or additional 
cardholders on the same account, in the Territory where such Eligible Card is issued by 
a participating Issuer.  

Collectable Item(s)  means  an object suitable for a collection, originally a work of fine art or an antique, including 
also any of a wide variety of items collected as a hobby, for display, or as an investment 
whose value may appreciate that may include but not limited to antiques, toys, coins, 
comic books and stamps. 

Company  means  AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. 

Courier  means  transportation company. 

Covered Purchases  means  Goods purchased on the internet. 

Credit account  means  any credit arrangement, from a qualified financial institution, for personal use, such as 
a credit card account or a car/home loan account. 

Damage  means  items that can no longer perform the function they were intended for due to broken 
parts or material or structural failures due to an accident. 

Eligible Card  means  the Mastercard World Elite Credit cards issued within the Territory. 

Eligible Cardholders  means  those Cardholders with Eligible Cards that are valid, open and in good standing (not 
cancelled, suspended or delinquent) at the time of claim who shall be entitled to receive 
Payment or such other benefit as is provided for in the Policy.  

Goods  means  items, other than those listed in Section III Exclusions below, purchased entirely with 
the Eligible Card and/or have been acquired with points earned by a Rewards Program 
associated with the Eligible Card. 

Insured(s)  means  the Eligible Cardholder, who shown as the Insured named in the Policy Schedule and/or 
Certificate and/or Endorsements, who is insured and covered for the benefits described 
in the Policy. 

Issuer  means  a bank or financial institution or like entity that is authorized by Mastercard to operate 
a Mastercard credit program in the Territory and is participating in the E-Commerce 
Purchase Protection Insurance offering to Cardholders. 

Payments    means  a payment to be made under the terms and conditions of the Policy by the Company. 

Per Occurrence Limit  means  the maximum amount payable under the Policy for any single covered loss occurrence. 

Policy    means  this contract of insurance. 

Policyholder  means  Mastercard Asia/Pacific Pte. Ltd. specified as Policyholder in the Policy Schedule who 
arranges the insurance for the Insured’s benefits and pays the Company the premium 
due. 

Rewards Program   means  a program offered by the Issuer allowing the Cardholder to earn value (points, cash, 
etc.) and redeem rewards (merchandise, travel, etc.) on the Eligible Card. 

Seller  means  online entity legally selling goods via the internet. 

Territory  means  Thailand. 

 

SECTION II - COVERAGE 
Whilst the Policy is being in force under the terms, uniform provisions, conditions, coverage, exclusions and endorsement of the 
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Policy and in consideration of the Policyholder paid to the Company the premium due, the Company shall cover the Insured under 
E-Commerce Purchase Protection Insurance for the Insured’s global online purchase, and reimburse the Insured for the following: 

a. Non-delivery/and or incomplete delivery of Goods and shipping charges, that are purchased on the internet: Goods are 

insured against non-delivery if the Goods have not been delivered within 30 days of the scheduled delivery, unless so 

otherwise stated by Seller, date and the Seller has failed to refund the Insured to the Insured’s credit within 60 days of 

non-delivery 

b. Improper functioning of the Goods due to Damage of delivered Goods: the delivered Goods are insured against improper 

functioning as a result of physical damage if the Seller or Courier has failed to refund the Insured to the Insured’s credit 

card within 60 days of delivery 

In the event of a valid claim the Company shall pay the Insured the purchase price for each item(s) of the Insured’s purchase, up 
to the amount as specified in the Benefit Schedule, depends upon the type of Eligible Card.  
 
SECTION III EXCLUSIONS 
The Policy does not provide coverage for any of the following. 

We will not pay for any claim, expenses or loss under this section in connection with: 

1. lawful confiscation by the Police, Government Agencies, Courts or other empowered authorities; 

2. any fraudulent or willful act by You; 

3. any motor vehicle airplanes, boats, automobiles and motorcycles and any equipment, parts or accessories. 

We shall not be liable to pay any claim under this Section for the non-delivery of or in connection with: 

1. animals or plant life; 

2. cash, bullion, negotiable instruments, shares, traveler’s checks, or tickets of any description (including but not limited to 

tickets for sporting and entertainment events, and travel); 

3. consumable or perishable items (including but not limited to, food, flowers, drink, medicines, nutrition supplements); 

4. motor vehicles, motor cycles or motor scooters, watercraft, aircraft and any equipment and/or parts necessary for its 

operation and/or maintenance; 

5. Goods purchased for commercial use including items purchased for re-sale or tools of trade or profession; 

6. access to internet websites, software or data files downloaded from the internet including music files, photos, reading 

material, books and movies; 

7. services provided via the Internet such as cinema tickets, air tickets, hotel bookings, car rental, financial advice; 

8. Goods purchased from a natural person either through a private transaction or an online auction website; 

9. counterfeit or fake goods; 

10. loss or damage due to a natural catastrophe, atmospheric or climatic conditions, wear and tear, depreciation, gradual 

deterioration, water, pollution or contamination of any kind, manufacturing defects or inherent vice, vermin, insects, 

termites, mold, wet or dry rot, bacteria, rust, cleaning, servicing, maintenance, adjustment or repairs; 

11. losses due to mechanical failure, electrical failure; software or data failure; 

12. loss of data; 

13. Goods purchased for resale or items which are used goods, damaged goods or second-hand goods at the time of purchase; 

14. permanent household and/or business fixtures, including but not limited to carpeting, flooring and/or tiling, air 

conditioners, refrigerators, or heaters; 

15. Goods used for, or intended to be used for, retail and/or property rental, or other business purposes; 

16. items that You have rented or leased; 

17. items that were, at the time of purchase, used, rebuilt, refurbished, or remanufactured; 

18. art, antiques, firearms and Collectable Items; 

19. furs, watches, jewelry, gems, precious stones and articles made of or containing gold (or other precious metals and/or 

precious stones); 
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20. the costs or charges which do not relate to any purchase, which You paid for using Your Eligible Card; 

21. misplacement; 

22. disappearance; or 

23. Goods deemed to be illegal by local government authorities. 

 
SECTION IV CONDITIONS 
To be eligible for this coverage, the following needs to be present or to have occurred: 

1. The delivery address for the Goods must be to Your postal address in the Territory. 

2. A shipment tracking number must be assigned and provided by the Seller of the Goods or a designated transportation 
company. 

3. You must take all necessary reasonable action against the Seller to send replacement Goods or refund the purchase amount 
to You. 

4. You must have informed the Seller in writing and by registered mail of the non-delivery of Goods and demanded replacement 
Goods or a full refund and the Goods have not been delivered. 

5. In the event that a claim for non-delivery is paid to You, and the original Goods eventually arrive, You should pay back any 
indemnity received to Us. 

6. In the event that a claim is submitted for improper functioning due to damage of delivered Goods, You shall notify the seller 
of the Goods and Us within 48 hours. 

7. You will cooperate with Us and help Us to enforce any legal rights You or We may have in relation to Your claim.  
 
SECTION V GENERAL PROVISIONS 
1. Notice of Claim: Written notice of claim must be given no later than thirty (30) days from the date of the loss incident. Failure 
to give notice within (30) days from the date of the loss incident may result in a denial of the claim. To file a claim or send a claim 
notification to: 
4. log on to https://th.mycardbenefits.com  
5. Email: APAC.Mastercard@aig.com  
6. Contact Customer Service Provider: 

AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. 
AIG Building  

78 Shenton Way #09-16 
Singapore 079120 
Tel: +65 6419 1667 

Business Hours: 8:30AM – 5:30PM, Mon – Fri (except public holidays) 
Languages supported: English  

2. Proof of Loss:  

The Cardholder must provide to the Insurer the following:  
a) a signed claim form, if provided by AIG; 
b) Cardholder's statement of account or copy of purchase receipt showing payment of the Covered Purchases which was 

made entirely with the Eligible Card; 
c) Non-delivery: In the event that a claim for non-delivery is paid to You and the original Goods eventually arrives, You 

should pay back any indemnity received to Us. 

3. Payment of Claims: All payments to be made by the Insurer shall be paid to Eligible Cardholders in Thailand and such payments 
shall be subject to the laws and regulations then in effect in Thailand.   

4. Legal Rights: You will cooperate with Us and help Us to enforce any legal rights You or We may have in relation to Your claim. 

5. Fraudulent Claims: We will not be liable if a claim is determined by the Insurer to be fraudulent and all payments made in 
respect of such fraudulent claims shall be forfeited at Our discretion. 

6. Governing Law and Jurisdiction: This Policy is governed by and interpreted in accordance to the laws of Singapore. Any dispute 
will be subject to the exclusive jurisdiction of the courts of Singapore. 

7. Sanctions:  We will not be liable to provide any coverage or make any payment hereunder if to do so would be in violation of 

any sanctions law or regulation which would expose Us, Our parent company or its ultimate controlling entity to any penalty under 
any sanctions law or regulation. 
8. Contracts (Rights of Third Parties) Act: A person who is not a party to this Policy contract will have no right under the Contracts 
(Rights of Third Parties) Act and to enforce any of its term. 
  

https://th.mycardbenefits.com/
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PART C 
TRAVEL INSURANCE 

TERMS & CONDITIONS FOR THAILAND CARDHOLDERS
 

GENERAL KEY TERMS AND DEFINITIONS 

Accident means a sudden, unforeseen, uncontrollable and unexpected physical event to the Insured Person caused by external, violent and 
visible means occurring during a Covered Trip. 

Annual Aggregate Limit means the maximum amount of benefit per Cardholder available during the Policy Period. 

Cardholder(s) means all individuals who have been issued an Eligible Card, including secondary or additional cardholders on the same account, 
in the Territory and where such Eligible Card is issued by a participating Issuer. 

Child or Children means the Eligible Cardholders’ son or daughter, biological offspring, stepchildren and directly and biologically related children 
born outside of marriage aged above 6 months and under eighteen (18) years of age (or under twenty three (23) years of age if a full time 
student), unmarried and primarily dependent on the Insured Person for support.  

Common Carrier means any land, sea or air travel arrangements for a scheduled tour, trip or cruise to any location pre-paid with the Eligible 
Card.  

City of Permanent Residence means the city in which You are residing.  

Country of Departure means the country from which You first departed for Your Trip as per Your Travel Itinerary. 

Country of Permanent Residence / Country of Residence means the country where You are currently residing and hold a valid residency visa or 
where You were born.  

Covered Trip means an Insured Person’s land, sea or air travel arrangements for a scheduled tour, trip or cruise pre-paid with the Eligible Card 
that starts from the country of the Eligible Card issuance. Covered Trip will be from the departure date to the return date as shown on the ticket 
purchased with the Eligible Card subject to a maximum of 180 days. This includes planned and pre-paid domestic trips only beyond 100 kilometers 
from Your City of Permanent Residence. 

Domestic Helper means a full-time worker with a valid work permit and sponsored by the Cardholder under a written contract of domestic 
services. 

Eligible Card means the Mastercard World Elite credit cards issued from time to time in Thailand. 

Eligible Cardholders means those Cardholders aged between 18 years and 69 years with Eligible Cards who shall be entitled to receive payment 
or such other benefit as is provided for in the Policy. 

Excess or Deductible means the amount of expenses or the number of days of each and every Loss payable by You before the Policy benefits 
become payable. 

Family means the Spouse and up to 3 Children. 

For one-way trips, the following benefits end seven (7) days after Your arrival at Your final destination outside of Your Country of Residence: 

1. Emergency Medical Expenses; 

2. Emergency Medical Evacuation/Transportation expenses; 

3. Emergency Dental Treatment; 

4. Repatriation of Mortal Remains; and 

5. Hospital Daily Cash Benefit. 

All other benefits will expire forty-eight (48) hours after Your arrival at Your final destination outside of your Country of Residence. 

Hospital means a place that:  

1. holds a valid license (if required by law);  

2. operates primarily for the care and treatment of Sick or injured persons;  

3. has a staff of one or more Physicians available at all times;  

4. provides 24-hour nursing service and has at least one registered professional nurse on duty at all times;  

5. has organized diagnostic and surgical facilities, either on premises or in facilities available to the Hospital or a pre-arranged basis; and  

6. is not, except incidentally, a clinic, nursing home, rest home, or convalescent home for the aged, or a facility operated as a drug and/or 
alcohol treatment center. 

Injury means a bodily injury caused solely and directly by violent, accidental, external and visible means resulting directly and independently of 
all other causes occurring during a Covered Trip while the Policy is in effect. 

Insured Person(s) means an Eligible Cardholder or other eligible person(s) who are defined as being eligible under each program’s “Who is 
Covered” provision in this guide.  

The Policy offers coverage only to the Eligible Cardholders ordinarily resident in Thailand where the Eligible Card was issued. 

Insured Events means an occurrence which is outlined in the Benefits as a circumstance for which coverage is provided that takes place during 

http://www.nolo.com/definition.cfm/term/7C324D42-B642-4B3B-96E1EA7F083F8C67
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a Covered Trip. Insured Events include those that occur during acts of Terrorism.  

Insurers/We/Us means the Insurers that shall be responsible for providing Travel Insurance to cardholders in their country of registration. 

Issuer means a Bank or financial institution (or like entity) that is admitted and/or authorized by Mastercard to operate a Mastercard credit card 
program in the Territory and is participating in the Travel Insurance offering to Cardholders. 

Major Travel Event means: 
1. Natural Disaster; 
2. epidemic or pandemic as at a Phase 4 level or higher as declared by the World Health Organization or for which a warning against non-

essential travel is issued by the Thailand government or the government of the country or territory You are travelling to; 
3. major industrial accident; 
4. Civil Unrest, Riot or Commotion resulting in cancellation of scheduled Common Carrier services or in a relevant government warning 

against non-essential travel; 
5. Strike resulting in cancellation of scheduled Common Carrier services; or 
6. any event leading to airspace or multiple airport closures. 

Mastercard means Mastercard Asia/ Pacific Pte. Ltd, a corporation organized under the laws of Singapore, with its offices at 3 Fraser Street, Duo 
Tower, Singapore, 189352. 

Medically Necessary medical services or supplies which: 

1. are essential for diagnosis, treatment or care of the covered loss under the applicable benefit for which it is prescribed or performed;  

2. meets generally accepted standards of medical practice; and  

3. is ordered by a Physician and performed under his or her care, supervision or order. 

Overseas means beyond the territorial limits of Your Country of Departure or Country of Residence as applicable depending on the country from 
where You originally depart as per Your travel itinerary, but in no circumstance includes Your Country of Residence. 

Natural Disaster means extreme weather conditions (including but not limited to typhoons, hurricanes, cyclones or tornados), fires, floods, 
tsunamis, volcanic eruptions, earthquakes, landslides or other convulsion of nature or by consequences of any of the occurrences mentioned 
above. 

Per Cover Limit means the maximum amount payable under any single Cover per Cardholder during the Policy Period. 

Physician means a doctor of medicine or a doctor of osteopathy licensed to render medical services or perform surgery in accordance with the 
laws of the country where such professional services are performed, however, such definition will exclude chiropractors, physiotherapists, 
homeopaths and naturopaths. 

Policy means a contract of insurance and any attached endorsements or riders issued to Mastercard. 

Pre-existing Medical Condition means a condition for which medical care, treatment, or advice was recommended by or received from a 
Physician or which first manifested or was contracted within a period up to 12 months preceding the Covered Trip. 

Quarantine means a restriction on movement or travel placed by a medical or governmental authority, in order to stop the spread of a 
communicable disease. 

Sickness means illness or disease of any kind contracted and/or commencing during a Covered Trip. 

Spouse means the Eligible Cardholders’ legally married husband or wife between the ages of eighteen (18) years and sixty-nine (69) years.  

Territory means the countries in which Eligible Cards are issued, in this case, Thailand.  

Terrorist Act means the use or threatened use of force or violence against person or property, or commission of an act dangerous to human life 
or property, or commission of an act that interferes with or disrupts an electronic or communication system, undertaken by any person or group, 
whether or not acting on behalf of or in any connection with any organization, government, power, authority or military force, when the effect 
is to intimidate, coerce or harm a government, the civilian population or any segment thereof, or to disrupt any segment of the economy. 
Terrorism shall also include any act which is verified or recognized as an act of terrorism by the government where the event occurs. 

War means any declared or undeclared war or any warlike activities, including use of military force by any sovereign nation to achieve economic, 
geographic, nationalistic, political, racial, religious or other ends.  
 
 

TRAVEL ACCIDENT COMMON CARRIER & INSURED JOURNEY INSURANCE 

Eligible Cardholders can benefit from comprehensive travel accident insurance coverage offered through Mastercard.  

1. Definitions Travel Accident: 
Exposure and Disappearance means if an Insured Person suffers a Loss resulting from being unavoidably exposed to the elements due to a 
covered Accident, it will be covered as if resulting from an Injury. If the body of an Insured Person has not been found within one year after the 
forced landing, stranding, sinking or wrecking of a conveyance in which the Insured Person was a passenger, then it shall be deemed the Insured 
Person has suffered loss of Life.  

Limb means entire arm or entire leg. 

Loss means for:  

a. hand or foot means actual severance through or above the wrist or ankle joints;  

b. eye means entire and irrecoverable loss of sight;  
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c. thumb and index finger means actual severance through or above the joint that meets the hand at the palm;  

d. speech or hearing means entire and irrecoverable loss of speech or hearing of both ears.  

Member is defined as one hand; one foot; sight of one eye; speech; or hearing in both ears.  

Principal Benefit means the maximum amount payable for: accidental loss of Life; two (2) or more Members. 

2. Who Is Covered 
An Eligible Cardholder, his Spouse, Children and Domestic Helper, whether traveling together or separately. 
 
3. To Get Coverage 
Coverage is provided automatically when the entire cost of the Common Carrier passenger fare has been charged to Your Eligible Card and/or 
has been acquired with points earned by a rewards program associated with Your card (i.e. mileage points for travel).  
 
TRAVEL ACCIDENT COMMON CARRIER 
Provides Common Carrier Travel Accident Insurance coverage against Accidental Death, Dismemberment (including loss of sight, speech & 
hearing) while travelling on a Common Carrier if tickets are purchased with the Eligible Card.  

a. The maximum Principal Benefit provided for Covered Trips on a Common Carrier is up to USD 500,000 per person (sub-limits apply for 
Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for international flights. 

b. The maximum Principal Benefit provided for Covered Trips on a Common Carrier is up to USD 100,000 per person (sub-limits apply for 
Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for domestic flights outside of Your City 
of Permanent Residence.  

c. A trip commences when the Insured Person boards a Common Carrier for the purpose of going on such trip and continues until such time 
as the Insured Person alights (departs) from the Common Carrier.  

Schedule of Losses 

For Loss of: Percentage of the 
Principal Benefit: 

Life 
Two Members 
One Member 
Thumb and Index Finger of Same Hand 

100% 
100% 
50% 
25% 

 
TRAVEL ACCIDENT INSURED JOURNEY 
Provides Insured Journey Travel Accident Insurance coverage after You disembark from the Common Carrier at the destination of the trip (as 
designated on the passenger ticket), against Accidental Death, Dismemberment (including loss of sight, speech & hearing), 24 hours/day 
worldwide.  
 
This coverage is meant to complement and not duplicate the Common Carrier Travel Accident Insurance coverage provided above. 

1. The maximum Principal Benefit for Insured Journey is up to USD 150,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic 
Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for international trips. 

2. The maximum Principal Benefit for Insured Journey is up to USD 75,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic 
Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for domestic trips outside of Your City of Permanent Residence. 

3. The coverage of an Insured Journey begins when You alight from (leave) a Common Carrier while on a Covered Trip and ends when You 
board a Common Carrier on a Covered Trip, whichever occurs sooner. 

4. A trip commences when the Insured Person boards a Common Carrier for the purpose of going on such trip and continues until such time 
as the Insured Person alights (departs) from the Common Carrier.  

Schedule of Losses 

For Loss of: Percentage of the 
Principal Benefit: 

Life 
Two Members 
One Member 
Thumb and Index Finger of Same Hand 

100% 
100% 
50% 
25% 

 
5. Coverage Conditions/Limitations 

a. A covered Loss must occur within 365 days of the date of the Accident;  

b. In the event that You have multiple Losses due to the same Accident, only one (1) payment, the largest, will be paid; 

c. Coverage extends to Exposure and Disappearance; 

d. Loss caused by or resulting from Acts of Terrorism (defined herein) are included; 

e. Once the limit of 500,000 USD is reached per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the 
SUMMARY OF COVER for more details), no further payment is made for the Travel Accident & Insured Journey insurance.  

 
6. What is NOT Covered by Travel Accident (In addition to General Exclusions): 
The Policy does not cover any loss, fatal or non-fatal, caused by or resulting from loss caused directly or indirectly, wholly or partly by medical or 
surgical treatment except as may be necessary solely as a result of Injury. 
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TRAVEL MEDICAL BENEFITS 

We will pay the usual reasonable and customary charges for Covered Medical Expenses, not due to a Pre-Existing Medical Condition, sustained 
by an Insured Person while travelling outside of Your Country of Permanent Residence.  
 
1. Who is Covered 
An Eligible Cardholder, his Spouse, Children and Domestic Helper, whether traveling together or separately on a Covered Trip. 
 
2. To Get Coverage 
Coverage is provided automatically when the entire cost of the Common Carrier passenger fare has been charged to Your Eligible Card; or has 
been acquired with points earned by a rewards program associated with Your card (i.e. mileage points for travel).  
 
3. Key Features 

a. Trips are covered for travel worldwide. 

b. Coverage is provided for Injury or Sickness, even if it is not an emergency. 

c. Medical Expense coverage up to a maximum benefit amount of USD 500,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and 
Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details). 

d.  No limitation on the number of trips. 

e. Coverage is provided for both, one-way or round-trip travel. 

f. Covered losses caused by or resulting from Acts of Terrorism are included.  
 
MEDICAL EXPENSES 
If You suffer an Injury or Illness and need medical attention while outside of Your Country of Permanent Residence, benefits are provided for 
Covered Medical Expenses. This coverage provides a maximum benefit up to USD 500,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and 
Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details).  
 
1. Covered Medical Expenses include: 

1. The services of a Physician including diagnosis, treatment and surgery by a Physician; 

2. charges made by a Hospital for room and board, floor nursing and other services, including charges for professional services, except 
personal services of a non-medical nature, provided, however, that expenses do not exceed the Hospital’s average charge for semi-private 
room and board accommodation;  

3. Anesthetics (including administration), x-ray examinations or treatments, and laboratory tests, the use of radium and radioactive isotypes, 
oxygen, blood transfusions, iron lungs and medical treatment; 

4. Ambulance Services; 

5. Dressings, drugs, medicines and therapeutic services and supplies that can only be obtained upon a written prescription from a Physician 
or surgeon; and 

6. Dental Treatment resulting from injuries sustained to sound, natural teeth subject to a maximum of USD 100 per tooth.  
 
The charges for services enumerated above shall not include any amount of such charges that are in excess of regular and customary charges or 
excluded. 
 
Regular and Customary means the charge for the services and supplies for which the charge is made if it is not in excess of the average charge 
for such services and supplies in the locality where received, considering the nature and severity of the Sickness or Injury in connection with 
which such services and supplies are received. 
 
If the charge incurred is in excess of such average charge, such excess amount shall not be recognized as covered expenses. All charges shall be 
deemed to be incurred on the date such services or supplies which give rise to the expense or charge are rendered or obtained. 
 
2. What is Not Covered by “Medical Expenses” (In addition to General Exclusions): 
In addition to the General Exclusions, “Medical Expense” benefits are not payable for any losses, fatal or non-fatal, which are caused by or 
resulting from: 

a. a Pre-existing Medical Condition, as defined herein; 

b. services, supplies or treatment, including any period of hospital confinement, which was not recommended, approved and certified as 
necessary and reasonable by a Physician;  

c. routine physicals, laboratory diagnostic, x-ray examinations or other examinations, except in the course of a disability established by the 
prior call or attendance of a Physician; 

d. Elective, cosmetic or plastic surgery, except as the result of an accident; 

e. dental care, except as the result of injury to sound, natural teeth caused by accident while the Policy is in effect; 

f. Expenses incurred in connection with weak, strained, or flat feet, corns, calluses, or toenails; 

g. The diagnosis and treatment of acne; 

h. Deviated septum, including sub mucous resection and/or other surgical correction thereof; 

i. Organ transplants that competent medical professionals consider experimental; 

j. Well childcare including exams and immunizations; 
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k. Expenses which are not exclusively medical in nature. 

l. Any expenses incurred in Country of Residence. 

m. Eyeglasses, contact lenses, hearing aids, and examination for the prescription or fitting thereof, unless Injury or Sickness has caused 
impairment of vision or hearing; or 

n. Treatment provided in a government hospital or services for which no charge is normally made 

o. Mental, nervous, or emotional disorders or rest cures; 

p. Pregnancy and all related conditions, including services and supplies related to the diagnosis or treatment of infertility or other problems 
related to inability to conceive a child; birth control, including surgical procedures and devices. 

 
MEDICAL EVACUATION 
1. We will pay up to the maximum combined benefit of up to USD 500,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, 
please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for covered expenses due to emergency medical evacuation or Return of Mortal 
Remains if incurred outside of Your Country of Permanent Residence. An Emergency Evacuation must be ordered by the Assistance Department 
or a Physician who certifies that the severity or the nature of Your Injury or Sickness and warrants Your Evacuation. 
 
Covered expenses are those for Transportation and medical treatment, including medical services and medical supplies necessarily incurred in 
connection with Your Emergency Evacuation. All Transportation arrangements made for evacuating You must be by the most direct and 
economical route possible.  
 
Expenses for Transportation must be:  

a. recommended by the attending Physician;  

b. required by the standard regulations of the conveyance transporting You; and  

c. arranged and authorized in advance by the Assistance Department. 
 
2. Definitions 
Emergency Evacuation means:  

a. Your medical condition warrants immediate transportation from the place where You are injured or sick to the nearest Hospital where 
appropriate medical treatment can be obtained; or 

b. after being treated at a local Hospital, Your medical condition warrants transportation to Your current place of residence; or  

c. both (a) and (b) above. 
 
Transportation - means any land, water or air conveyance required to transport You during an Emergency Evacuation. Transportation includes, 
but is not limited to, air ambulances, land ambulances and private motor vehicles. 
 
RETURN OF MORTAL REMAINS 
1. We will pay benefits for covered expenses reasonably incurred while travelling outside of Your Country of Permanent Residence, to return 
Your body to if You die. Benefits will not exceed the combined maximum limit of USD 500,000 per person (sub-limits apply for Spouse, Children 
and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), for both the Medical Evacuation and Return of Mortal Remains. 
 
Covered expenses include, but are not limited to, expenses for:  

1. embalming;  

2. cremation;  

3. coffins; and  

4. transportation. 
 
These expenses must be authorized and arranged by the Assistance Department and You or Your Family must contact the numbers listed in 
the Customer Service Section. 
 
DAILY IN-HOSPITAL CASH BENEFIT 
If You are hospitalized as an Inpatient, due to Injury or Illness while outside Your Country of Permanent Residence, a benefit of USD 100 per day 
per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), will be 
provided for each day an Insured Person is hospitalized. The Hospital confinement must be recommended by a Physician. 
 
Inpatient means an Insured Person who is confined to a Hospital, under the recommendation of a Physician, and for whom a room and board 
charge is made. 
 
Exclusions 

1. Pre-existing Medical Condition; 

2. Hospitalization in Your Country of Residence; 

3. Pregnancy and resulting childbirth, miscarriage or disease of the female organs of production;  

4. Routine physical exams; 

5. Cosmetic or plastic surgery, except as a result of Injury;  

6. Any mental or nervous disorder or rest cures. 
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OVERSEAS COVID-19 DIAGNOSIS QUARANTINE ALLOWANCE  
1. We will pay up to USD 100 per day as specified in the Summary of Cover per person for up to 14 consecutive days, if while Overseas, You test 
positive for COVID-19, and as a result are unexpectedly placed into mandatory Quarantine outside of the Territory. 
 
We will pay the amount specified above to cover reasonable and necessary accommodation costs, meals or other expenses directly related to 
Quarantine. 
 
Any claim for Overseas COVID-19 Diagnosis Quarantine Allowance shall be offset against any amount We have paid or are liable to pay under 
Travel Cancellation or Travel Curtailment in respect of the same event. 
 
2. What is NOT Covered by Overseas Covid-19 Diagnosis Quarantine Allowance, in addition to the General Exclusions: 

a. This benefit will not apply where Quarantine measures are mandatory for all arriving passengers or Quarantine mandates exist for all 
passengers from a particular country/region of origin;  

b. We will not cover any loss if You are travelling against a medical practitioner’s or doctor's advice, or any claim arising from You acting in a way 
that goes against the advice of a medical practitioner or doctor (including, but not limited to, travelling with COVID-19 symptoms). 

 
 

TRIP INCONVENIENCE PROTECTION 

Eligible Cardholders may benefit from peace of mind knowing that travel and accommodation expenses paid in advance are covered if a trip is 
unexpectedly cancelled or delayed. 
 
1. Who Is Covered: 
An Eligible Cardholder, his Spouse, Children and Domestic Helper, whether traveling together or separately. 
  
2. To Get Coverage: 
Coverage is provided automatically when the entire cost of the Common Carrier passenger fare has been charged to Your Eligible Card; or has 
been acquired with points earned by a rewards program associated with Your card (i.e. mileage points for travel).  
 
Coverage is effective only if the trip is purchased before the Insured Person becomes aware of any circumstances that could lead to the 
cancellation of his/her journey.  
 
TRIP CANCELLATION 
1. We will pay loss of travel and/or accommodation deposits up to a maximum limit of USD 7,500 per person (sub-limits apply for Spouse, 
Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), if prior to the Contracted Date of Departure Your trip 
is cancelled and You are prevented from taking the Trip due to:  

a. Sickness, Injury or Death to You; Your Travelling Companion; Your Immediate Family Member; or Your Travelling Companion's Immediate 
Family Member; or 

b. severe weather condition that cancels the scheduled departure of a Common Carrier; or  

c. security reasons or mandatory evacuation at destination; or 

d. serious loss in the home or business owned by the Insured due to fire, explosion and flood that makes the property uninhabitable, as well 
as theft through the use of force from the outside to the interior of the property, in which there are traces or visible traces of said event 
and material damage to the property as a result of the use of force used in the theft committed; or 

e. complications of Pregnancy suffered by the Insured or the Spouse that endanger the health or life of those involved; or 

f. immovable summon as a party or witness before a civil, Family, labor or criminal court; or 

g. in the event that the Insured presents or receives a separation or divorce claim that requires the insured to be present on court audiences; 
or 

h. unexpected loss of the Insured's Formal Employment; or 

i. loss of the Identification Documents of the Insured due to Assault or Theft, and in which case it is not possible to recover them in order to 
make the Trip, or 

j. requirement to join the armed forces of the country. 
We will reimburse You for the unused, non-refundable cancellation portion of the Hotel cost and/or the Common Carrier ticket cancellation 
charges provided that You booked and paid for these costs before such Sickness, Injury or Death occurred.  
 
2. Special Notification of Claim:  
You must notify Us as soon as reasonably possible in the event of a Trip Cancellation. We will not be liable for any additional penalty charges 
incurred that would not have been imposed had You notified Us as soon as reasonably possible. 
 
3. Definitions: 
Immediate Family Member means a person's legal spouse; children; children-in-law; siblings; siblings-in-law; parents; parents-in-law; 
grandparents; grandchildren; legal guardian, ward; step or adopted children; step-parents; aunts, uncles; nieces, and nephews, who reside in The 
Country of Residence.  
 
Prevented from taking the Trip means: 

1. With regard to Your Sickness or Injury, or to Your Travelling Companion, a Physician has recommended that due to the severity of Your or 
Your Travelling Companion's condition it is Medically Necessary that You or Your Travelling Companion cancel the Trip. You or Your 
Travelling Companion must be under the direct care and attendance of a physician. 
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2. With regard to Sickness or Injury to Your or Your Travelling Companion’s Immediate Family Member, the severity or acuteness of their 
condition or the circumstances surrounding that condition is/are such that an ordinarily prudent person must cancel the Trip. 

3. With regard to the Death of Your or Your Traveling Companion’s Immediate Family Member that requires an ordinarily prudent person to 
cancel the Trip.  

 
Serious Injury or Sickness means one which requires treatments by a legally qualified medical practitioner and which results in the Insured 
Person being certified by the practitioner as unfit to travel or continue with his/her original journey.  
 
Travelling Companion means up to two (2) person(s) who is/are booked to accompany You on the Trip. 
 
4. Exclusions: 

1. Claims arising from depression or anxiety, mental or nervous disorder, alcohol or drug abuse, addiction or overdose; 

2. Claim arising from elective cosmetic or plastic surgery, except as a result of an accident; 

3. Claims arising from pregnancy and all related conditions; 

4. Pre-existing Medical Condition. 
 
TRIP CURTAILMENT  
1. We will pay loss of deposits up to a maximum of USD 7,500 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, please 
refer to the SUMMARY OF COVER for more details), if prior to the Contracted Date of Return, Your Trip is cancelled and You are unable to 
continue the Trip due to: 

a. sickness, Injury or Death to: You; Your Travelling Companion; Your Immediate Family Member; or Your Travelling Companion's Immediate 
Family Member.  

b. complications of Pregnancy suffered by the Insured or the Spouse that endanger the health or life of those involved. 

c. in the event that the Insured presents or receives a separation or divorce claim that requires the insured to be present on court audiences. 

d. unexpected loss of the Insured's Formal Employment. 

e. requirement to join the armed forces of the country. 
 
We will reimburse You for the unused, non-refundable, cost of travel arrangements pre-paid to the Hotel and/or the Common Carrier ticket, less 
the value of applied credit from unused return travel ticket, to return home or rejoin the Land/Sea Arrangements. This benefit is limited to the 
cost of one-way economy airfare by scheduled carrier and is subject to the Per Cover Limit stated in the Summary of Cover. 
 
2. Accompaniment of Minors 
In the event, You are travelling alone with a minor up to 15 years old and You are unable to continue the Trip due to a Sickness, Injury or Death 
resulting in the minor being left unattended, We will pay the cost of a round trip economy airfare ticket in a scheduled carrier from Your Country 
of Residence for an adult designated by Your family to accompany the minor back to Your Country of Residence.  
 
These expenses must be authorized in advance by the Assistance Department and You must contact the numbers listed in the Customer 
Service Section. 
 
3. Special Notification of Claim 
You must notify Us as soon as reasonably possible in the event of a Trip Interruption claim. We will not be liable for any additional penalty 
charges incurred that would not have been imposed had You notified Us as soon as reasonably possible. 
 
4. Definitions 
Immediate Family Member means a person's legal spouse; children; children-in-law; siblings; siblings-in-law; parents; parents-in-law; 
grandparents; grandchildren; legal guardian, ward; step or adopted children; step-parents; aunts, uncles; nieces, and nephews. 

Injury or Sickness means one which requires treatments by a legally qualified medical practitioner and which results in the Insured Person being 
certified by the practitioner as unfit to travel or continue with his/her original journey.  

Travelling Companion means up to two (2) person(s) who is/are booked to accompany You on the Trip. 

Unable to continue the Trip means: 
1. With regard to Your Sickness or Injury or to Your Travelling Companion, a Physician has recommended that due to the severity of Your or 

Your Travelling Companion's condition it is Medically Necessary that You or Your Travelling Companion interrupt the Trip. You or Your 
Travelling Companion must be under the direct care and attendance of a Physician. 

2. With regard to Sickness or Injury of Your or Your Travelling Companion’s Immediate Family Member, the severity or acuteness of their 
condition or the circumstances surrounding that condition is/are such that an ordinarily prudent person must interrupt the Trip. 

3. With regard to the Death of Your or Your Traveling Companion’s Immediate Family Member that requires an ordinarily prudent person to 
interrupt the Trip. 

 
5. Exclusions 

1. Claims arising from depression or anxiety, mental or nervous disorder, alcohol or drug abuse, addiction or overdose; 

2. Claim arising from elective cosmetic or plastic surgery, except as a result of an accident; 

3. Claims arising from pregnancy and all related conditions. 
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4. Pre-existing Medical Condition. 
 
TRIP POSTPONEMENT 
If the Trip is postponed due to any of the following unexpected events occurring within 60 days (except item (c)) before the date of departure 
of the Trip: 

a. Major Travel Event that prevents You from travelling to Your main destination(s) as scheduled and outlined in Your Trip itinerary; 

b. death or Serious Injury or Serious Sickness or compulsory quarantine of You or Your Relative; 

c. serious damage to Your permanent place of residence in the Territory arising from Natural Disasters occurring after the issue date of the 
Policy and within one (1) week before the date of departure of your Covered Trip and which requires You to be present at Your permanent 
place of residence on the date of departure; or  

d. witness summons. 
 
We will pay, up to the limits specified in the Summary of Cover, for the resulting administrative charges to postpone the Trip: 

a. which full payment was made by You; 

b. for which You are legally liable; and 

c. which are not recoverable from any other source. 
 
EXCLUSIONS 
We will not pay for any loss or charges: 

1. caused directly or indirectly by government regulations or control; 
2. caused by cancellation by the Common Carrier or any other provider of the travel and/or accommodation; 
3. that is covered by any other existing insurance scheme or government program; 
4. which will be paid or refunded by a hotel, airline, travel agent or any other provider of travel and/or accommodation; 
5. should this insurance be purchased less than 3 days before the date of departure (date of departure inclusive) (with the exception of Your 

death or the death of Your Relative or Travel Companion caused by an Accident); 
6. that results from a Major Travel Event which was publicly known at the time You booked Your Trip or purchased this insurance, whichever 

occurs last; and/or  
7. being compensation for any air miles or holiday points You used to pay for the Trip in part or in full. 

 
For the avoidance of doubt, coverage continues to have force and effect with regards to other Insured Persons who continue with the Trip as 
scheduled. 
 
TRIP DELAY COVERAGE  
1. We will pay benefits for Trip Delay, if Your Trip is delayed for at least four (4) hours and the delay is caused by: 

a. inclement weather, which means any severe weather condition that delays the scheduled departure of a Common Carrier; or  

b. equipment failure of a Common Carrier, which means any sudden, unforeseen breakdown in the Common Carrier’s equipment that caused 
a delay or interruption of normal trips; or  

c. an unforeseen strike or other job action by employees of a Common Carrier, which means any labor disagreement that interferes with the 
normal departure and arrival of a Common Carrier; or  

d. operational reasons at the departure airport due to air traffic restrictions and beyond the airline’s control.  
 
This coverage provides benefits up to a maximum of USD 500 for losses in total per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic 
Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for more details), as a result of a delay of at least four (4) consecutive hours from the time 
specified in the itinerary supplied to the Insured Person of the departure of the Common Carrier in which the Insured Person had arranged to 
travel to. 
 
We will reimburse you for any expenses for meals and lodging which were necessarily incurred as the result of this delay and which were not 
already provided to you by the Common Carrier or any other party free of charge. 
 
2. What is NOT Covered by “Trip Delay” (In addition to General Exclusions): 
Trip Delay coverage shall not include benefits for:  

d. Any loss directly or indirectly due to any delay which was made public or known to You prior to the date the original trip was booked. 
e. Any Common Carrier ticket purchased no less than twenty-four (24) hours before the original departure time specified in the itinerary. 
f. Any Common Carrier ticket where flight information is not confirmed at the time of purchase or purchased in connection with unlimited 

flights promotion from any Common Carrier or any third-party service provider.  
 
MISSED CONNECTION COVERAGE  
1. We will pay You up to USD 500 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF 
COVER for more details), if You miss Your flight connection due to the delay in arrival or cancellation of Your previous flight. We will reimburse 
your reasonable extra expenses for travel, accommodation and meals to enable you to continue your pre-booked trip.  

For avoidance of doubt, the previous and missed flights must be on the same itinerary. 

2. What is NOT Covered by Missed Connection”, (In addition to General Exclusions): 

a. Any claims arising due to a Natural Disaster. 

b. Any claims where you have not obtained written confirmation from the airline company or authority stating the reason for the delay 
and how long the delay lasted. 
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PERSONAL LIABILITY ABROAD 
We will indemnify You, up to the limit specified in the Summary of Cover, for legal liability to a third party arising during the Trip as a result of: 

a. death or Injury to any third party; or 

b. Accidental loss of or damage to property of any third party. 
 
EXCLUSIONS 
We will not pay for: 

1. Property belonging to a member of Your family or employer or deemed by law to be your employee; 

2. liability to any person who is a member of Your family or employer or deemed by law to be your employee; 

3. property belonging to You or in your care, custody or control; 

4. any liability assumed under contract; 

5. liability arising directly or indirectly from, in respect of, or due to Your willful, malicious or unlawful acts; 

6. liability arising directly or indirectly from, in respect of, or due to the ownership, possession or use of vehicles, aircraft, watercraft, 
firearms or animals; 

 
 

BAGGAGE PROTECTION 

PERSONAL BAGGAGE INCLUDING LAPTOP COMPUTER 
We will pay You, up to the limit specified in the Summary of Cover, for loss of or damage sustained whilst a Covered Trip to personal baggage 
taken or purchased where such loss or damage is due to circumstances beyond Your control at the planned destination, including Natural 
Disasters. This includes compensation for Your clothing and personal effects which are stored in the personal baggage that is lost or which are 
worn or carried on You. All items must be owned by You or in Your custody or which is loaned or entrusted to You. 
 
In the event any of Your article of personal baggage is proven to be beyond economical repair, a claim under this Policy will be treated as if the 
article had been lost. We will not be liable for more than USD 625, in respect of any one article or pair or set of articles. The limit of liability for 
a Laptop Computer is USD 1,000 and only for one Laptop Computer for every Covered Trip.  
 
We will not pay more than a combined maximum limit of 10% of the maximum stated above for the following:  

a. jewelry, watches, articles consisting in whole or in part of silver, gold or platinum;  

b. furs, articles trimmed with or made mostly of fur;  

c. cameras, including related camera equipment; 

d. other electronic equipment 
 
A pair or set of items is treated as one item (e.g. a pair of shoes, a camera and its accompanying lens and any accessories even if purchased 
separately and are of different brands, a set of diving gear and any accessories even if purchased separately and are of different brands). 
 
We may, at Our sole discretion and option, make payment or reinstate or repair the damaged personal baggage. All claim settlements will be 
subject to due allowance for wear and tear and depreciation. Depreciation may not be applied to electronic items that are purchased less than 
1 year from the date of the incident if You can produce supporting documents (i.e. original receipts or original warranty cards) for claims. 
 
The loss must be reported to the police or relevant authority such as hotel and airline management or other service provider having jurisdiction 
at the place of the loss within 24-hours of the incident. Any claim must be accompanied by written documentation from such authorities. You 
must take every possible step and reasonable precaution to ensure: 

a. that Your baggage or personal effects are not left unattended in a Public Place; and 

b. the safety of all personal property and baggage. 
 
Claims that result from You losing Your baggage or it being damaged while being held by an airline or service provider should be made to the 
airline or service provider first or any other valid and collectible insurance in place. Any payment under the Policy shall be made upon proof of 
compensation received from the airline, service provider or other insurer or where such compensation is denied, proof of such denial. 
 
What is NOT Covered Under PERSONAL BAGGAGE INCLUDING LAPTOP COMPUTER (Exclusions): 
We will not pay for any loss or damage: 

1. for the following classes of property which are excluded from coverage: animals, motor vehicles (including accessories), motorcycles, boats, 
motors, any other conveyances, snow skis, boards or toboggans, fruits, perishables and consumables, household effects, antiques, artifacts, 
paintings, objects of art, computers (including handheld computers, software and accessories with the exception of Laptop Computers as 
provided herein above), manuscripts, gem stones, contact or corneal lenses, securities, musical instruments, bridges for tooth or teeth,  
dentures; 

2. caused by wear and tear, gradual deterioration, moths, vermin, inherent vice or damage sustained due to any process or while actually 
being worked upon resulting in such loss or damage; 

3. to property which does not affect the fitness for use or purpose or functionality of such property; 

4. to hired or leased equipment and loss of or damage to property resulting directly or indirectly from insurrection, rebellion, revolution, civil 
war, usurped power, or action taken by governmental authorities in hindering, combating or defending against such an occurrence, seizure 
or destruction under quarantine or customs regulations, confiscation by order of any government or public authority or risk of contraband 



The insurance policy referred to in this document is underwritten by AIG Asia Pacific Insurance Pte Ltd ("AIG Singapore”.)       Page 41 of 47 

or illegal transportation or trade; 

5. to property insured under any other insurance policy, or reimbursed by any other carrier, hotel or any other party; 

6. to Your property sent in advance, mailed or shipped separately; 

7. to Your property left unattended in any Public Place; 

8. resulting from Your failure to take due care and precaution for the safeguard and security of such property; 

9. resulting from Your willful act, omission, negligence or carelessness; 

10. arising from confiscation or retention by customs or other officials; 

11. of business goods or samples or equipment of any kind; 

12. to data recorded on tapes, cards, discs or otherwise; 

13. to cash or cash equivalents, bank notes, casino chips, vouchers, cash card, bonds, coupons, stamps, negotiable instruments, title deeds, 
manuscripts, securities of any kind, loss of credit cards or replacement of credit cards, Identity Cards (IC) and driving licenses, travel 
documents except as provided for in Travel Documents and Personal Money Section; 

14. or derangement or breakage of fragile or brittle articles; and/or 

15. resulting from mysterious disappearance of such property. 

Note: The Policy will only pay for any claim under Baggage Loss or Baggage Delay for the same event. 
 
COMMON CARRIER BAGGAGE DELAY 
1. We will pay You USD 500 per person (sub-limits apply for Spouse, Children and Domestic Helper, please refer to the SUMMARY OF COVER for 
more details), if Your Checked Baggage is delayed or misdirected by a Common Carrier for more than 4 hours from the time You arrive at the 
destination stated on Your ticket until the time it arrives. Coverage for COMMON CARRIER BAGGAGE DELAY is not available in the Insured 
Person’s City of Permanent Residence.  
 
You must be a ticketed passenger on a Common Carrier. Additionally, all claims must be verified by the Common Carrier who must certify the 
delay or misdirection. 
 
2. Definitions 
Checked Baggage means a piece of baggage which was checked in and in the custody of a Common Carrier and for which a claim check has been 
issued to You by a Common Carrier. 
 
Public Transportation means buses, trains and other forms of group transportation that transport the public, charge set fares, and operated on 
established routes between Airports and Hotels. 
 
Limitation 
If upon further investigation it is later determined that Your baggage checked with the Common Carrier has been lost, any amount claimed and 
paid to You under the baggage delay policy section will be deducted from any payment due You under the baggage lost policy section. 
 
 

GENERAL PLAN EXCLUSIONS 

The Policy does not provide coverage for any of the following: 

1. Intentionally self-inflicted injury, suicide or any attempt thereat while sane or insane; nor  

2. War, civil war, invasion, insurrection, revolution, use of military power or usurpation government o or military power; nor 

3. any period an Insured Person is serving in the Armed Forces of any country or international authority, whether in peace or war; nor  

4. loss sustained or contracted in consequence of an Insured Person being intoxicated or under the influence of any narcotic or drug unless 
administered on the advice of a physician; nor  

5. any loss of which a contributing cause was the Insured Person's attempted commission of, or willful participation in, an illegal act or any 
violation or attempted violation of the law or resistance to arrest by the Insured Person; nor  

6. Any loss sustained while flying in any aircraft or device for aerial navigation except as specifically provided herein; nor  

7. congenital anomalies and conditions arising out of or resulting there from, hernia or dental treatment except to sound natural teeth as 
occasioned by injury; nor  

8. flying in any aircraft owned, leased or operated by or on behalf of an Insured Person or any member of an Insured Person's household; 
nor  

9. driving or riding as a passenger in or on (a) any vehicle engaged in any race, speed test or endurance test or (b) any vehicle being used for 
acrobatic or stunt driving; nor  

10. any claim caused by opportunistic infection or malignant neoplasm, or any other sickness condition, if, at the time of the claim, the Insured 
Person had been diagnosed as having AIDS (Acquired Immune Deficiency Syndrome), ARC (AIDS Related Complex) or having an antibody 
positive blood test to HIV (Human Immune Virus); nor 

11. the use, release or escape of nuclear materials that directly or indirectly results in nuclear reaction or radiation or radioactive 
contamination; nor 

12.  the dispersal or Application of pathogenic or poisonous biological or chemical materials; nor 

13.  The release of pathogenic or poisonous biological or chemical materials. nor 

14. Any loss sustained while the Insured person is participating in any professional sports, winter sports, or in sky diving, parachuting, hang 
gliding, bungee jumping, scuba diving, mountain climbing, potholing; nor 

15. any Pre-existing Medical Condition or congenital anomalies or any complication arising there from; nor 
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16. any sickness, disease, illness and any complications arising there from, unless specifically covered in the Policy; nor 

17. Traveling against the advice of a physician; nor 

18. any terrorist or member of a terrorist organization, illegal drug traffickers, or purveyor of nuclear, chemical or biological weapons, nor 

19. planned or actual travel in, to, or through Cuba, Iran, Syria, North Korea, or the Crimea region or actual travel in, to, or through Afghanistan 
or Iraq. 

 
 

COVID 19 COVERED CONDITIONS AND EXCLUSIONS  

Benefit Covered Conditions And Exclusions 

Medical 

Expenses / 

 

Emergency Medical 

Evacuation / 

 

Return of 

Mortal 

Remains 

If You are diagnosed with COVID-19 whilst Overseas, We will pay up to the limit stated in the Summary of Cover 
for the necessary and reasonable medical costs incurred during your Covered Trip, as a result of You contracting 

COVID-19 during Your Trip. 
 

Included within the Medical Expenses benefit limit stated in the Summary of Cover, if You contract COVID-19 

during Your Trip, We will cover the cost of emergency evacuation if deemed medically necessary. 

 

This benefit includes the cost of returning Your body or Your ashes to the Territory up to the limit stated in the 

Summary of Cover. 

 

We will not cover any loss if You are travelling against a medical practitioner’s or doctor's advice, or any claim 

arising from You acting in a way that goes against the advice of a medical practitioner or doctor (including, but 

not limited to, travelling with COVID-19 symptoms). 

 

In all cases, You or someone on Your behalf must contact Our assistance Department immediately. 

 

Daily In-Hospital Cash 
Benefit 

The Policy will only pay for a claim in respect of either Daily In-Hospital Cash Benefit or Overseas Covid-19 

Diagnosis Quarantine Allowance for the same event, but not both. 

 

Overseas COVID-19 

Diagnosis Quarantine 
Allowance  

Please note: This benefit is only payable for the time that You are placed into an unexpected mandatory 
Quarantine Overseas and ceases if You are required to Quarantine upon Your return to Your Country of 
residence. This amount is meant to help You pay reasonable and necessary accommodation costs directly 
related to Your Quarantine. 
 
What you are covered for: 
We will pay up to the amount shown in the Summary of Cover if while on an Overseas Trip, You are 
unexpectedly placed into a mandatory Quarantine outside Your Country of Residence by a written order of a 
governmental body for one of the following two reasons: 

• You test positive for COVID-19; or  
• Such governmental body identifies You or any Travelling Companion, specifically, as having been 

exposed to the coronavirus that causes COVID-19. 
 
We will pay to cover reasonable and necessary accommodation costs directly related to such Quarantine up to 
the amount specified in the Summary of Cover for up to 14 consecutive days. 
 
What you are not covered for under this section: 
In addition to the exclusions set out in the General Exclusions section, the Policy does not cover any loss or 
expenses arising out of, based upon, or attributable to any Quarantine mandate that generally or broadly 
applies to: 

• all arriving/transiting passengers, or all arriving/transiting passengers from a particular geographic 
area of origin; 

• all individuals currently located in a particular geographic area; 
• all passengers, or a sub-group of passengers that is broader than just You and Your Travelling 

Companion(s), in any Common Carrier. 
 
Please note that the conditions set out in the General Conditions section apply to all benefit sections. 
 
Claims evidence required for this section may include: 

• Proof of a positive COVID-19 test, if applicable 
• Proof of a Quarantine mandate issued by a governmental body 
• Proof of Your Hospital admission and discharge dates and times, if hospitalized 
• Proof of travel (confirmation invoice, travel tickets) 

 
Please note: We may require other evidence to support Your Claim depending on the circumstances, in which 
case We will request this from You. 
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Travel Cancellation  
 

We will pay up to the amount shown in the Summary of Cover in the Policy if the cancellation of Your Covered 

Trip, for which You have paid under a contract and which is not refundable, is necessary and unavoidable as a 

result of You or Your Immediate Family Member being diagnosed with COVID-19 prior to the scheduled Trip 

departure date. 

 
We will not cover any Travel Cancellation solely due to epidemic- or pandemic-related travel advisories issued 
by governments, health authorities or the World Health Organization, by or for destination country or origin 
country. 

 

We will not cover any Travel Cancellation resulting solely from border closures, Quarantine or other government 

orders, advisories, regulations or directives. 

 

We will not cover Travel Cancellation if You cancel Your Trip because of disinclination to travel, change of mind 

or fear of travelling. 

 
We will not cover Travel Cancellation if an airline, hotel, travel agent or any other provider of travel and/or 
accommodation has offered a voucher or credit or re-booking of the Covered Trip for cancellation refund or 
compensation. 

 

We will not cover any loss if You are travelling against a medical practitioner’s or doctor's advice, or any claim 

arising from You acting in a way that goes against the advice of a medical practitioner or doctor (including, but 

not limited to, travelling with COVID-19 symptoms). 

 

Travel Curtailment We will pay up to the amount listed in the table of benefits in the Policy if the disruption of Your Covered Trip is 

necessary and unavoidable because You or Your Immediate Family Member are diagnosed with COVID-19 while 

travelling and need to return to the Territory earlier than planned. In that event, We will cover: 

3. reasonable and necessary travel and accommodation expenses for which You have paid, and which 

are not refundable. 

4. reasonable and necessary additional travel costs to return back to Thailand. 

 

We will not cover Travel Curtailment resulting solely from border closures, Quarantine or other government 

orders, advisories, regulations or directives. 

 

We will not cover any loss if You are travelling against a medical practitioner’s or doctor's advice, or any claim 

arising from You acting in a way that goes against the advice of a medical practitioner or doctor (including, but 

not limited to, travelling with COVID-19 symptoms). 

 

Travel Delay We will not pay for any Travel Delay if You fail a COVID-19 related test or a medical screening at the airport. 

 
 

ASSISTANCE DEPARTMENT 

For Customer Service in case of a medical emergency call our 24 hours Assistance Departments: 
When travelling inside the US (N-America): 866 273 9079 toll free number  
For Travel outside the US (N-America):  001 817-826-7014 call collect 

Rely on the Assistance Department when You’re away from home. The Assistance Department is Your guide to many important services You 
may need when travelling. Benefits are designed to assist You when travelling Out of Country. This is reassuring, especially when You visit a place 
for the first time or do not speak the language. 
  
Please keep in mind that the Assistance Department is not insurance coverage and that You will be responsible for the fees incurred for 
professional or emergency services requested of the Assistance Department (for example, medical or legal bills). This benefit may reimburse You 
for medical related expenses (Please refer to the Travel Medical section for additional information). 
 
1. Who is Covered: 
An Eligible Cardholder, his Spouse, Children and Domestic Helper whether traveling together or separately. 
 
 
2. Where the service is available: 
In general, coverage applies worldwide, but there are exceptions. 
 
Restrictions may apply to regions that may be involved in an international or internal conflict, or in those countries and territories where the 
existing infrastructure is deemed inadequate to guarantee service. You may contact the Assistance Department prior to embarking on a Covered 
Trip to confirm whether or not services are available at Your destination(s). 
 
3. Assistance Department: 

a. During Your trip, in the event of an emergency, the Assistance Department provides information on travel requirements, including 
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documentation (visas, passports), immunizations, or currency exchange rates. The exchange rate provided may differ from the exact rate 
that issuers use for transactions on Your card. Information on exchange rates for items billed on Your statement should be obtained from 
the financial institution that issued Your card. 

b. In case of loss or theft Your travel tickets, passport, visa or other identity papers necessary to return home, the Assistance Department 
will provide assistance in replacing them by contacting local police, consulates, airline company or other appropriate entities. 

c. In the event of loss or theft of the transportation ticket to return home, a replacement transportation ticket can be arranged.  

d. Please note that this service does not provide maps or information regarding road conditions. 
 
4. Medical Assistance Departments: 

a. Provides a global referral network of general physicians, dentists, hospitals, and pharmacies. 

b. Provide help with prescription refills with local pharmacists (subject to local laws). 

c. In the event of an emergency, the Assistance Department will make arrangements for a consultation with a general practice physician. 
Additionally, the Assistance Department medical team will maintain contact with the local medical staff and monitor Your condition. 

d. If You are hospitalized, We can arrange to have messages relayed home, transfer You to another facility if medically necessary, or have a 
family member or close friend brought to Your bedside if You have been travelling alone (this will be at cardholder’s expense).  

e. If the medical team determines that adequate medical facilities are not locally available in the event of an accident or illness, We will 
arrange for an emergency evacuation to a hospital or to the nearest facility capable of providing adequate care. 

f. If a tragedy occurs, We will assist in securing travel arrangements for You. 
 
5. Legal Referral Services: 

If You are arrested or are in danger of being arrested as the result of any non-criminal action resulting from responsibilities attributed to You, 
We will assist, if required, to provide You with the name of an attorney who can represent You in any necessary legal matters. 

 
 

GENERAL PROCEDURE – HOW TO FILE A CLAIM 

Notice of Service Request / Claim (Non-Medical Emergency Claims on Reimbursement Basis) 
Written notice of service request / claim must be given no later than thirty (30) days from the date of the incident. Failure to give notice to the 
claims department listed below, within thirty (30) days from the date of the incident may result in a denial of the claim.  
 
To file a claim: 
1. log on to https://th.mycardbenefits.com; or 
2. email: APAC.Mastercard@aig.com; or 
3. Contact the Customer Service Provider:  

AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. 
AIG Building  

78 Shenton Way #09-16 
Singapore 079120 
Tel: +65 6419 1667 

Business Hours: 8:30AM – 5:30PM, Mon – Fri (except public holidays) 
Languages supported: English  

 
The following procedures should be followed: 

1. You (cardholder) or the beneficiary or someone legally acting on behalf of either, must notify Us as required in the Claim Notification 
Period, or Your claim may be denied - Upon receipt of a notice of claim, the Insurance Company, will take necessary details from the 
claimant and provide instructions; 

2. Submit all Required Information (proof of loss etc.), as outlined in this section no later than the Submission Period. 
 

Please note, there may be additional information requested at times in order to process Your claim. It is Your responsibility to provide this 
information or the claim may not be processed.  
 
For assistance with filing a claim, please contact the numbers listed above. 
 
TRAVEL ACCIDENT & INSURED JOURNEY CLAIMS 
Common Carrier – International Trips / Common Carrier Domestic Trips / Insured Journey – International Trips / Insured Journey Domestic 
Trips 

Claim Notification Period: Within ninety (90) days from the date of loss. 

Submission Period: No later than ninety (90) days from the date of Claim Notification. 

Required Information (proof of loss): 

1. Complete documentation including a death certificate and/or attending physician statement or autopsy report; 

2. Transaction verification confirming the full passenger fare for the Covered Trip had been charged to the eligible card, including copies of 
Common Carrier ticket(s) and receipts; 

 
TRAVEL MEDICAL BENEFIT CLAIMS 
Medical Expenses (Injury or Sickness) / Emergency Medical Evacuation & Return of Mortal Remains / Daily In-Hospital Cash Benefit/ Overseas 
Quarantine Allowance 

https://sg.mycardbenefits.com/
mailto:APAC.Mastercard@aig.com
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Claim Notification Period: Within ninety (90) days from the date of loss. 

Submission Period: No later than ninety (90) days from the date of Claim Notification. 

Required Information (proof of loss): 

1. Medical report detailing history and nature of injury or sickness together with original medical receipts;  

2. Transaction verification confirming the full passenger fare for the Covered Trip had been charged to the Eligible Card, including copies of 
Common Carrier ticket(s) and receipts; 

3. Hospital Admission/ Discharge Card, if hospitalized ; 

4. Copy of the passport including Entry and Exit Stamps;  

5. Proof of a positive COVID-19 test, if applicable; and 

6. Proof of a Quarantine mandate issued by a governmental body, if applicable. 

Please note: We may require other evidence to support Your Claim depending on the circumstances, in which case We will request this from 
You. 
 
TRIP INCONVENIENCE PROTECTION CLAIMS  

Claim Notification Period: Within ninety (90) days from the date of loss. 

Submission Period: No later than ninety (90) days from the date of Claim Notification. 

Required Information (proof of loss): 
Trip Cancellation / Trip Curtailment / Trip Postponement 

1. Documentation detailing the reason for cancellation or curtailment, including evidence of the nature of Serious Injury or Sickness such as 
copies of medical evidence reports, attending physician statements, and related documentation;  

2. Transaction verification confirming the full passenger fare for the Covered Trip had been charged to the eligible card, including copies of 
Common Carrier ticket(s) and receipts; 

3. Receipts of refunded amount / confirmation on non-refundable amount incurred due to the cancellation / curtailment 
 

Trip Delay / Missed Connection 

1. Copy of Ticket & Boarding Pass; 

2. Letter from the Airline Authorities certifying about the delay/ missed connection and confirming the reason for your late arrival and the 
length of the delay; 

3. Transaction verification confirming the full passenger fare for the Covered Trip had been charged to the eligible card, including copies of 
Common Carrier ticket(s) and receipts; 

4. Invoices and receipts for your expenses. 
 
BAGGAGE PROTECTION CLAIMS 
Personal Baggage including Laptop Computer / Baggage Delay / Travel Documents and Personal Money 

Claim Notification Period: Within ninety (90) days from the date of loss. 

Submission Period: No later than ninety (90) days from the date of Claim Notification. 

Required Information (proof of loss): 

1. Copies of the notification and reporting filed with the Common Carrier and all related correspondence, Property Indemnity Report (PIR) - 
form must include flight number, vessel number, or bill of lading and baggage check number;  

2. Details of the amounts paid (or payable) by the Common Carrier responsible for the loss, description of contents, cost determination of 
contents and all other appropriate documents and correspondence; 

3. Declaration list of lost items – as declared to the airlines; 

4. Confirmation from the airlines that the baggage is declared lost and cannot be located. 
 
Payments:  
All payments to be made by the Insurer shall be paid to Eligible Cardholders in the Territory. Payment of any indemnity shall be subject to the 
laws and governmental regulations then in effect in the country of payment.  
 
Where allowable by law, Benefit for Loss of Life is payable to the beneficiary designated by the Insured Person. If there has been no such 
designation, then payment of claim will be to the Insured Person’s first surviving beneficiary as follows: 

1. Spouse;  

2. Children, in equal shares;  

3. Parents, in equal shares;  

4. Brothers and sisters, in equal shares; or 

5. Executor or administrator 
 
All other benefits will be paid to the Insured Person or other appropriate party where necessary. Payment of any indemnity shall be subject to 
the laws and governmental regulations then in effect in the country of payment.  
 
Economic Sanctions Exclusions 
If, by virtue of any law or regulation which is applicable to an Insurer, its parent company or its ultimate controlling entity, at the inception of 



The insurance policy referred to in this document is underwritten by AIG Asia Pacific Insurance Pte Ltd ("AIG Singapore”.)       Page 46 of 47 

the Policy or at any time thereafter, providing coverage to the Insured is or would be unlawful because it breaches an applicable embargo or 
sanction, that Insurer shall provide no coverage and have no liability whatsoever nor provide any defense to the Insured or make any payment 
of defense costs or provide any form of security on behalf of the Insured, to the extent that it would be in breach of such embargo or sanction. 

 
Consumer Notice 

AIG is subject to compliance with US sanctions laws. For this reason, the Policy does not cover any loss, injury, damage or liability, benefits or 

services directly or indirectly arising from or relating to a planned or actual trip to or through Cuba, Iran, Syria, North Korea, or the Crimea region. 

In addition, the Policy does not cover any loss, injury, damage or liability to residents of Cuba Iran, Syria, North Korea, or the Crimea region. 

Lastly, the Policy will not cover any loss, injury, damage or legal liability sustained directly or indirectly by any individual or entity identified on 

any applicable government watch lists as a supporter of terrorism, narcotics or human trafficking, piracy, proliferation of weapons of mass 

destruction, organized crime, malicious cyber activity, or human rights abuses. 
 

Governing Law and Jurisdiction: The Policy is governed by and interpreted in accordance to the laws of Singapore. Any dispute will be subject 
to the exclusive jurisdiction of the courts of Singapore. 

 


